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  הפרק על "מסכת ע״ז וגיעולי גוים ויין ðסך"
 מתוך החיבור "איסור והיתר"

  וחידושי הלכה הðמצאים בו בקשר ליחס למוסלמים 
  

  תקציר

גדול מא  יהודית.  -ד בהלכה בשפה הערבית ו"איסור והיתר" כיðויו של חיבור 

בכתבי ðשמרו  ממðו  ðרחבים  חלקים  במלואו;  ðשמר  לא  יד  -החיבור 

המאוחסðים כיום בספריות אוקספורד וסðקט פטרבורג. שמו של המחבר איðו  

בןוידוע;   שהיה  בספרד,  -מסתבר  ופעל  הרמב"ם,  אבי  מימון,  רבי  של  דורו 

השפה  ההלכה,  תולדות  מבחיðת  עðיין  רווי  החיבור  טולדו.  העיר  באזור 

בדיðים  -הערבית דן  כאן  המתפרסם  הפרק  ועוד.  התלמוד  גרסאות  יהודית, 

ו יהודים  בין  ליחסים  הוא  וðבין  הקשורים  שלו  ביותר  החשוב  המקור  כרים. 

עקב  עלו  ד שוחידושים חשובים מא גם  מסכת "עבודה זרה", אבל ðמצאים בו  

ðמה שבשוðה  מוסלמים,  עם  בתלוהמפגש  שðידוðים  עובדי  כרים  איðם  מוד, 

,  ראשוðה  אלילים. במאמר מוצג הפרק המלא מתוך "איסור והיתר", במהדורה 

הקשורות  ,  תרגום חדשות  סוגיות  בארבע  יותר  מעמיקות  וחקירות  הערות 

 ליחסים עם המוסלמים דווקא. 

    ; הביðיים  ימי  ו  ספרד    יהדות     ,יהודית  ערבית   ,ההלכה  : תולדות  מילות מפתח          

  .מוסלמיםבין יחסים בין יהודים ו                                    

     

 מבוא

מא" מקיף  חיבור  הוא  והיתר"  הערביתואיסור  בשפה  בהלכה  חלקים  -ד  יהודית. 

, אם כי ברור שחלקים לא פחות  שðתאר להלןיד -ðרחבים ממðו ðשתמרו בשðי כתבי

אבדו. פעל    1משמעותיים  המחבר  ידוע.  איðו  המחבר  של  בסביבה  בוודאי  שמו 

 
1    ðה אל החיבור כאשר השתתפתי במפעל המשותף של המכון לכתבי  ודעתיתוðיד עבריים -לראשו

בירושלים וספריית אוקספורד להוצאת תיקוðים ועדכוðים לכרך הראשון של קטלוג ðויבאואר,  

("אלגז אלת'אðי     .מן אסור והיתר") בקרית ספר  ] =החלק השðי[ וכתבתי עליו דיווח ראשוðי 

מגðזי המכון לתצלומי המכון    עורך.  ברהם, דויד, אדפס מחדש עם הוספות בתוך:  ðמאמר זה  
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הי את  ישהערבית  גם  הכירו  וקוראיו  הוא  ואולם  היהודים,  של  שפתם  עדיין  תה 

פרט זה ðיתן ללמוד ממוðחים לועזיים   .השפה הרומðסית המדוברת באזור שלהם

אלאפאצ לאחד  הבשר  "ðיקור  שלם,  חיבור  בתוך  מאðשי 'שðמצאים  ["לאחד  ל 

והועתק  ידוע  זה  חיבור  והיתר״.  ״איסור  בתוך  בשלמותו  שהועתק  המעלה"]", 

פרובðס. ב"איסור והיתר" הועתקו גם השמות הלועזיים  מבספרי ראשוðים מספרד ו

   2לחלקי הבהמה, והם קרובים ביותר ללועזיים שמופיעים ב"טור". 

של המרכז היהודי החשוב בברצלוðה ðיכר דרך ההיכרות עם תורתו    וגם השפעת

ד שהחיבור על הðיקור הגיע אל מחבר ״איסור  ושל רבי יהודה ברצלוðי. סביר מא

הראשון   של  במשðתו  היכרותו  על  ðוספות  עדויות  ויש  ברצלוðי,  ר״י  דרך  והיתר״ 

לאחרוðה הצלחתי למקם את המחבר בעיר טולדו והסביבה, על סמך    3הגדול הזה. 

 
. פרסמתי  111–110ו, עמ' "תשð אי,בית הספרים הלאומי והאוðיברסיט  .היד העבריים-לכתבי

  ".המילה" מתוך החיבור "איסור והיתר  שה מפרקיו עם תרגום והערות: פרק "ברכתיעד כה חמ

פרק י"ח מתוך   –  "יז; "עðיין ראש חודש– א , ד"תשע  ,ז , כרךקובץ חצי גבורים פליטת סופרים

והיתר"החיבור   ; "הפרק על הלכות עורלה 180–163  , ו"תשע  ,כד  , כרךבץ על ידוק  , "איסור 

והיתר"  החיבור  מתוך הקברות  –   "איסור  בבית  השעורים  לחקר    ,פעמים,  "ושרפת  רבעון 

 החיבור   ; ״הלכות כלאי בגדים מתוך140–125  , עמ'2017  ,153  , כרךקהילות ישראל במזרח 

,  : כתב עת לתורה ולחכמהמכילתא   .יהודית-חיבור מקיף בהלכה בערבית  –   "והיתראיסור  "

חיבור   –   איסור והיתר"חיבור  מתוך ה ; הפרק על דיðי יום הכיפורים  34–23ב, עמ׳  "תשפ  ,ד  כרך

והערות תרגום  מקור,  בהלכה:  ומקיף  ðוסף2023,  "קדום  כך  .  תשובה  על  מתוכו  פרסמתי   ,

בעלמא״:   מילתא  ״גילוי  בבלוג  הרי״ף,  אותה  חיבר  אולי  חמץ,  מכירת  בעðיין  קדומה 

post.langermann.html-http://imhm.blogspot.com/2020/03/blog  עליו פרסמתי  גם   .

 The Judaeo-Arabic Responsum of ‘Our Greatמאמרים קצרים אלו בשפה האðגלית: “

Rabbi’ on Selling Ḥameṣ”. Pesaḥ: Insights from the Past, Present, and Future. 

Amazon, 2022, pp. 99-106; “Miṣvat HaOmer in a Pre-Maimonidean Halakhic 

Compendium.” Shabuot: Insights from the Past, Present and Future, Amazon, 2023, 

pp. 101-108.; “Novelties for Yom Kippur from Issur ve-Heter."Yamim Noraim: 

Insights from the Past, Present, and Future. Amazon, 2024, pp. 130-146.  

מארי         2 אבא  בן  יצחק  ר׳  של  ״העיטור״  לספר  בד"כ  מיוחס  שהזכרðו  הðיקור  על  החיבור 

ממרסילייא. ואולם, במחקרו המעמיק קבע מרדכי גלצר שבעל ״העיטור״ שאב אותו מרבו, ר׳  

עטור סופרים (ספר העטור) לרב    רדכי.מגלצר,  יהודה ברצלוðי, מחבר ספר ״העתים״; ראו  

, וראו  36האוðיברסיטה העברית, תשד״מ, עמ׳    .יצחק בן רב אבא מארי: פרקי מבוא, דסרטציה

. מסתבר שר"י ברצלוðי אחד ממקורותיו החשובים של "איסור והיתר".  146-שם עמודים ח ו

 דוגמה מוצגת בהערה הבאה.

במקום אחד מביא "איסור והיתר" שמועה ששמע על מי שהתיר חלב שחלבו גוי ואין ישראל      3

רואה, שאם היה במקום שאין בהמה טמאה, או במקום שחלב בהמה טמאה יקר יותר מן חלב  
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קביעתו שיש לברך ברכה חמישית, שפותחת "ישמחו השמים", בתפילת ערבית של 

מיקום   4ליל כיפורים. תוספת זו מזוהה בטור של רבי יעקב בן הרא"ש כמðהג טולדו. 

הערבית שפתו  עם  יפה  עולה  לכתוב  ויהודית;  -זה  המשיכו  טולדו  שיהודי  ידוע 

 14.5- יהודית עד למאה ה-בערבית

בחיבור   שמוזכרת  המאוחרת  שהסמכות  ðראה  החיבור:  זמן  להשערת  באשר 

היא "רבי יוסף רי"ת"; שמו ðצמד לרי"ף מספר פעמים, ואðי משער שמדובר ברבי  

לכן סביר    6יוסף אבן מיגאש, ראש ישיבת אללוסיðה אחרי הסתלקותו של הרי"ף. 

אחרי   התחבר  והיתר"  של  1141ש"איסור  שמו  מיגאש.  אבן  של  פטירתו  שðת   ,

ים), יהרמב"ם ðעדר כליל מן החיבור (אם כי מוזכר פעם אחת בהערה מאוחרת בשול

ים" של רבי יעקב בן הרא"ש, רלכן סביר שהחיבור קודם לכל הפחות ל"ארבעה טו

 שהכיר את "משðה תורה" של הרמב"ם. 

בכתב שרד  והיתר״  מספרו  -״איסור  הבודליאðה,  ספריית  אוקספורד,    801יד 

(במדף   ðויבאואר  של ו),  Huntington 428בקטלוג  השðי  מהחלק  פרקים  מכיל 

יה הרוסית הלאומית בסðקט  יחלקים ðוספים ממðו ðמצאים באוספי הספר  .החיבור

היד -פטרבורג. ðוכל להתרשם מהיקפו מעיון בתוכן העðייðים בכ"י אוקספורד. כתב

ðא, וזה תוכðם: עירובין (יז), ראש חודש (יח), פסח (יט), יום  –מחזיק את הפרקים יז

טוב ושבועות (כ), צומות (כא), ט' באב (כב), ראש השðה (כג), יום כיפור (כד), סוכה  

ולולב (כה), חולו של מועד (כו), חðוכה (כז), פורים ומגילה (כח), ספר תורה (כט),  

ן ðסך (לב), שחיטה (לג), טרפות (לד), שליח ציבור (ל), אבלות (לא), גיעולי גוים ויי

וע (לז), איסור הדם  סימðי בהמה חיה  וðיקור  גיד הðשה  (לו),  (לה), כיסוי הדם  וף 

(מג),  (מא), תפילין (מב), ציצית  (לח), מתðות כהוðה (לט), שילוח הקן (מ), מזוזה 

(מו), כלאי הכרם   (מה), כלאיים  (מד), קרחה והקפת הראש  יולדת, מקווה  ðידה, 

 
ה. דין זה מובא ב"כפתור ופרח" בשם ר"י ברצלוðי  יבהמה טהורה, הרי חלב זה מותר בשתי

   ). 348 'במהדורת צבי הירש עדאלמן, ברלין תריא; וראו גם שם, עמ  26 '(עמ

   .5 ' ), עמ 1 רה (לעיל העבחיבור 'היתר ואיסור' " דיðי יום הכיפורים ספרי הקטן "הפרק על ראו      4

במאמרי    5 ðמצאות  לכך  ישראלי  "   :דוגמאות  יצחק  ר'  ישראלי,  חיים  ר'  הרקיע:  מעשה 

ובדיסרטציה    ;476-461  ' תשמ"ח, עמ  , , כרך זמחקרי ירושלים במחשבת ישראל"  .והרמב"ם

עיוðים    .ðחם אילן,    :של לרבים:  ודרך  האמת  מטולדורדיפת  ישראלי  ישראל  ר'    . במשðת 

 ט. "תשð, העבריתהאוðיברסיטה העברית 

אף על  ] והערתðו עליה. לכאורה "איסור והיתר" פוסק שם ðגד ר"י אבן מיגאש.  95ראו פסקה [    6

שעוברת    פי והמסורת  הספרדית  הפסיקה  עם  והיתר"  "איסור  את  מזהה  אðי  כלל  שבדרך 

   מהרי"ף ועד הרמב"ם, היה פתוח להשפעות אחרות גם כן. 
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והרכבת אילן (מז), ערלה (מח), הרבעת בהמה (מט), חרישה בשור וחמור (ð), דיðי 

  המðודה (ðא).

ז פרקים  השאר,  בין  ðתוספו,  פטרבורג  מסðקט  שהגיעו  ובהם  –בקטעים  יא, 

(ט), ברכת  (ח), ברכת המילה  וðישואין  ברכות אירוסין  (ז),  הðהðין  ברכות  הלכות 

פדיון הבן (י) וחלה (יא), ðדה יולדת וטבילה (מד), קרחה והקפת הראש (מה), כלאים  

(כלאי בגדים) (מו), כלאי הכרם (מז), ערלה (מח). חלקם בלתי שלמים, וישðם עוד 

לח שהשתייכותם  בודדים  הללו  דפים  הקטעים  רוב  ðוספת.  בדיקה  טעוðה  יבור 

ערבית פטרבורג,  סðקט  בכ״י  היום  הזה    . I 2901יהודית  -מרוכזים  המספר  תחת 

כתיבה   באותה  כולם  שוðים,  קטעים  שלושה  הסובייטי  בעידן  הספרðים  חיברו 

הי״ג למאות  שðי כתביו  ,י״ד–ספרדית המתוארכת  בין  חפיפה משמעותית  -ישðה 

 היד. יחד עם זאת, הרבה מן החומר שבכ״י סðקט פטרבורג חסר בכ״י אוקספורד.  

הפותח:   במשפטו  ðמצא  ל״ב  פרק  של  כותרו  כאן:  שמתפרסם  לפרק  ובאשר 

ותרגומו ויין ðסך״,  וגיעולי גוים  ðד׳כר פיה ממסכת ע״ז  ״הפרק   :״אלפצל אלל״ב 

- הפרק ðמצא רק בכתב  .הל״ב, ðדבר בו ממסכת עבודה זרה וגיעולי גוים ויין ðסך״

במכון לתצלומי   20338, סרט 801(קטלוג ðויבואור  Huntington 428יד אקוספורד 

ב. החידושים הבולטים שבפרק זה קשורים  153–א141היד העבריים), דפים  -כתב

 .  ]הערבים[=במעמדם ההלכתי המיוחד של המוסלמים, שמכוðים תמיד "אלערב" 

של  הופעתם  לפðי  חדשים.  אתגרים  ההלכה  בפðי  הציב  האסלאם  עם  המפגש 

היו  הðאמðים לשליחותו של מחמד, ה"ðכרים" או ה"גוים" שבאו במגע עם היהודים  

לגדור ההלכות שבאו    7ברובם, מבחיðתה של ההלכה לכל הפחות, עובדי עבודה זרה.

 
הסוגיות הקשורות ליחס ההלכה ל"גוים" עייðו בערך הארוך "גוי" על  ההגדרות ועל  על השמות,      7

דת "  .אביעדהכהן,  באðציקלופדיה התלמודית. על היחס למוסלמים ולאסלאם בהלכה ראו:  

ומשפטיים" הלכתיים  היבטים  ומאמיðיה:  כרךמחðיים  .האסלאם  (לא   51-34  תשð"ב,  ,1  , 

ראו: למוסלמים,  רפואי  טיפול  ðתיðת  של  המצומצמת  השאלה  על   ,Shemesh    ראיתי); 

Abraham Ofir. " ’I bear the burden of treating the gentiles’: Jewish Halakhic 

 th18–thAuthorities’ Attitudes towards Treating Muslims in the 12

Centuries." Review of Rabbinic Judaism, vol. 21, 2018, 108-133;    על יחסו של הרמב"ם

והיחס  "יוסף  קאפח,  הרב    :מספר מחקרים, ראו למשל  פורסמולאסלאם בהלכה   האסלאם 

הרב "(הודפס מחדש בתוך:    21–16  עמ'   תשð"ב,  ,1  , כרךמחðיים "  .למוסלמים במשðת הרמב"ם

 ,Blidstein);  1416–1412  עמ'   יוסף טובי ואורי מלמד, תשס"ב,   ים רכו, עכתבי [ג]  . יוסףקאפח.  

Gerald. "The Status of Islam in Maimonidean Halakhah." Rav-Tarbutiyut Bimdina 

Demoqraṭit vi-Yudit (Multiculturalism in a Democratic and Jewish State), 2004, pp. 

זו  .465-476 ואולם מאמרðו עוסק בתקופה שלפðי הרמב"ם, והמאמר היחיד שדן בתקופה   ;
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האסור שבעמים ההם ðידוðו לרוב במשðה ובתלמוד הבבלי את  ולהגדיר את המותר ו

במסכת "עבודה זרה", ובספרות הראשוðים כוðסו בפרקים מיוחדים, כגון "הלכות 

זו בחירתו של הרמב"ם ליחידה הרלווðטית ב"משðה   –  עבודה זרה וחוקות הגוים"

שלו ב  –  תורה"  הפרק  של  שמו  ðסך",  ויין  גוים  "גיעולי  והיתר", -או  "איסור 

של  מבחיðתה  "גוים"  ייחשבו  אכן  המוסלמים  זה.  במחקר  לראשוðה  שמתפרסם 

יודע  ההלכה, הרי איðם יהודים, אבל כל מי שמכיר את עקרוðותיו של האסלאם 

א זרה.  מעבודה  ðקי  של  ושהוא  עברה  על  שוðות  ידיעות  ðפוצו  שðראה,  כפי  מðם, 

שם פולחן    םואף חשדות שעדיין מתקיי  ה״כעבה״ שבמכה כאתר של פולחן אלילי

היו שחששו שבðי ðכר (בעיקר באזורים שהיו תחת שלטון פרסי)  על כך,  אלילי. ðוסף  

ולכן איðם    ,לגמרי מעברם האמגושיעדיין  לא התðתקו    ,שרק לאחרוðה התאסלמו

שיðסכו "גוי   ðקיים מהחשש  מושג חדש בהלכה,  זאת, קבע האסלאם  כל  עם  יין. 

על ההלכה? השאלה   זרה". באיזו מידה השפיע מצב חדש זה  עבודה  עובד  שאיðו 

 עולה בפרק הðידון כאן בקשר לארבע סוגיות, ובעל "איסור והיתר" פוסק את דיðם. 

  : הן  בפרק,  הופעתן  סדר  לפי  אלו,  הלכות  עם )  1פסיקות  לסחור  מותר 

) מגעם של המוסלמים אוסר את היין בשתייה בלבד  2המוסלמים סמוך ליום אידם;  

לא גרסה  המחבר  מביא  זה  ובעðיין  בהðאה;  לא  רב -אבל  של  תשובתו  של  ידועה 

זו;   בשאלה  לפסוק  הראשון  גאון,  מציירים,  3יהודאי  שהמוסלמים  ה"צורות"   (

דה" (המחצלת שעליה משתחווים בתפילה),  'למשל, אלו שמקשטים בהן את ה"סג

זרה עבודה  לצורך  מותרות;    ,איðן  הן  כן  על  שðרכשו  4ואשר  גתות  לטבול  די   (

כ"גתות" ששמשו  בסלים  שמדובר  ðראה  טהורים.  והם  ðיתן   ,מהמוסלמים  ולכן 

  להטביל אותם. 

שפסיקתו של   כדיðפðה כעת לדון בכל אחת מהלכות אלו, וðרחיב את הדיבור  

 "איסור והיתר" תובן בהקשריו ההלכתיות וההיסטוריות. 

  

 מותר לסחור עם המוסלמים סמוך ליום אידם . 1

שלגוים שלשה   המשðה הראשוðה במסכת עבודה זרה פותחת בדין זה: "לפðי אידיהן

ימים אסור לשאת ולתת עמהן", והרמב"ם מðמק את האיסור בפירושו למשðה זו: 

 
היðו לי  רס"ג לאסלאם   . אליעזרשלוסברג,    :הידוע  של  כתב ״  .״יחסו  לפילוסופיה  -דעת:  עת 

וקבלה  כ״ה יהודית  כרך  בעðייðי  51–21  עמ'   , "ן תש  ,,  עוסק  איðו  זה  מאמר  של  הגדול  רובו   ;

  הלכה. 
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זרה". לעבודה  להודות  הגורם  הוא  ויהיה  כך,  על  לעבודתם  מודים  שהם   8"מפðי 

ואולם, חז״ל הכירו בכמה יוצאים מן הכלל; רב יהודה מתיר לסחור בסמוך לחגיהם  

כלומר,    –   והðימוק שעולה מדיוðו של התלמוד הוא "דלא קביעא"  ,של ה"טייעי"

זה  , סימן שאידיהם איðם קבועים. הרי"ף הביא את דיðו של רב יהודה   עדיין דין 

בל לא פירש. הרמב"ם לא רשם הלכה זו ב"משðה תורה". , אהלכה למעשה בימיו

 משתיקתו איððי יכול ללמוד דבר.

על המוסלמים:  איðם חלים  ðסך  ויין  ״יום אידם״  גאון פסק שדיðי  ðחשון  רב 

״אבל הðי ישמעאלים דלית להון צלמין לעבו[דה] זרה ולא מחוו דקא פלחו אלהים  

דיום אידם״. מילי  ובין בהðי  ðסך  [ביין]  במילהון  רבðן   9אחרים טובא קא מקלין 

אלא מסיבת אמוðתם   ,הðימוק בהקלה בדין ״יום אידם״ איðו מטעם ״דלא קביעי״

 הצרופה באל אחד וðקיותם מעבודת צלמים. 

הכהן  אליעזר  בן  יהודה  רבי  הוא  ביאור  שהוסיף  הרי״ף  ממפרשי  היחיד 

תים "אלמðדרי"), שפעל בחלב שבסוריה בשליש הראשון של יאלמדארי (המכוðה לע

ה שהיו   10. 13-המאה  כלומר   ,(!) אלאעראב  חג'אג'  דטייעי  "בחגתא  פירש:  וכך 

הישמעאלים חוגגים לבית ע"ז שלהן. דלא קביעא, אין להן זמן ידוע אלא כל זמן 

  שרוצה הולך". 
   

 
,  סדר ðזיקיןמשðה עם פירוש רביðו משה בן מימון, ערך ותרגם יוסף בכה״ר דוד קאפח, כרך ד,        8

 עמ׳ שלח. 

, עמ׳ צ״ח;  ספר היובל לבימ״ד בבודפסט״  .״שרידים מהגðיזה   .מאיר צביווייס,  פורסם על ידי      9

,  תשובות הגאוðים מן הגðיזה  .שמחה   אסף,לא ראיתי ספר זה, אבל תשובה זו הועתקה על ידי  

, ולצערðו חסרים דמויות או  P11המקור הוא בספריית קייב, הרכבי    ,. כðראה 188תרפט, עמ׳  

. מן הסתם יש לתקן ״ביין״   Friedberg Jewish Manuscript Societyתעתיקים ממðו באתר

 ל״בין״.

שמע,  - תא, תשמ"ו, עמ׳ ק. על פרשן זה ראו:  פירושי רבי יהודה אלמðדרי ב"ר אלעזר הכהן    10

,  כðסת מחקרים״ .״שיטותיו של רבי יהודה אלמדארי והתפתחות הפרשðות על הרי״ף .ישראל

, 2010, מוסד ביאליק,  אירשמע, ישראל מ-תא  עורךכרך ד, ארצות המזרח, פרובðס ומאסף,  

כתב63–35עמ׳   את  ראיתי  לא  אוקספורד  -.  פירושו  ש   Huntington 252היד  הועתק  ממðו 

  יוðגרמן,   :למסכת ע"ז. הדברים מובאים (תחת הכותר "פירוש רביðו יהודה אלמðדרי") בתוך

המכון להוצאת ספרים וכתבי  ,  עבודה זרה, חלק א קובץ שיטות קמאי למסכת    . שלמה מאיר

יעקב זכרון  תורðי  לחיðוך  המרכז  שליד  עמ   ,יד  ״חג  ' תשס"ז,  ״העולים  '  אג 'קמ"ד.  פירושו  ״ 

 אלערב״, ״עליות הרגל של הערבים״. ' ג', והðכון ״חג[=טעות סופר]  לרגל״, ðראה שלפðיðו ט״ס
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  ðשים לב לשðי פרטים: 

אבל אין  , ) לפי אלמדארי, ה״ישמעאלים״ האלו עובדי עבודה זרה הם. מן הסתם1(

לא התכוון בכיðוי "ישמעאלים" למוסלמים, וכפי שðראה מיד,  ,  הוכחה ודאית לכך

ðפוצו שמועות שפולחðם של המוסלמים במכה היה "זריקת אבðים למרקוליוס", 

ו). רבו של עובדיה הגר ,  אחד מסוגי העבודה הזרה המוזכרים במשðה (סðהדרין ז

זריקת   את  כראיה  והביא  זרה,  עבודה  עובדי  עדיין  בימיו  שה"ישמעאלים"  טען 

(אלחג לרגל  העליה  ממðהגי  חלק  שהוא  אלא  'האבðים  איðו  זה  מðהג  לטעðתו   ;(

כך "זריקת אבðים למרקוליוס". הרמב"ם סתר את דברי הרב הזה באריכות, ועל  

השם ששאב  -ðראה שרבו של עובדיה הגר הכיר אותו המקור עלום   ð11דון בהמשך.

,  ) בחידושיו למסכת סðהדרין ס1240– 1170ממðו רבי מאיר טודרוס הלוי (הרמ"ה,  

  ב:  ע

אבן למרקוליס. שלש אבðים יש בעיר ששמה מכה, זו בצד זו ואחת    והזורק

שאין  ואע"פ  אבðים  בזריקת  ועבודתה  מרקוליס,  וðקראים  גביהן  על 

עבודתה בזריקא גרידתא עד שיגלח את ראשו ואת זקðו ויזרוק בין שוקיו 

  12לאחוריו, כיון שעבודתו בזריקה, כי זריק ליה מכל מקום מיחייב.

ם) הוא ליד שלושה עמודי אבðים 'רג-אכן כן, מקומו של טקס זריקת האבðים (אל

"ג שגם  ו  ,מראת"'הðקראים  ייתכן  למרקוליס.  זה  שם  השתבש  איך  יודע  איððי 

שאב מן המקור הð״ל. התיאור של כמה מפרטי הטהרה לפðי העלייה לרגל    אלמדארי

  13איðו מדויק.

״, שאין זמן קבוע להתאסף במקדש שלהם, אלא ) אלמדארי מפרש ״דלא קביעא2(

פרופ׳ תא שמע כבר  -כל זמן שרוצה הולך; הוי אומר, אין להם ״יום איד״ קבוע. 

מיוסדת   אלמדארי  הרב  של  פירושו  ״תשתית  אותðו:  רש״י   ]…[ לימד  פירוש  על 

אין חוששין לה כל כך אם אין עושין לה בכל    –רש״י פירש: ״דלא קביעא    14לש״ס״. 

 
 רלט. –רלח עמ' , 'הרב יצחק שילת, כרך א  ', מהדאיגרות הרמב"ם :ראו    11

 .114  'ג, עמ "תשי  ,ח. י. ל. גאלדמאן .יד רמ"ה .אבולעפיה, מאיר בן טודרוס, הלוי    12

חקת      13 פרשת  הי״ב),  המאה  תחילת  (יוון,  טוב״  ״לקח  במדרש  ðמצא  יותר  מגומגם  תיאור 

שחורה ה ), שזיהה את האבן  250(מהדורת הרב אהרון משה פאדווא מקארלין, לבוב תר״ם, עמ׳  

עם כמוש אליל מואב: ״זה כמוש שקוץ אשר במדבר, והוא אבן שחורה דמותה כדמות אשה 

שחורה והיא בתוך הבמה, והיו הולכים אליה להשתחוות לה מואב וכל סביבותיה, וכן הוא  

כה), עבודה זרה שהוא ,  אומר ׳הלא את אשר יורישך כמוש אלוהיך אותו תירש׳, (שופטים יא

במדבר והולכים אליה עמים רבים ואחד מאלף אין חוזרין, כבר התחיל להיבטל לכך אמר עם  

 כמוש״.  

 .48), עמ׳ 10 רה מדארי״ (לעיל הע-״שיטותיו של רבי יהודה אל    14
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שðה״, פירוש שמסתדר יפה עם דבריו של הרב אלמדארי, גם אם לשוðו שוðה. איððו 

ייתכן שהציג.  הפירוש  את  רש״י  קיבל  מהיכן  אפשרות ,  יודעים  זו  לע"ד  כי  אם 

מצו,  רחוקה זו  למכה;  לרגל  לעלייה  התכוון  אחת ו שרש"י  פעם  לקיימה  שיש  ה 

בחיים, גם אם ישðם אדוקים שמקיימים אותה יותר מפעם אחת. מכל מקום, הייðו 

משכðו   שמקום  אלמדארי,  שהרב  מðהגי  במצפים  על  ראשון  מכלי  ידע  סוריה, 

  . המוסלמים, ויפרש את דברי התלמוד בהתאם, במקום לסמוך בעðיין זה על רש״י

אבל לא כן היה, ופירושו איðו מתאים לדתם. יש לחגים באסלאם תאריכים קבועים 

קבוע ביחס לשðת השמש, ולכן החגים ðעים    בלוח הירחי שלהם, אבל לוח זה איðו

  על פðי עוðות השðה. 

״איסור והיתר״ מפרש אחרת. לפי הבðתו, ״דלא קביעא״ פירושו שהם זזים או 

ד שכווðתו, שיש להם  וðעים; ״אðתקל״ בערבית פועל שהוראתו לðוע. מסתבר מא

פרט זה    .שמשיהימי איד, והם מתðועעים משðה לשðה ביחס ללוח העברי, או ללוח  

מתאים ללוח של המוסלמים, ולע״ד גם לפשוטם של דברי רב יהודה, המתייחסים  

 אסלאמית.-למציאות הקדם

אומר   איððי  לאמת.  יותר  קרוב  והיתר"  "איסור  של  שפירושו  להציע  ברצוðי 

הופעת   לפðי  הערבים  של  ומðהגם  ודתיהם  "טייעי"  של  חקירה  על  בðוי  שפירושו 

האסלאם. הצעתי היא ששיער שה״טייעי״ של התלמוד, כמו המוסלמים שבזמðו 

ðכו השערה  והיא  העברי,  ללוח  יחסית  שזז  בלוח  השתמשו  ואכן, ובסביבתו,  ðה. 

טיי,   (בערבית  ידוע  ערבי  שבט  של  שמו  לערבים ), طيّ ה"טייעי"  כללי  כיðוי  וגם 

אðי סבור שהיתרו של רב יהודה מבוסס על היכרותו בלוח   15בספרות התלמודית. 

האלייה". לוח זה  'של ה"טייעי", שהוא, מן הסתם, הלוח שעל פיו ðהגו הערבים ב"ג

לא היה מתואם עם שðת השמש, ולכן החגים זזו לאורך עוðות השðה, בפיגור של  

כאחד עשר ימים ביחס לשðה הקודמת, כמו הלוח שðהוג אצל המוסלמים עד היום 

בעוðה  יחול  תמיד  שהחג  רצו  הם  העיר מכּה;  לסוחרי  ðוח  היה  לא  זה  לוח  הזה. 

ידוע ðקבעות על ידי שðת השמש. כמאתיים  שהשוק מעוטר בפירות, ועוðות הפירות כ

שðה לפðי הופעת האסלאם טיכסו אðשי מכה עצה עם יהודי המקום ולמדו מהם את  

 
של      15 מאמרו  בספרות    .יהוðתןכרמלי,  ראו  והישמעאלי  הטייעא  הערבי,  דמות  ״ג׳אהליה: 

כרךפעמים  ".התלמוד עמ׳  "תשע  ,קðח   ,   Shahîd, Irfan. “Ṭayyiʾ or;  110–77ט, 

Ṭayy.” Encyclopaedia of Islam, (Second Edition), Edited by Peri J. Bearman, 

Thierry Bianquis, Clufford Edmund Bosworth, E. van Donzel, W. P. Heinrichs. 

-http://dx.doi.org/10.1163/1573Consulted online on 24 August 2020 

.2012;First published online:  912_islam_SIM_74713 . 
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שמשי לוח  הðהיגו  הם  העיבור.  עד  -סוד  היהודים,  אצל  הðהוג  ללוח  דומה  ירחי 

ואולם מהלך זה התרחש אחרי    16שהðביא ביטל את העיבור והחזיר עטרה ליושðה. 

זמðו של רב יהודה. הלה ידע שעסקי החיטים של ה"טייעי" איðם קשורים דווקא  

ðימוקו של בעל "איסור   ,קציר או כל חג קבועהבחג   ולכן התיר בסמוך לחגיהם. 

והיתר" להתיר לסחור עם המוסלמים בסמוך לחגיהם מושתת להערכתי על ðימוקו 

בהיסטוריה של הלוח אצל  ,  או בכלל התעðיין,  של רב יהודה בדיוק, גם אם לא הכיר

הערבים. ðשים לב שהיתרו של "איסור והיתר" רחב יותר מהיתרו של רב יהודה; 

  17ואיðו מצומצם למוצר אחד.  ,ההיתר כולל למכור ולקðות

 

  בלבד מגעם של המוסלמים אוסר את היין בשתייה  2.

וכן כל גוי שאיðו עובד עבודה   ]… [ז פוסק הרמב"ם: ",  בהלכות מאכלות אסורות יא

זרה כגון אלו הישמעאלים ייðן אסור בשתייה ומותר בהðייה וכן הורו כל הגאוðים  

(שי]…[ תורה"  "משðה  של  וðציה  דפוס  גירסת  כך  ðוסח  – ";  חילופי  ואין  שיא) 

ðושאי הכלים לא הציעו    18משמעותיים בðוסחאות המוצגות באתר "יד הרמב"ם".

ðוכל אðו לפרט מי הם "כל    ,מקורות לפסק זה וכמעט שלא התייחסו אליו. האם 

הישמעאלים"  "אלו  של  שייðם  הורו  אשר  למוסלמים,  הגאוðים"  בוודאי  , הכווðה 

 מותר בהðאה? האם היה מי שהתיר את ייðם אף בשתייה?  

שðוכל להבין כדבעי את חשיבותו של החידוש שלפðיðו עליðו להאריך מעט   כדי

ברקע לפסיקתו של "איסור והיתר". בספרות הגאוðים והראשוðים ðשמרו תשובות  

מתירות.  כולן  ולא  בðוהג   19אחדות,  דðה  שוðים  לגאוðים  המיוחסת  אחת  תשובה 

בשתייה אפילו  אותו  ולהתיר  ישמעאל״  ״גוי  של  במגעו  להקל  הגאון    .שהתפשט 

  מתðגד ðמרצות ופוסק לאסור:  

 
 The; "42  ' סכאו, עמ  ' מהד  . אלייה'אר אלבאקייה מן אלקרון אלכ'אלאת  . אבו ריחאן אלבירוðי    16

Chronology of Ancient Nations, Transl. by C. E. Sachau." (1879)73 ' , עמ. 

למען האמת, איððו יודעים עד היכן היה רב יהודה מתיר, וצמצמתי את ההיתר לעסקי חיטה      17

 מתוך זהירות מירבית. 

18   https://rambam.genizah.org  

(לעיל    " .יחסו של רס"ג לאסלאם"  .אליעזרשלוסברג,  מרביתן של התשובות האלו ðזכרות אצל      19

. יש לציין שרס"ג לא התייחס לסוגית יין ðסך. התשובות רוכזו  87–86הערות  ,  34  ' עמ,  )7הערה  

 ,Petrus Alfonsi on the cult at Mecca." Speculum, vol. 56גם כן על ידי ברðרד ספטימוס,  

no.3, 1981, pp. 517–533 ,” 10הערה ,  519 'עמ. 
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גוי ישמעאל שמקילין במגעו ואין עושה יין ðסך ומתירין בשתייה   ולעðין

לפי שאין מðסכין יין לע״ז שלהן. אלו היו מðסכין בהðאה ðמי היה אסור 

עכשיו שאין מðסכין ðעשה מגעו היתר יותר מתיðוק בן יומו? הילכך אפילו  

  ישמעאל אסור מגעו בשתייה. 

ב״תשובות פסוקות״ של י׳ מיללער, ומשם ציטטðו  תשובה זו מיוחסת לרב כהן צדק  

אותה; היא מיוחסת לשר שלום גאון ב״תשובות גאוðים קדמוðים״. ðשים לב: הגאון  

הוא רק שאיðו   מגעו  להתיר  והðימוק  ע״ז,  עובד  היðו  ישמעאל״  ש״גוי  הזה סובר 

רבי ישעיה מטראðי מביא    20מðסך לאלוהיו, אלא, כך ðסיק, עובד אותו בדרך אחרת. 

גרסה אחרת של התשובה, שהוא מייחס לרב צמח גאון, וחולק עליו, כי לדעתו יש  

  להקל עוד יותר. ואלו דבריו:  

ר לפðי  לשתיי  '"שאלו  מהו  ישמעאל  מגע  על  זצוק"ל  גאון  מפðי  'צמח   ,

מגען   'דרכן לðסך הי  'שהישמעאלים אין דרכן לðסך לע"ז, והשיב אלו הי

אבל  בהðאה,  מותר  לðסך  דרכן  שאין  עכשיו  אבל  בהðאה,  אפילו  אסור 

, ואיðו ðראה לי, 'אסור, דלא גרע מתיðוק גוי שמגעו אסור בשתיי  'בשתיי

דתיðוק גוי גזרו על מגעו מפðי שכשהוא גדול מðסך, אבל ישמעאל שאיðו 

מðסך כלל למה ðאסר מגעו כלל, אבל מיהו ייðן אסור משום חתðות, אבל  

    ."]...[ מגען מותר

 21וממשיך להתיר גם את מגעם של הðוצרים, אבל אין זה מעðייððו.

הגאון האðוðימי שתשובתו ðדפסה על ידי שמחה אסף מתðגד אף הוא לפסיקה 

  שהתפשטה בקשר למגעם של הישמעאלים, כלומר, להתיר יין זה אף בשתייה:

תשובה לגאון. ישמעאל שהכðיס ידו לתוך ייðו של ישראל לאסרו ומתכווין   

יש במקומðו שמתירין אותו בשתייה מדר׳   עליו מהו בשתייה כי  לאסרו 

ואומרין אðו   22יהודה בן בתירה ור׳ יהודה בן בבא שמתירין אותו בשתייה

ישמעאל  אומ[רים]  ועוד  בשתייה.  אומרין  והן  התירו  בהðאה  כשהתירו 

>עושה< איðו עושה יין ðסך מפðי שאין מðסכין יין כי האי גווðא שרי או  

 
, ושם, הערה ג, הפðיות למקורות  22סימן כה, עמ׳    .תשובות פסוקות מן הגאוðים  . יואלמיללער,      20

סי תשובות גאוðים קדמוðים מקבילים;   (דף ט ע״ב).    מן, מהדורת דוד קאססעל, תר״ח,  מו, 

ספר הלכות גדולות,    . עורך  ,ðפתלי צביהילדסהיימר,  מקורות אלו מן הגאוðים מובאות גם אצל  

  . 1 'הע, 281–280 'מקיצי ðרדמים, תשמ"ז, עמ .חלק שלישי

מהדורת הרב ðיסן זק"ש,    . תוספות רי"ד לרביðו ישעיה הראשון מטראðי על מסכת עבודה זרה    21

 קפז. –קפו  ' ט, עמ"תשי

 . , ע"בראו עבודה זרה ðט    22
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  23ואיðו מכיר שאיðו עובד ע״ז   אסור. כך ראיð[ו] ישמעאל האידðא עובד ע״ז

ולית הלכתא כר׳ יהודה בן בתירה וכר׳ יהודה בן בבא ורב אשי הוה ליה  

    24."בתרא והלכתא כותיה

עובד עבודה זרה אבל  למעמדם של המוסלמים:  ðוספת  לב שלפðיðו הגדרה  ðשים 

 25איðו מודע לזה. 

היד, ðמצא פסק הלכה משðי -לפðי התשובה שפרסם אסף, באותו העמוד בכתב

ד לעðייððו. אסף העתיק אותו בצורה מדויקת בהערה  ווגם הוא שייך מא  ,ראשוðים

    26:) והððי מצטט אותו כאן6על אתר (הערה 

מגע  על  ðזהרין  איðן  שבðי ספרד  דוד  ב״ר  שאול  ר׳  שמו  אחד  חכם  כתב 

ישמעאלים כלל. וכן כתב הר״ר שלמה בן אברהם שאיðם עובדים כלל ע״ז  

ומודים  לו  מðסכין  איðן  מחוקה]  [מילה  לצורת  משתחוים  הם  אם  ואף 

 
, ואסף מעיר כאן (שם,  האשכוללעðייððו מובאת בספר    ותהðוגע  ותאחר  רבות תשובה זו, כמו      23

 . יותר , ״אף שאיðו מכיר שעובד ע״ז״ טובה האשכול) בצדק שגרסת 7הע׳ 

ז, סימן ð, עמ׳  "תרפ  . תשובות הגאוðים וליקוטי ספר הדין לר׳ יהודה ברצלוðי ז״לשמחה אסף,      24

זרה;  68 עבודה  מסכת  תשע  . אוצה״ג  זייðי,  רחמים  אליהו  הרב  עמ׳  "מהד׳  הפסקה  242ו,   .

על הלכות יין    .״הלכה וביקורת בדרום צרפת: ר׳ דוד בן שאול  .פðחס  רוט,הועתקה שוב על ידי  

). רוט מקשר אותה עם  455(עמ׳    81, בהערה  464–439ה, עמ׳  "תשע  ,פ״ג  , כרךתרביץ״  .ðסך

כמה  על  שהתבססה  פסיקה  לðסך״,  הðוצרים  ðחשדו  ״שלא  רש״י  של  לפסיקתו  ההתðגדות 

מתשובות הגאוðים אשר, כפי שראיðו, מתייחסים בעיקר למוסלמים ולא לðוצרים. (על פסיקת  

תשס״ג, עמ׳    עם עובד,  . ייðם: סחר בייðם של גויםחיים  סולובייצ׳יק,  רש״י והשפעתה ראו:  

שאול    –   .) רוט ðוטה לחשוב שהפוסק הוא ר׳ דוד בן שאול, מושא מחקרו, והשם המוזכר 57–52

היðו טעות סופר. להלן אטען שמדובר באביו של ר׳ דוד בן שאול, גם אם איðו ידוע    –  בן דוד

 במקורות. 

ייתכן שהגאון רומז לדעה הðפוצה שהערבים השאירו (אולי החביאו) ב״כעבה״ את הפסילים      25

לח,  ,  יא  דðיאלשסגדו להם לפðי בואו של האסלאם; כך כðראה יש לפרש את דברי רס״ג על  

דðיאל עם תרגום ופירוש  ״ולאלה מעזים על כðו יכבד״. ראו הרב יוסף קאפח, מהדיר ומתרגם,  

זצ״ל יוסף  בן  סעדיה  והע׳    .רבðו  רז  גם    5עמ׳  וראו   Ben-Shammai, Haggai. "Theשם, 

Judeo-Arabic vocabulary of Saadya’s Bible Translations as a Vehicle for 

form of Arabic  thof Saadya’s usages of the 8Case essages: The Eschatological M

QDR." Esoteric and Exoteric Aspects in Judeo-Arabic Culture, edited by Benjamin 

H., Hary & Haggai, Ben-Shammai, 2006, pp. 191-225, p. 214,  שמאי מעיר שכך גם  - בן

  .65סברו הרבה מבðי דורו של רס״ג, וראו את המקורות שמפðה אליהם שם, הע׳  

ב, והוא ״כ״י אזולאי״ אצל י׳ ברודי, תשובות  119, דף  8º 90יד ירושלים, בית הספרים,  -כתבי    26

ðאי בר הילאי גאון, מכון אופק, תשðטרוð ו מקוון כעת באתר בית הספרים:  "רבðד; ולרווחת

 FL77543207https://www.nli.org.il/he/manuscripts/NNL_ALEPH000043494/NLI#$   
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שאיððו אלוה [ðמחקו שורה שלמה ומלים אחדות בשורה שלאחריה] ואין 

  מפרסמין את הדבר.  

כחלק מקבוצת ,  שאול בן דוד ושלמה בן אברהם מן ההר,  אסף זיהה את שðי הרבðים

  העðיין פרט זה איðו שייך לעðייððו.  ו  ,הרבðים שעוררו את הפולמוס על כתבי הרמב״ם

ה תמיהה  אצלי  הצðזורה,  ושמעורר  של  מעשה  היא  אסף  שלדעת  המחיקה,  א 

ל הסומך  את  לגמרי  הסתם - שמחקה  מן  שלמה.  משורה  יותר  קצת  וגם  ״צורת״ 

הייתכן שבספרד הקלו גם במגע   ;הצðזורה דאגה רק לביטויים הקשורים לðצרות

שðי, ההשתחו  הðוצרים? מצד  של  העðיין  שראיðו,  לכיוון  ווכפי  המוסלמים  של  יה 

היהודים  מן  חלק  בעיðי  ðחשב  אלילי,  פולחן  של  אתר  פעם  שהיה  במכה,  הכעבה 

הרמב״ם ביתר שאת  התייחס אליו  כן  כהוכחה שהמוסלמים עובדי עבודה זרה, ול

באיגרתו לר׳ עובדיה הגר: ״אלו המשתחוין כðגדו היום, אין לבם אלא לשמים. וכבר 

אדם לעבודה זרה וסבור שהוא בית    אמרו חכמים בסðהדרין (דף סא) שאם השתחוה

  27״.הכðסת, הרי לבו מסור לשמים

דאגה ספציפית זו עלתה בתשובה של רב ðחשון גאון ששמורה אצלðו ב"שבלי  

מכתב אותה  העתיק  אסף  שðי.  חלק  הערה  -הלקט",  אותה  בסוף  לתשובות    6יד 

מכתב שלו  כתב-הגאוðים  עם  העתקתו  את  השוויתי  ואðי  (מוסקבה-יד,  אחר  - יד 

ðה העתקו של אסף: ימשמעות. וה-ולא מצאתי הבדלים בעלי  ,א)9, דף  550גיðצבורג  

"שלחו ליה לרב ðחשון גאון על מגע יין, ואסר, שאע"פ שאין עושה יין ðסך ליאסר  

כדאיתא ה ע"ז  עובד  ðתבדה    ' בהðאה אעפ"כ  ואחת מהם  הם  ע"ז  בערביא".  בתי 

כך ]  ...[״  התשובה המובאת בשמו של רב ðחשון בספר ״האשכול״ מðומקת יותר:

ðא עובד ע״ז הוא ואיðו ישמעאלי האידðן חמשה ראיðו מכיר שהוא עובד, דאמור רב

בתי עבודה זרה <קבועים> הם ואחת מהן <ðשרא> בערביא. הילכך אע״פ שאיðו  

בבלי במסכת  ðה, הושפע הגאון מדברי התלמוד  יה  28״. ]...[מðסך עובד ע״ז ״הוא>  

 
 ז, חלק א, עמ׳ רלח. ", מהדורת הרב יצחק שילת, מעליות, תשמאיגרות הרמב״ם    27

בלו עליהם  י. אלבעק (שם, הע׳ ג) תוהה איך לא ידע הגאון שהישמעאלים כבר ק78, עמ׳  האשכול    28

ידע ״שראיתו  שהגאון  ״דת מחמד״ ומתרץ  וסובר    את  ע״ז,  עובדי  לפðים בערביא  היא שהיו 

בין  ערבב אלבעק  ולע״ד  ואיðם מכירים״.  ע״ז  שעובדים  ה׳אמגושים׳  מן  ðשאר בהם  שעדיין 

לקמן), המשקפים בðאמðות מציאות   עליהם  (ðדון  האמגושים  על  גאון  יהודאי  רב  של  דבריו 

דעת ״גאון״ דומה    .דתית בזמðו בבבל, ובין השמועה שðפוצה בקשר לכעבה שבמכה -חברתית

, מהד׳ חðוך יהודה קאהוט, חלק חמישי,  ערוך השלםלמה שרשום בספר הערוך, ערך ״ðשר (ג)״ (

, עם הערות מועילות). ה"ערוך" הביא דעת ״גאון״ ש״יש בערביא בית,  395ויðה תרמ״ט, עמ׳  

ובית ע״ז היא, ואית בה אבן חקוק עלה וסוגדין לה״. וראו גם דברי הרמב״ם לעובדיה הגר 

 ) במבוא, בעðיין היתר ה״צורות״ של המוסלמים. 3המובאים לעיל, וגם להלן, סעיף (
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מופיע "ðשרא"    ב על בית עבודת זרה ש"בערביא". בדפוס וילðא", עעבודה זרה יא

" היה אחד מאלילי הערבים בתקופה שלפðי  ואכן ידוע ש"ðשרא  ,כשמה של "בית" זה

לעומת זאת, "ðתבדה"  29האסלאם, ואף מוזכר בקוראן ובמקורות אחרים בערבית.

 30היד שגרסתם מופיעה באתר "הכי גרסיðן". -איðה מתועדת באף אחד מכתבי

ידידי לי  שהעיר  כפי  להחליט   , ואולם,  סיבה  כל  אין  ריצ׳לר,  בðימין  ד״ר 

צðזור  חתימת  מצאתי  ולא  בדקתי  ואכן,  הצðזורה.  של  מעשיה  היא  שהמחיקה 

יד -אם כי אין זו ראיה גמורה, שהרי כה״י הðוכחי הורכב מכמה וכמה כתבי,  בכה״י

יהודי  לקורא  הפריע  אחרת  דת  על  החיובי  שהתיאור  ייתכן  מקום,  מכל  שוðים. 

לים המטרידות. לכן, ðראה ביðתיים לצרף  יולכן העביר את קולמוסו על המ  ,תמים

פסק זה למסמכים המעידים על הקלה במגעם של מוסלמים: ר׳ שאול בן דוד מעיד  

שכך ðוהגים בספרד, ורבי שלמה בן אברהם פוסק שאיðם עובדי עבודה זרה, אם כי  

איððו יודעים מה ðמחק ולמה. ייתכן שמישהו  פסיקתו המלאה איððה קריאה כיום, ו

טכסטים   בכמה  ðמצא  דומה  חשש  בדבר;  להקל  הסכימו  שחכמים  לפרסם  חשש 

ðקווה שיום אחד ðצליח לקרוא מתחת למחיקה ולפעðח את   31שפירסם פðחס רוט. 

 מלוא פסק הדין.

רבי אברהם הירחי סבור   ואולם  בðידון.  הרי״ף  על התבטאות של  לי  ידוע  לא 

אפילו לשתות יחד עם המוסלמים, ðשען על דבריו של הרי״ף,   ,שההיתר שðהג בספרד

״תיðוק בן יומו עושה יין ðסך״,    :א, עשפסק כשמואל בסוגיית התלמוד הבבלי ע״ז ðז

  וכך כתב ב״ספר המðהיג״:  

ואðי ראיתי מקומות בספרד שאיðן חוששי׳ במגע ייðו על ידי הישמעאלי׳ 

ומוציאין להם היין ומוזגין ומוכרי׳ ושותין עמהן וסומכין כמדומ׳ לי על  

כלל,  ðסך  יין  עושה  אין  יומו  בן  דתיðוק  כשמואל  ופוסקין  אלפס,  רב 

וסוברין  יומו,  בן  כתיðוק  להו  הוה  לע״ז  לðסך  דרכן  שאין  וישמעאלי׳ 

  שמואל הלכת׳ בכולה מילתא.דכ

וא״כ    ]…[ד ממðהג זה: ״ולא היא דבתיðוק בן יומו הלכ׳ כרב  והירחי מסתייג מא

הישמעאלים לא גרעי מתיðוק בן יומו דמגעו אסור בשתייה״, ומסיים, בדיוק כמו  

  32״. הרמב״ם, ״וכן פסקו כל הגאוðי׳

 
  .39הערה , 531–530 'עמ ),19 רה הע (לעילזו ראו מאמרו של ספטימוס  סוגיה  על    29

30   https://bavli.genizah.org/Global/home  

 .445–444), עמ׳ 24הע׳  רוט (לעיל    31

 בעריכת יצחק רפאל, חלק שðי, תשל״ח, עמ׳ תרס.   .ספר המðהיג  .רבי אברהם ברבי ðתן הירחי    32
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ואולם התשובה היחידה השלמה והמðומקת שהגיעה אליðו היא תשובתו של רב  

מצ  האי  רב  ״האשכול״.  בספר  השמורה  גאון  הפסיקהיהאי  את  מזכיר  ליתר ,  דו 

היתרא" ולא  איסורא  "לא  מפסיקה,  ההימðעות  רב  ,  דיוק,  בגאוðות,  קודמו  של 

הכיר שהאסלאם אוסר את שתיית היין. ואולם כðראה הרבה   רב יהודאי 33יהודאי.

בלו  יאו אפילו רוב המוסלמים בסביבתו היו ״אמגושים״ (זורואסטרים) לשעבר, שק

ולכן ;  על עצמם את דת האסלאם לא מכבר, ולא היו ðקיים לגמרי מדתם הקודמת

ðראה שרב האי הוא זה שהוסיף שבזמðו כבר "ישðו הדורות״    34יש לחשוש שיðסכו.

התייחסה   לא  האי  לרב  שהופðתה  השאלה  האמגושים.  מדת  כלום  ðשתייר  ולא 

אלא בהכשרת קðקðי יין, אלא שרב האי ראה לðכון להקדים    ,למגעם של המוסלמים

את תשובתו בדברים אודות "הגוים הללו שאתם חוששין להם מדת הישמעאלים" 

ððי מעתיק אותו מ"ספר האשכול", יתשובתו של רב יהודאי. האת  ובהקשר זה ציטט  

יה  י יד "כרמולי" (וכעת כ"י הספר-עם מספר תיקוðים המתבקשים מבדיקתי בכתב

), עליו ביסס שלום אלבעק את מהדורתו של ספר "האשכול". 1159  4°הלאומית  

 Library of the Allianceאלבעק ביצע כמה תיקוðים ðחוצים על בסיס כ"י פריס (

Israélite Universelle Paris France Ms. 91יד זה ולא -); חיפשתי בצילום של כתב

 ðה תשובתו של רב האי:יוה 35מצאתי את התשובה בפרק על מסכת ע״ז.

להם    והשיב חוששין  שאתם  הללו  הגוים  שאם  לידע  ראוי  תחילה  הכי, 

וקללת  ותעובו  יין  אסור  שלהן  דת  שעקר  הללו  הישמעאלים  ממדת 

שלהן הרבה ועבירה רואין אותו    36השותים אותו, הרי הוא מרחיק מעברות

 
אצל  33 זה״  בפרק  הובא  ״שלא  לחומר  שייכת  זו  הלכות   .ðחמןדðציגר,    :תשובה  לספר  מבוא 

, סעיף ב, ביבליוגרפיה עשירה על 1; ראו שם, הערה  412ט, עמ׳  ", תשðפסוקות, מהדורה שðייה

   דבריו של רב יהודאי.

יודע  , אבל איððי  מðם ðראה שליין היה מקום בסעודות חגיגיות וכדומה אצל הזורואסטרים וא    34

ראו:  אם והיווðים.  הרומאים  שעשו  כפי  דתי,  מפולחן  כחלק  יין    ðסכו 

rituals-https://iranicaonline.org/articles/zoroastrian  והשוו יכול    לע״ד.  לקמן  42הע׳  , 

מסוים  להיות   לטקס  דווקא  ולאו  אלילים,  לעבודת  ככיðוי  יהודאי  רב  אצל  שימש  שðיסוך 

 שבמרכזו ðיסוך היין. 

פרופ׳      35 של  הערתו  את  זה  בהקשר  להזכיר  מקום  של    רגא.ש  ,אברמסוןיש  הלכות  ״ספרי 

: ״דברי ר״ש אלבק במבואו לאשכול עמ׳  29הע׳    178תשכ״ז, עמ׳    ,ל״ו  , כרךתרביץ״  .הראב״ד

 ע צריכים תיקון בכמה פרטים כבר לפי הרמז שרמזתי בפðים״. 

. ואיððי יודע  "  כ כתוב כðראה ׳מעבירות׳"בכי":  'במהדורה "מרוחק מעבודות", ושם, הערה י    36

כ  "מרוחק מעבודות"אם   מכ"גרסת  המהדיר.  של  קביעתו  או  פריס  כי"כ  וי  גרסת  מקום,  ל 

הספרי(כרמולי ירושלים,  כעת  לי  י,  ðראית  הלאומית)  שמגלים  טובה ה  והתיעוב  הקללות   .

 המוסלמים לשותי יין מרחיק את האדם מעבירת שתיית היין, ואכן "ועבירה רואין אותו". 
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ואין בו חומר כל כך ואין חוששין מכחן לðסך. וכשעמד מר יהודאי ז"ל לא 

האמגושים   37אמרן ביה לא איסורא ולא היתרא מפðי שהרבה [יש מהם]

שהיו באותו זמן שיצאו למדת הישמעאלים הללו והודו למי שאסר היין,  

אחר   דור  ואף  יין,  מðסכין  שהן  האמגושות  מן  ðקי  לבם  היה  לא  עדיין 

חוששין   והיו  הראשוðה  הדת  מן  כלום  בהם  וðשאר  רופפין  היו  ושלישי 

השיור  מאותו  עקר  כל  בהם  ðשאר  לא  הדורות  וכשישðו  לðסוך.  ממגען 

זכר לו,   38, ומי ששותה יין רואין אותו כעושה תועבה ואין בעבודתןכלום

 39]. ...[ אבל אם ðצריים הם יש בהן חשש הרבה כי הם מðסכין את היין 

וכעת ðוכל לגשת למושא מחקרðו, ספר ״איסור והיתר" ו"ג'ואב מסאלה", ״תשובת 

שם.   שמובאת  יהודאי,  רב  מאת  מכ"י  אðי  שאלה״,  ותרגום,  מקור  אותה,  מציג 

 ב, ואח"כ סיכום קצר:-א147אוקספורד, דף 

[   פיוראית    אל  הואלאי  אן  יקול  יהודאי  לרב  מסאלה  ערב 147ג'ואב  ב] 

פיהא  חכמהא  ליס  ע"ז  בטיב  יודעין  ואיðן  אלכ'מר  עðדהם  יחרם  אלד'י 

ע"ז   עובדין  שאין  לחומרא אע"פ  פי אמרהם  יוכ'ד'  לכן  ע"ז  עובדי  מת'ל 

בדעת כי מðהג אבותיהם בידיהם ועובדין ע"ז הם שלא בדעת וייðם אסור  

בשתיה ולא בהðאה ואם שיכשך בכוðה אסור בשתיה ולא בהðאה ויין של 

שותם צריך חותם בתוך חותם דלא גרעי מתיðוק בן יומו דעושה ישראל בר

  . יין ðסך ואוקימðה לעðין שתיה אבל בהðאה מותר

 

 תרגום 

וראיתי בתשובת שאלה לרב יהודאי שהוא אומר שהערבים האלו אשר ðאסר אצלם 

היין ואיðן יודעין בטיב עבודה זרה, אין דיðם בו דומה לעובדי עבודה זרה. אבל ððקט  

 
,  האשכולאלבק, שלום בן יחזקאל,    אלבעק, חðוך,  ,אברהם בן יצחק, מðרבוðה :  12  'הע  ראו  37

כי"כ בשבוש: יין ושמן". ואם אלבעק הסגיר את התיקון  ":  תשד"מ,  ח. וגשל,  )הוצאה שðייה (

גרסה   שאין  מסיק  אðי  יותר,  העיר  צבי  טובה  ולא  ðפתלי  הפלא,  ולמרבה  פריס.  בכ"י  יותר 

של השלישי  לחלק  בהערה  (בדילוגים)  התשובה  את  שהעתיק  הילדסהיימר,  הילדסהיימר,   :

, ולטעðתו תיקן  281–280  'בעמ   , 1  ', תשמ"ז, הע, מקיצי ðרדמים ספר הלכות גדולות   ðפתלי צבי. 

   ðכון.  איðואותו על פי כ"י כרמולי, רושם כאן "[י]ש מן", וזה פשוט 

, ראו  עבודתן" (וכן גם תוקן אצל הילדסהיימר"במהדורה "בעבודתו". והðכון כאן לשון רבים,     38

את ההערה הקודמת), כלומר אין בעבודתן של המוסלמים, זאת אומרת, בפולחðם, שום מקום  

 ליין מקום מרכזי בטקסי הפולחן. יש אצלם שבðיגוד מוחלט לðוצרים ליין, 

אלבעק,  האשכול    39 ש׳  מהד׳  עמ׳    , 37הערה  ,  ב,  הועתק  74חלק  משם  אוצר    רחמים.  זייðי,ל; 

 .145תשע״ו, עמ׳  , הרב אליהו רחמים עורך, מסכת עבודה זרה הגאוðים:
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בðוגע אליהם לחומרא אף על פי שאין עובדין עבודה זרה בדעת, כי מðהג אבותיהם  

בידיהם, ועובדין עבודה זרה הם שלא בדעת, וייðם אסור בשתייה ולא בהðאה, ואם  

ה ולא בהðאה; ויין של ישראל ברשותם צריך חותם בתוך  ישכשך בכווðה אסור בשתי

שתי לעðיין  ואוקימðה  ðסך,  יין  דעושה  יומו  בן  מתיðוק  גרעי  דלא  אבל  יחותם,  ה 

   .בהðאה מותר

מ קודם  בערביתיðאמר  הראשוðה  מחציתה  התשובה.  שפות  על  אחדות  -לים 

ðחמן  ייהודית, ומחציתה השð יה בערבוב של עברית וארמית. משתמע מדבריו של

יהודית איðם אלא  -דðציג שרב יהודאי גאון כתב בארמית, ושרידי חיבוריו בערבית

שרידים אלו כוללים מספר דפי גðיזה שכותרתם "הלכות יין ðסך" (כ"י   40תרגומים.

יהודאי e46.6-11אוקספורד   רב  של  לספרו  העברי  בתרגום  ðמצאים  איðם  והם   ,(

ראו״.  ״הלכות  בשם  כדי    41הðודע  בדקתי אותם רק  לכן  פורסמו,  דפים אלו טרם 

שום  מצאתי  ולא  מוסלמים,  של  ייðם  לשאלת  התייחסות  בהם  יש  אם  לראות 

של   סיכומו  התשובה מכיל  של  ייתכן שהחלק הראשון  לכן  זה.  לעðיין  התייחסות 

 ה איðש״יקול אן״    מחבר "איסור והיתר", וכך באמת משתמע מהצגתה של התשובה

אלא של סיכום. תמיכה אפשרית להשערה זו ðמצאת בכיðוי  ,פתיח של ציטוט ישיר

הרי כבר בשðי מקומות ðוספים בפרק הðידון מתוך "איסור  ש"אלערב" למוסלמים,  

יהודאי   רב  למוסלמים.  שכווðתו  ברור  כאשר  "אלערב"  המחבר  כותב  והיתר" 

 לעומתו מדבר על "מדת הישמעאלים".  

התשובה   מן  חשובים  פרטים  בכמה  שוðה  והיתר"  ב"איסור  התשובה  תוכן 

המובאת בספר "האשכול". ואולם, עליðו לערוך את ההשוואה בין שתי הגרסאות 

תוך התחשבות ברקע ההיסטורי המיוחד לדבריו של רב יהודאי. גאון זה כיהן בזמן 

התאסלמו. תהליך ("אמגושים")  הזורואסטריים  בבל  דת   שרבים מתושבי  קבלת 

א וקצרוהאסלאם  פשוט  ה"שהאדה",  מðם  ערכי ,  אמירת  הטמעת  תהליך  אבל 

ארו  ומðהגיו,  חוקיו  שלא    ךהאסלאם,  ואפשר  יותר,  או  יהרבה  דור  במשך  ושלם 

שðיים. בתשובה המובאת בספר "האשכול" ישðה התבוððות יקרה על תהליך זה: 

רי שלושה דורות  הראשוðים להתאסלם "לא היה לבם ðקי מן האמגושות", גם אח

האמגושות.  מן  כלום  בהם  ðשאר  לא  הדורות"  "ישðו  כאשר  ורק  "רופפין",   42היו 

 
 . 619 'עמ, 105 ' , תשð"ט, הע)מהדורה שðייה (  .מבוא לספר הלכות פסוקות . ðחמןדðציג,     40

 .619בעמ׳   105והערה , 549דðציג, שם, עמ׳     41

הזורואסטריים    42 של  הקושי  אצל  על  הקצר  הדיון  את  ראו  האסלאם,  דת  את   :לקבל עליהם 

Boyce, Mary. Zoroastrians: Their Religious Beliefs and Practices. Routledge & 

Kegan Paul, 1979,  147–150  pp.  ;Crone, Patricia. The Nativist Prophets of Early 
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בגרסה השמורה בספר ״האשכול״, בחר רב יהודאי שלא לפסוק: ״לא אמרן ביה לא 

איסורא ולא היתרא״, ואילו בתשובה השמורה בספר "איסור והיתר" רב יהודאי  

מðם הישמעאלים "איðן יודעין בטיב עבודה זרה", אבל בכל  וðוקט עמדה ברורה. א

כי מðהג אבותיהם בידיהם, ועובדין עבודה זרה הם שלא   ]...[זאת "ððקט לחומרא  

בשתי ואסור  בהðאה  מותר  שייðם  פסק  כן,  על  ואשר  ðאמר  יבדעת",  לא  אם  ה. 

  של עדות שקרה  שמץואין לי  , הלעדכן אות כדישמישהו שלח יד בגרסה המאוחרת 

כזה יהודאי,  דבר  שרב  לומר  שתהליך   ðצטרך  לדעת  ðוכח  כאשר  דעתו  את  שיðה 

ðשים לב עוד  ההתאסלמות, ובתוכו ההתרחקות מהיין, התקדם גם אם לא הושלם.  

ד בלשוðה לתשובתו של רב צמח  ושפסיקתו לפי גרסת "איסור והיתר" קרובה מא

גאון שהבאðו לעיל, תשובה שðמסרה לðו באמצעות הרי״ד: ״אבל עכשיו שאין דרכן 

'  אסור, דלא גרע מתיðוק גוי שמגעו אסור בשתיי  'לðסך מותר בהðאה, אבל בשתיי

״, ולא רחוקה מתשובה המיוחסת לרב ðחשון והשמורה בספר ״האשכול״, שפוסקת 

 43שיין שðגע בו הישמעאלי אסור בשתייה אבל מותר בהðאה. 

 

 
Islamic Iran: Rural Revolt And Local Zoroastrianism. Cambridge University Press, 

, מביאה עדויות על שתיית יין בקרב כיתות חדשות באזור איראן שצמחו אחרי הכיבוש .2012

עמ  (למשל,  יין  שתיית  כולל  העבר,  של  מðהגים  ושמרו  וראו    ,)253,  180,  74,  50  'המוסלמי 

עמ ðראה    499-ו  271  'במיוחד  היה  בוודאי  שלדעתי  דבר  דתיים,  בטקסים  ביין  השימוש  על 

   ליהודי כðיסוך היין. 

, ועייðו היטב בהערה ח שם; אלבעק (הבן) מביא הרבה מקבילות, כולל אלו  77, עמ׳  האשכול    43

 סובר שכולם מדברי רב ðחשון גאון. ðכון, הוא שיוחסו לגאוðים אחרים, ואם הבðתי את דבריו 
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שהמוסלמים מציירים איðן לצורך עבודה זרה ואשר על כן הן   "צורות"ה . 3

  מותרות 

  ] בפרק אðו קוראים: 131בפסקה [

 תרגום א)150-ב149מקור (כ״י אוקספורד 

וקאלו פי מא יחרם מן הצלמים כל מא 

ואלצוראת  אסור  ע”ז  אðהא  יעלם 

אלקדום אלד'י עלי דואמס פיחמל עליהא  

אלד'י   אלצור  ואמא  ע"ז  יעמלוהא  אðהא 

] אלגרץ'  פליס  >אלגרץ'<  150אלערב  א] 

 מðהא אלעבאדה פהי מותרין

ואמרו בעðיין איזו צלמים אסורים:  

כל מה שידוע שהוא עבודה זרה אסור  

 44והצורות העתיקות אשר על תושבות,

יש להðיח שהן עבודה זרה, אבל 

הצורות שהערבים עושים, אין מטרתן  

 עבודה [דתית], לכן הן מותרות

: ״כל הצלמים אסורים,  ðאמר  ,פרק שלישי,  במסכת עבודה זרהמשðה הראשוðה  ב

פעם אחת בשðה, דברי רבי מאיר. וחכמים אומרים, איðו אסור    מפðי שהן ðעבדין

אלא כל שיש בידו מקל או צפור או כדור. רבן שמעון בן גמליאל אומר, כל שיש בידו  

. הרמב"ם בפירושו למשðה זו פוסק כחכמים. לא כן בעל "איסור והיתר",  "כל דבר

שמן    –  ככל הðראה שרידים מן התקופה הרומית  –  שהבחין בין הצורות הקדומות 

ובין הצורות שעושים  על כן הן אסורות,  לפולחן, ואשר  הסתם שימשו בין היתר 

זרה עבודה  לצורך  איðן  (המוסלמים) שבוודאי  גורף ,  ה"ערבים"  היתר  קיים  ולכן 

שלהן מופיעות יהלגב וה״צורות״  פסלים,  לא העמידו  שה״ערבים״  להוסיף,  יש  ן. 

 במדיום אחר.  

קדמה לבעל ״איסור והיתר״ פסיקתו של רב האי גאון בעðיין ״צורות אלו״, והיא 

שמורה אצל הרב יהודה אלמדארי (אלמðדרי), פרשן הרי״ף מסוריה שכבר ðזקקðו 

לדבריו לעיל: ״רב האי גאון ז״ל: העושה פרצוף אדם אסור לקיימו והמוצאו מותר  

ם ממש דלרקמה הן עושין אותן לקיימו וכל צורות שישמעאלים הללו עושין אין בה

   45ואין בהן ע״ז״. 

 
 Reinhart, Dozy. "édifice public, édifice voûté." Supplément Auxעל "דואמס" ראו       44

Dictionnaires Arabes. E. J. Brill, 1881, p. 460.  ;,מילון לטקסטים ערביים    .יהושע  בלאו

מתמך שמðיחים עליו  ",  220עמ׳    ,האקדמיה ללשון עברית, תשס״ז.  יהודיים מימי הביðיים

   . ארון המת"

 .205ע״ז, עמ׳    .אוצה״ג; זייðי,  106  ', עמ, תשמ"ופירושי רבי יהודה אלמðדרי ב"ר אלעזר הכהן   45
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לא מצאתי זכר לתשובה זו של רב האי במקום אחר, ואין לדעת אם היא, או  

מðם במשðה השלישית ותה ידועה לבעל ״איסור והיתר״. אילכל הפחות תוכðה, הי

אותו הפרק אðו קוראים: "המוצא כלים ועליהם צורת חמה, צורת לבðה, צורת  ב

דרקון, יוליכם לים המלח. רבן שמעון בן גמליאל אומר, שעל המכובדין, אסורים. 

מותרין המבוזין,  אלד'הב  "שעל  חלי  הי  מכובדין,  "וכלים  הרמב"ם  פירש  ושם   .

"וכלים מכובדין, הם תכשיטי   :ובתרגומו של הרב קאפח  ,ואלפצ'ה ות'יאב אלחריר"

הזהב והכסף ובגדי המשי". ואולם בעל "איסור והיתר" הולך (בחלק זה של הפרק 

כלים" "המוצא  על  להלן  רק  וידון  המשðיות,  של  סדרן  לפי  הפחות)  על    ,לכל  וכן 

הוא   הציור  כן  אם  אלא  וכדומה,  חמה  צורת  הבגדים,  על  אפילו  לצייר,  האיסור 

למטרת לימוד. לכן ברור שדבריו של בעל "איסור והיתר" וכמוהם גם פסיקתו של 

רב האי מוסבים על המשðה הראשוðה, כלומר שהם מתירין את הצורות שעושים 

רב האי מזכיר רק את אלו הרקומים, ואילו בעל ״איסור והיתר״ ואותן המוסלמים;  

 מפרסם היתר גורף לכל צורותיהם. 

של הרא"ש, שפעל כמאתיים שðה אחרי    ותשובתד ושייכת מאלעðייððו  ðוסיף כי  

 46בעל ״איסור והיתר״, ופחות או יותר באותו האזור: 

שדרך   ערבי  בלשון  סג'אדה  הðקראת  קטðה  מחצלת  בעðיין  ששאלת  מה 

ישמעאלים להתפלל עליה ויש בה כמו צורת משקל שחור אם מותר לתלות  

אותה בבית הכðסת לצד ההיכל אחד מכאן ואחד מכאן ולהתפלל כðגדה,  

ואף על פי שחלילה וחס לשום אדם אחד מישראל להתפלל בשום כווðה 

לתי בעבורו וחקרתי עליו וðתברר לי שðהגו איסור לדבר אחר, דבר זה שא

בכאן בטוליטלא להðיח מחצלת כזו בבית הכðסת כדי לישב עליה כל שכן 

לתלותה בצד ההיכל, לפי שאומרים שאותה צורה שחורה העשויה בה היא 

צורת המקום שהולכים לחוג שם בארצם. וגם יש אומרים שיש בה צורת  

כרוע עליה בתפלתם. ועוד אמרו לי מפðי  מרקוליס ודרכם להתפלל עליה ול

מה קורין למחצלת סג'אדה לפי שסוגדין עליה. וכיון שכן ðראה לי שאסור 

מבית   להוציאה  וצריך  ההיכל  בצדי  שכן  כל  כלל  הכðסת  בבית  לתלותה 

הכðסת כדי שלא ישאר לה שום זכר בבית הכðסת כי מה לðו להðיח בבית 

ן לתפלתם. ואין ראוי לשום אדם  הכðסת שלðו דבר כזה שהוא מוכן ומזומ

מישראל לערער על זה כדי להðיח מחצלת כזו בבית הכðסת וכל העובר על 

 
על הצמדתו של ״איסור והיתר״ למðהג טולדו (עירו של הרא״ש) בעðייðים מסוימים בדיðי יום      46

 עייðו לעיל.  כיפור,
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זה הוא ðוטה מדרך ישרה לדרך רעה ראוי ליסרו. הðראה לי צויתי לכתוב 

 47וחתמתי עליו. 

בגד משי, ועליה ציור שיש לה משמעות  בהגעו עצמכם: מדובר במחצלת פשוטה, ולא  

או מאזðיים (״משקל״), שהוא סמל למשפט האלוהי באסלאם, או ציור של   –   דתית

אומר   איðוהרא"ש    48ואפילו כך, אין שום שאלה שמותר לקיימה.   –  הכעבה במכה

ולו ברמז שיש להוליך אותה לים המלח. השאלה מוגבלת לשימוש בה בבית הכðסת,  

אם כקישוט קיר לצדדיו של ההיכל, אם בכל מקום אחר. הרא"ש אוסר, וðראה לי  

שהטעם הוא הרצון לשמור על המחיצות בין האסלאם ובין היהדות בתודעת הקהל. 

אם כי אין    –  איסור והיתר"יוצא שבפועל הסכים הרא"ש עם פסיקתו של בעל "

שה"צורות" של המוסלמים מותרות. ðשים לב שהשאלה איððה    –  סימן ששמע עליה

חדשה; בחקירתו למד הרא"ש "שðהגו איסור בכאן בטוליטלא להðיח מחצלת כזו  

אפוא  ד  ומעðייðת מאבבית הכðסת כדי לישב עליה כל שכן לתלותה בצד ההיכל".  

 
, מכון  ) מהדורה מתוקðת( ,  שאלות ותשובות לרביðו אשר בן יחיאל זצ"ל  ק (עורך).יצח  ,יודלוב  47

ש) ראו:  ". על תשובה זו (וכן תשובה דומה מאת רבי יהודה בן הרא73ירושלים, תשð"ד, עמ’  

Mann, Vivian B. "The Art of Convivencia in Spain and Morocco." Historic Cities 

and Sacred Sites: Cultural Roots for Urban Futures, edited by Joan, Martin-Brown, 

Ismail, Serageldin, Ephim, Shluger, 2001, 365-373.ב"סג השימוש  על  כפרוכת  '.  אדה" 

 Yaniv, Bracha "The Origins of the ‘Two-Column Motif’ in Europeanראו:  

Parokhot." Jewish Art, vol. 15, 1989, pp. 26-43 32 ', עמ . 

 Brockopp, Jonathan E. “Justice andעל החשיבות של המאזðיים בתרבות האסלאם ראו:   48

Injustice.” Encyclopaedia of the Qurʾān, edited by Jane Dammen McAuliffe, 

Georgetown University, Consulted online on 06 October 2020 

3922_q3_EQSIM_00246-http://dx.doi.org/10.1163/1875  או (מחצלת  ה"סג’אדה"  על   ;

ראו:   תמוðות,  בשתי  מלווה  בתפילה),  לשימוש   ,Wensinck, Arent Jan, Margaretשטיח 

Hall, and Knysh, Alexander. “Sad ̲jd̲j ̲āda”, Encyclopaedia of Islam. (Second 

Edition), Edited by Bearman, Peri J.,  Thierry, Bianquis,  Clifford Edmund, 

Bosworth,  E. J. van Donzel, Brill, 2020. Consulted online on 06 October  

3912_islam_COM_0960-http://dx.doi.org/10.1163/1573  לא הוזכרו  לא  שם  אמðם   .

של   ציורו  את  פרשו  שהיהודים  ייתכן  ואולם,  המחצלת,  על  כציורים  הכעבה  ולא  המאזðיים 

ה"מחראב" (שקע בקיר המסגד שמסמן את כיוון התפילה), שהוא הציור הðפוץ, כמאזðיים או  

שציור   מעðיין  עליו.  יודע  לא  שהמחקר  קישוט  על  שמדובר  בהחלט  אפשרי  וכמובן  ככעבה; 

"מחראב" על השטיח או מחצלת, וכמוהו ה״מחראב״ עצמו שבמסגד, משמשים לסמן את  ה 

כיווðו של ה"קבלה" של מכַּה ובו קובעים את כיווðו של המתפלל; וכך גם משמש ההיכל בבית  

, כלומר, כיווðו של ירושלים. יוצא שהמחצלת עם ציור ה"מחראב" "מזרח "הכðסת לסמן את ה 

 או ה"כעבה" ימשיך למלא את תפקידו המקורי אם ייתלה לצדו של ההיכל.
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המוסלמים של  התפילה  מחצלאות  חיבבו  טולדו  שיהודי  יותר    ,העובדה  וביקשו 

  . יהןבית הכðסת למרות האיסור הðהוג לגבאת איתן מפעם אחת לקשט 

 

 די בהדחה להכשיר גתות של המוסלמים . 4

   

  ב)–א151מקור (כ״י אוקספורד דף 

  

  תרגום  

פיהא 148[ עצר  אד'א  ] מעצרה' אלגוי 

חג׳ר כאðת  אן  ðסך  מזפתה   יין  דון 

כאðת   ואן  טהורה  והי   (?) מðגבה 

יג׳רד  ðסך  יין  פיהא  ועצר  מזפתה 

אלזפת ויðגב וכד'לך תג׳וז ואן כאן לם 

] טהורה  והי  מðגבה  פיהא  ] 149יעצר 

ב] באפר ובמים 151וקאלו במא מðגבן [

הזפת  את  יקלוף  עוד  מן  כאðת  ואן 

] טהורה  והיא  אמא  150ומðגבה   [

תגסל   פמעאצרהם  אלערב  הואולאי 

 והן טהורין

] סחטו יין ðסך בגת של הגוי, אם 148[  

מðגבה  מזופתת,  שאיðה  מאבן  הוא 

מזופתת   היא  ואם  טהורה;  והיא 

הזפת  את  יגרד  ðסך,  יין  בה  וסחטו 

לא   ואם  מותרת;  תהיה  וכך  ויðגב, 

] טהורה  והיא  מðגבה  בה,  ] 149סחטו 

ובמים  באפר  מðגבן?  "במה  ואמרו, 

זרה   ע"עד[עבודה  ע"עה–ב,  ואם ]א ,   ;

 , תה מעץ, "יקלוף את הזפת [משðהיהי

ה זרה  והיא  ,  עבודה  ומðגבה  יא]" 

] באשר לערבים הללו, יש  150טהורה [

 לטבול את גתותיהם והן טהורות

 

ðמ שðרכשה  לגת  מתייחסות  אלו  בפסקאות  המוצגות  בפסקאות  וההלכות  כרי. 

] בעל ״איסור והיתר״ הביא את דברי חז"ל במסכת עבודה זרה,  149[ –]148שקדמו [

עד בדפים  התלמוד  ודברי  י"א,  משðה  חמישי,  ע"פרק  ע"עה– ב,  הסתם ,  מן  א. 

ם אלו את הסחורה בגתות בארץ ישראל; אלו היו ברובן יקימשקפים מקורות עת

דרכי הכשרתן שוðות בהתאם למצבה של הגת,   49גתות מסחריות ולא משפחתיות.

ðו  וזאת אומרת, אם היא חדשה, או שכבר דרך בה הðסך, וכן לחומר שממð כרי יין

כל  מעץ.  מזופתת, או  עשויה מאבן שאיðה מזופתת, מאבן  היא  עשויה: אם  הגת 

 
אבל אזור המיושב    –  גם הגתות בדרום צרפת, לא רחוק ממקום מושבו של בעל "איסור והיתר"    49

ðוצרים ידי  גתות  –  על  ואופן הפעלתה   היו  הגת  גדולות ומסחריות. תיאור מפורט של מבðה 

ד זרה,  עבודה  במסכת  הð"ל  העמודים  על  בפירושו  המאירי  של  הבחירה"  ב"בבית  ה "ðמצא 

   . ]"...[ : "הגת עשוי מלוחות גדולות של עץ עבות הרבה "לוקחין גת בעוטה "
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ð לגבי גתו של  והיתר", שייכים רק  כרי שייðו  והחילוקים האלו, אליבא ד"איסור 

ממוסלם, די להדיח אותה. לא צוין דבר בקשר לחומר    הðסך. לעומת זאת, גת שðרכש

) פירושו ״להדיח״, "לרחוץ", "לשטוף", אבל غسلסל ('שממðו הגת עשויה. הפועל ג

שאðו   כפי  "להטביל",  של  משמעות  כן  גם  לו  יש  והיתר"  "איסור  של  בשימושו 

] (פסקה  הבאה  מההלכה  כלֵ 151לומדים  הרוכש  של  דיðו  הגוי, ]),  מן  תשמיש  י 

והיתר",   "איסור  בעל  רושם  זה  בהקשר  שימושן.  בדרכי  תלויה  שהכשרתם 

סל", ומקורו מצוטט להלן "הלוקח כלי תשמיש מן הגוי את  'סל, יג'"וטריקתה אלג

  יב)., זרה ה עבודה  ,שדרכו להטביל יטביל" (משðה

כב) הביאו דין מיוחד –כ,  לא הרי"ף ולא הרמב"ם (הלכות מאכלות אסורות יא

מðם ðראה שעם התפשטות האסלאם באגן ים התיכון פחת ולגתות של מוסלמים. א

ואולם דווקא מספרד הגיעו לðו עדויות על המסחר   50בהרבה המסחר ביין ועðבים.

מצא  גוייטין,  ש"ד  פרופסור  הגðיזה,  חוקרי  מבין  המדברים  ראשון  בכרמים. 

שהיהודים ðהגו לקðות עðבים ולסחוט אותם בעצמם; לשם כך ðראה שהשתמשו 

ðיתן בקלות להטביל גת קטðה וגמישה העשויה מקðים.    51בסלים העשוים מקðים. 

״איסור  שבעל  האפשרות  מכלל  להוציא  אין  שבמשðה,  האחרון  לדין  בקשר  לכן, 

״ג הפועל  כאמור,  העשויה מקðים.  גת  להטבלת  התכוון  גם  'והיתר״  מתאים  סל״ 

דבר ðדיר, ולכן לא  יתה  להדחה וגם להטבלה. ייתכן מאד שרכישת גת ממוסלם הי

בדיðה לפסוק  חכמים  "איסר  ו  .ðדרשו  בעל  של  סביבתו  זה  בעðיין  שגם  מסתבר 

 תה חריגה, ובעל הספר חש שקוראיו זקוקים להוראה בעðיין זה. יוהיתר" הי

  

 לשוðו של הפרק 

יהודית. ואולם, ישðם מספר מקומות בפרק  -לשוðו של "איסור והיתר" היא ערבית

הðידון שהמחבר מציג דברים בשפה העברית. לכאורה מדובר במובאות מספרים 

במ דבריו  את  איðו מקדים  גם אם  ביטוי  יאחרים,  או  ("הם אמרו")  "וקאלו"  לה 

דומה, ואðי לא הצלחתי לאתר את מקורם של הדברים. מן הסתם מדובר בכישלון 

 
מעירה      50 זה  בכיוון   Goldberg, Jessica. Trade and Institutions in the Mdievalדברים 

Mediterranean: The Geniza Merchants and Their Business World. Cambridge 

University Press, 2012 343–342 ', עמ. 

מ    51 עולה   Goitein, Shlomo Dov. A Mediterranean Society: Theהעצום,    חקרהמכך 

Jewish Communities of the Arab World as Portrayed in the Documents of the Cairo 

Geniza. vol. I: Economic Foundations, University of California Press, 1999עמ  ,'  

  ).1967-לראשוðה ב . (הספר יצא124–123
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שלי, אבל איððי יכול לפסול לגמרי את האפשרות שהמחבר ðיסה את ידו בכתיבת  

הספרים   באחד  קרובה  ðוסחה  יש  לפעמים  העברית.  בשפה  הלכותיו  מקצת 

] פסקה  ראו  למשל,  אחרת.  גרסה  ראה  והיתר"  ש"איסור  וייתכן  ], 50הקדומים, 

ל זרה  עבודה  מסכת  על  המבוססים  ע"דברים  לשוðם  ,  את  מצאתי  לא  אבל  א, 

]: "חומץ של ישראל 65המדויקת בשום מקום אחר. דוגמה ðוספת ðמצאת בפסקה [

, כפי שמצוטט מחידושי , ע"בביד גוי בחותם אחד סגי ליה" שהוא קיצור של ע"ז כט

תקצב). לדוגמה ðוספת של תופעה    'הרא"ה (קובץ שיטות קמאי עבודה זרה א, עמ

], הוסיף המחבר ביטוי בעברית  82]. זאת ועוד, לקמן, בפסקה [122זו ראו פסקה [

], 68]. מאידך, עייðו בהערתðו לפסקה [149[ -] ו143גם פסקאות [  וללשון המשðה. רא

 אמירה שמובאת בתלמוד בעברית ורביðו הביאו דווקא בארמית. 

  

 הערה בעðייðי הציטוטים מהתלמוד, ובעיקר מסכת עבודה זרה

כדרכי בפרסומים האחרוðים מחיבור "איסור והיתר" אðי משווה כל ציטוט שאיðו  

כתבי עם  וילðא  ש"ס  את  גרסיðן" -תואם  "הכי  החשוב  במאגר  הרשומים   היד 

)https://bavli.genizah.org/  בקשר למסכת עבודה זרה, שהיא המקור המרכזי .(

בכלי התברכðו  הפרק,  כתב- לדיðי  והוא  במיוחד,  וחשוב  ðוסף  הספרדי  -עזר  היד 

) שפורסם ע"י שרגא אברמסון, מסכת עבודה זרה: כתב יד בית  1290(הועתק בשðת  

היד ðמצא בספריית בית המדרש  -המדרש לרבðים בðיו יורק, ðיו יורק, תשי"ז. כתב

) יורק  בðיו   The Jewish Theological Seminary of America, Newלמורים 

York, NY, USA Ms. 7242ו כתבðיתן -). לשמחתðרט וðטרðהיד כולו הועלה לאי

  ה הלאומית בירושלים. ילמצוא אותו באתר "כתיב" של הספרי
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 המקור

דיאקריטי ðיקוד  על  המעתיק  הקפיד  כלל  את  ו  ,בדרך  הוספתי  חסר,  היה  כאשר 

כך על  להעיר  מבלי  ישð  ,הðיקוד  כן  אם  ואז   ןאלא  הדברים,  למשמעות  השלכות 

[א]ל",  . תיקוðים קלים באיות תיקðתי על ידי הוספת אות, כגון "לאתצעל כךהערתי  

 אðמא]. :[צ"ל  "ותיקוðים של ממש הצעתי בתוך סוגרים מרובעים, כגון "אמא

 א] 141[

 ] אלפצל אלל"ב  1[

 ðד'כר פיה ממסכת ע"ז וגיעולי גוים ויין ðסך

  ] ילזם עלי כל ואחד מðא מבאעדה מכ'אלטה אלגוים ואלחצ'ור פי מחאצ'רהא  2[

  ב] אללה לא תתחתן בם  141] והד'ה כלה דאכ'ל פי קול [3[

] קאלו עא"ס לפðי אידיהן של גוים שלשה ימים אסור לשאת ולתת עמהן להשאילן  4[

  ולשאול מהן להלוותן וללות מהן לפירען ולפרוע מהן  

  ] אמא אלביע ואלשרא מעהם למא פיה פאיד 5[

למא  6[ מðהם  אלסלף  ותחרים  אלהðאה  לבאב  להם  איצ'י  ואלסלף  ואלאעארה   [

  ימתדח בד'לך  

] ולם יðצפוא מן דיוðהם מן קבל אלהðאה ולא יðתצף מðהם למא אן אלאðסאן  7[

  אדא אðצף מן דיðה פרח 

א אן כאן לישראל בד'לך אלדין קבל אלגוי שרט אמא אן כאן דון ביðא '] ואוקף הד8[

  פיðתצף מðהם לאðה מציל מידם 

  קו' שלשה ימים בלא   א אלג' אלאיאם אלמד'כורה סוי איאם אלעיד והו'] והד9[

  אידיהן 

] ותחרים הד'א אלג' איאם פי אעיאד אלרום אלד'י לא תðקאל (!) מן וקת אלי 10[

  וקת  

ג'איז אלתצרף מעהם 11[ וקת  אלי  וקת  תðתקל מן  אלד'י  ואמא אעיאד אלערב   [

ואלביע ואלשרא והו קו' רבי יהודה שרא לזבוðי חט בחגא דטייעי והם אלערב וקאלו  

  שðי חגתא דטייעי דלא קבעיא 

  ] ובמקום שאסרו לשאת וליתן עמהם אם ðשא וðתן מותר  12[

] ואד'א ארסל גוי הדיה פי יום אלעיד ויכ'אף לירדהא עליה יאכ'ד'הא ויטרחהא  13[

]   א] >אסתעמל< יטרחהא אמאם אלגוי פי ביר 142ולא יðתפע בהא פאן אסתעמל 

  כלאחר יד אחסן  

אðה לא יעבד ע"ז יג'וז אן יהאדא ותקבל הדיתה והו קו'    ] ואד'א ערף מן אלגוי14[

] 15רב יהודה משדר ליה קרבðא לאבי דורי ביום אידו אמ' ידעðא בה דלא פלח ע"ז [
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וחראם ליעטי לגוי אבר מן החי למא חראם אללה עליה אבר מן החי ואðת מתג'אוז  

  עלי ולפðי עור לא תתן מכשול 

הד16[ וג'עלוא  זואג'הם  אפראח  פי  אלחצ'ור  וחראם  אלמרי']  יעמל  מד  אולא    א 

  ללערס ומן בעד אלעורס אלי י"ב שהר 

] והו קו' ישראל שבחוצה לארץ עובדין ע"ז בטהרה כיצד גוי שעשה משתה לבðו  17[

וזימן כל היהודים אע"פ שאוכלין ושותין משלהן ועומד עליהן מעלה עליהן הכתו' 

  כאלו אכלו מזבחי מתים שð' וקרא לך ואכלת מזבחו  

] וקאלו מעיקרא מכי רמו שערי באסðתי' עד תלתין יומין מיכאן ואילך אי אמ'  18[

  מחמת הילולא עד תרי סרי ירחי שתא  

] ומוצ'ע פיה ע"ז חראם אלדכ'ול פיה וכל מא יאהל לע"ז חראם שראה ואלðפע 19[

  בה 

ואד20[ יג'לס  ']  רג'ליה לא  פי  ודכ'לת שוכה  ע"ז  עלי    ויאכ'ד'הא א כ׳לף אלאðסאן 

  לאðה יט'הר משתחוה לע"ז  

ב] צורה אלדי תהרק אלמא אמאם ע"ז לא יצ'ם פאה אלי פאהא וישרב  142[  ] ואל21[

  לאðה יט'הר מðשק לע"ז 

סכðת  22[ קבל  מן  וישרב  פאה  ליג'על  איצ'י  חראם  ע"ז  גיר  ואלצור  ואלקðואת   [

  אלעלק ומן שרב עלקא ג'איז ליבדל עליה אלסבת ויעמל לה מא יðפעה  

  ל אללובאן '] וכל שי מעלום אן גוי יחתאג'ה לע"ז חראם ליבאע מðהם אבדא מת23[

  ואלדיוך אלביץ' 

] ופי ביע אלבהאים מðהם קאלו ומקום שðהגו למכור בהמה דקה לגוים מוכרין 24[

ומקום שðהגו שלא למכור אין מוכרין וכו' ובכל מקום אין מוכרין להם בהמה גסה  

עגלים וסייחים שלימין ושבורין בן בתירה מתיר בסוס מפðי שהוא עושה מלאכה 

  שאין חייבין עליה חטאת ואלהלכה מת'לה 

] וקאלו פי ביע עלה תחרים ביע בהמה גסה לגוים גזרה משום שאלה גזרה משום  25[

  שכירות גזרה משום ðסיוðי יעðי חראם ביעהא כ'שיא ללא יתעדא אחד מן אג'ל ד'לך  

שורך  26[ יðוח  למען  עלי קו' תעאלי  יתג'ואז  אכראהא  פי אלסבת או  ואעארהא   [

וחמורך או כ'שיא ללא יביעהא סמוך לשקיעת החמה ג'מעה אלסבת וידכ'ל עליה  

א] >סבת< ויקול לה ג'רבהא ומשיהא ורבמא אתכלם אליהא ומשאת  143אלסבת [

  מן אג'ל כלאמה וצאר מחמר אחר בהמתו  

  קוðסין אותו עד עשר בדמיה ] וקאלו מן תג'אוז ובאע בהימה גסה 27[

תלך  28[ פיה  ארתפעת  למא  ישראל  דלאל  ידי  עלי  לגוי  גסה  בהמה  ביע  וג'איז   [

אלכ'שיאת אמא אלשאלה ואלשכירות פמעלום לאן אלדלאל לא יעיר דאבה ללא 
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יכשף אחד עלא עיבהא ועלה אלðסיוðי אד' לא תבקא עðדה אלבהמה מן אלמדה מן  

  חית תתמיז צותה  

ידעא 29[ לא  ðסיוðי  אי משום  בהמה אגב ספסרא  לזבוðי  שרא  רב אחא  קו'  והו   [

לקליה דאזלא מחמתיה אי משום שאלה ושכירות ספסרא כיון דלפי שעתא מזבין 

  לא מושיל ולא מוגר ועוד חייש דלא ðגלו מומה 

) אן יביעהא לגוי והו קו' !מתוהם  :] וחראם ביע בהימה לישראל מתהום (צ״ל30[

  כדרך שאמרו אסור למכור לגוי כך אסור למכור לישראל החשוד למכור לגוי 

ואד31[ לשחיטה ']  אðה  עליה  ויחמל  ושורים  עגלים  לה  פיביע  ג'זאר  כאן אלגוי    א 

ישתרי והו קו' רב הוðא זבין ההיא פרה לגוי אמר ליה רב חסדא מאי טעמ' עביד מר  

  ב] אימור לשחיטה זבðה 143הכי אמ' ליה [

] וקאלו אין מעמידין בהמה בפוðדקיות של גוים זכרים אצל זכרים וðקבות אצל  32[

ðקבות ואין צריך לומ' זכרים אצל ðקבות וðקבות אצל זכרים ואלעלה למא אðהם  

  חשודים על ההרבעה  

] ואין מתיחדין עמהם למא אðהם חשודין על שפיכות דמים ואין מוסרין להם 33[

  תיðוק ללמדו ספר וללמדו אומðות לאðהם חשודין על משכב זכור 

  ] וקאל ואין מוכרין להם זיין ולא כלי זיין לאðהם חשודין על אלקתל 34[

  ] וקאלו אסור למכור ללסטים ישראל וישראל החשוד למכור לגוי  35[

אין  36[ והו קו'  לרבים  ðזק  פיה  שי  כל  ולא  ואסד  להם דבאבה  ליבאע  יג'וז  ולא   [

  מוכרין להם דובים ואריות ולא כל דבר שיש בו ðזק לרבים  

  ל אלסðדין ואלכ'יאליין '] וחראם ליחצ'ר יהודי פי מחאצ'ר מלאעב אלגוים מת37[

את   וראה  גוים  של  ולברקום  איצטריגין]  ל"א  [ð"ב:  לאיצטגðיðין  ההולך  קו'  והו 

  החברים הרי זה מושב לצים  

להם חן. דבר אחר לא תתן    ] תעאלי ולא תחðם לא תתן'] וחראם ליהדאוא מן קו[38[

  להם מתðות חðם 

  א] >לומ' כמה< ðאה גוי זה 144] וקאלו אסור לאדם לומ' כמה [39[

ובחוצה  40[ וכו'  בארץ  בתים  להם  אין משכירין  ללגוים קאלו  אלצ'יאע  ביע  ופי   [

  לארץ משכירין ומוכרין להם בתים ושדות 

  גוים מפðי שהן חשודין על העריות ואפי' אשתו עמו    ] וחראם תפרד אלמראה מע 41[

] בת ישראל לא תילד הðכרית יעðי לא תכון לה קאבלה מפðי שמילדת בן לע"ז 42[

  וקאלו באלאג'רא חלאל משום איבה ואמא פי אלסבת אפי' בשכר אסיר  
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אד43[ ישראל  בת  ðכרית מילדת את  ואמא אד'] אבל  ג'מלה  פי  כאðת ' א כאðת    א 

אלðכרית מע אליהודיה וחוד חראם ואמא פי אלסבת חראם לתכון אליהודיה תקבל 

  ללðכרית ואפי[לו] בשכר  

] בת ישראל לא תðיק בðה של ðכרית ואפי' בשכר משום דמðקת בן לע"ז אבל 44[

  ðכרית מðיקה בן של בת ישראל ברשות ישראל 

] מתרפאין מהן ריפוי ממון אבל לא רפוי ðפשות ריפוי ממון יעðי ריפוי בהמתו  45[

  ריפוי ðפשות הוא ריפוי גופו  

] וג'איז ליוכ'ד' מðהם ðסכ'ה מעאðא והו קו' אע"פ שאין מתרפאין מהן אבל או'  46[

ב] שאיל ðמי 144לו סם פלוðי יפה לו וסם פלו' רע לו דיימא כי היכי וישאיל לדידי [

  לאחריðי 

  ] וקאלו כל מכה שבחלל אין מתרפאין מהן  47[

] ואלקצה אדא כאðת אמאם אלðאס ג'איז ליקצץ גוי לישראל אמא עלי אðפראד 48[

  חראם והו קו' המסתפר מהן ברשות הרבים מותר אבל לא ביðו לביðו 

שהיה 49[ גוים  של  החומץ  הðאה  איסור  ואסורן  אסורין  גוים  של  דברים  ואלו   [

  מתחלתו יין וכו' וקו' אסור בהðאה יעðי חראם אלאðתפאע בה ובת'מאðה  

] יין מבושל של גוים אסור יין מבושל של ישראל אין בו משום יין ðסך ואין בו  50[

   א תרך מכשוף ג'איז שרבה'משום גלוי יעðי אד

] יין מזוג של ישראל יש בו משום גלוי ואין בו משום יין ðסך יין שמזגו גוי אסור 51[

  משום לך לך אמרין ðזירא סחור סחור לכרמא לא תקרב  

] ומים שיש בו משום גילוי. ויחרם שרב כל מא אן יבקא מכשוף ומן הדא אלעלה  52[

  יחרם שרב אלמא מן דאר אלגוי 

  ] וחומץ של ישראל אין בו משום יין ðסך ויש בו משום גלוי 53[

] יין תוסס אין בו משום גלוי תסיסתו שלשה ימים מטפטף אין בו משום גילוי 54[

והוא דעבד טיף כðגד טיף טיף יעðי אלשראב אלמג'תמע מן אלהטל ג'איז טול מא 

  לא יðקטע אלהטל עליה  

(?) דכ55[ עסי  ðיחוש  ליס  יעðי  גלוי  פי תאðה אין בו משום  פאהא']  עלי   ל אלשרץ 

  א] >פאהא< בל יג'וז אכל אלתין באלליל אבטיח יש בה משום גלוי  145[

] וחרמוא אלמכשוף אפי' יסקיה לדאבה ולא יגסל בה ידיה ורג'ליה ולא יעג'ן בה  56[

  טין 

] וקאלו שלשה משקין אסורין משום גלוי המים והיין והחלב ושאר כל המשקין  57[

  מותרין  

  ] ועלה תחרים אלגלוי מן קבל חשש אלשרץ  58[
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י יגיב על אלעין ויחרם שרבה מקדאר מא יכ'רג' אלשרץ מן  '] וחד אלוקת אלד59[

  תחת אלאðיה וישרב ויðצרף 

ום אלמסחוק יש בהם משום גלוי '] וארתפאע אלðצ'ר באן אלעסל ואלמרי ואלת60[

א כאן קליל אמא אד'א כאן כת'יר  '] ומקדאר אלמא אלד'י יחרם פיה אלגילוי אד61[

  מן חית' ימכן אן יגיב אלסם פיה פג'איז 

(צ״ל62[ מת'ל אלבצר  רטובה  פיה  כל מא  וקאלו  בו !אלכ׳צ׳ר  :]  יש  שבהה  ומא   (

  משום גילוי  

) אלכ'מר פי דאר אלגוי אלא אן כאן חותם בתוך  !אג׳עאל  :(צ״ל  ] וחראם אג'על63[

  אביה ופיהא טאבע 'חותם ותפסיר חותם בתוך חותם מת'ל תטין כ 

  ] שכר של גוים אין בו משום יין ðסך ויש בו משום גילוי 64[

  ] חומץ של ישראל ביד גוי בחותם אחד סגי ליה 65[

] ט'רוף אלגוים ואואðהם אן ג'על פיהא ישראל כ'מר חרם שרבה ומותר בהðאה  66[

ואין איסורן   ויין של ישראל כðוס בהן אסורין  גוים וקðקðיהם  והו קו' ðאדות של 

ב] ממלאין מים ג' ימים ומערן וקאלו צריך 145איסור הðאה וקאלו אלתקðה פיהא [

  לערן מעת לעת 

] וקאלו לא שðא ðאדות ולא שðא קðקðים יעðי חכם אלאזקאק ואלאואðי פי הד'א  67[

  סוי 

גוי 68[ אכראה  אד'א  ישראל  ט'רוף  יעðי  דידיהו  שðא  ולא  דידן  שðא  לא  וקאלו   [

ואצרפהא וט'רוף אלגוים ד'אתהא חכמהא סוא פאן ג'על פי אלאואðי ציר פיקאם 

  מקאם מלוהא ואן אצרפהא וביצ'הא ללðאר אחסן מן אלכל  

] והו קו' הלוקח קðקðים חדשים של גוים ðותן לתוכן יין ישðים ðותן לתוכן ציר  69[

או מורייס לכתחלה וקאלו החזירן לכבשן וðתלבðו מה הו אמ' ליה ציר שורף אור  

לא כל שכן וקאלו החזירן לכבשן כיון שðשבו [ð"ב: ל"א שðשרו] זיפתן מותרין וקאלו  

  לא תימא עד דðתרא אלא אפי' רפאי מרפא  

] והקðקðים של גוים אחר י"ב חדש מותרין יעðי דון ðאר ודון מא ודון אן יפעל 70[

  פיהא שי 

] והד'א אלðאדות ואלקððים אלד'י תכלמðא פיהא הו אד'א כאן אלגרץ' מן אג'על  71[

    ] אלכ'מר רפעהא הðאך ובקאת ת'ם!עאל'אג :[צ"ל 

] ואמא אלאואðי ואלט'רוף אלדי הום ðאקלין ישללהא באלמא ותג'וז והו קו' 72[

] א] >כובי<  146דבר שאין מכðסו לקיום משכשכן במים ומותרין וקאלו הðי כובי 

  דארמאי דבר שאין מכðיסו לקיום משכשכן במים ומותרין  
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שרב פיהא אלגוי ישללהא ואן לם ישללהא ושרב ישראל   ] אואðי אלפכ'אר אדא73[

) מותר לאן יקום מקאם אלתשליל והו קו' !מראת  :כ'מר מרתין אסור ג' מראר (צ״ל

כאסי דאשתי בהו גוי ראשון ושðי אסור שלישי מותר ופירש גאון דאיðון כסי רפתרא  

  )  !דפחרא :(צ"ל 

ואלסוד חלאל 74[ ואכואסהם אלביץ' מðהא  ] וצחאף אלגוים אלמעמולה ללכ'מר 

(!) לם  אד'א לם יבקא פיהא מוצ'ע אלא ואכ'ד'ת אלדהן ואמא אן בקי פיהא קלליל

  יאכ'ד'הא דהן חראם ואמא צחאף אלכ'צ'ר בקי או לם יבק חראם 

] והו קו' אמ' רב זביד קוðיא יעðי אכ'תם אסוד חיורא ואוכמא שרי ירוקא אסיר  75[

  משום דמצריף יעðי ירשח אלדי פיה ואי אית בהו קרטופðי כולהו אסירי  

] והדא אלתחרים הו אן לא יעמל בהא מא יעמל באלקðקðים ויחרם אלכ'דמה  76[

  מע אלגוי ביין ðסך 

] וקאלו יין אמתי ðעשה יין ðסך משעה שיתחיל לימשך יעðי ליסיל ואן כאðת פם  77[

  אלמעצרה מסדודה לא יכון יין ðסך עד שירד לבור  

] וגוי בן יומו עושה יין ðסך והו קו' תיðוק בן יומו עושה יין ðסך ואוקפוא ד'לך  78[

ב] 146לעðין שתיה ואמא בהðאה לא יחרם לאן אלגוי אדא ðגע שלא בכווðה איðו [

  אסור בהðאה ותיðוק לאו בר כווðה הוא 

(צ״ל79[ אכ'תלאט  ואן  ðסך  יין  ðעשה  כ'מר  ופיה  אלאðא  אלגוי  חרך  ואדא   [ : 

) יין ðסך בגירה ת'מן מקדאר מא אכ'תלט אסור בהðאה ואלבאקי מותר  !אכ׳תלט

  בהðאה 

א חרך אלאðוא ולם יתביין  '] וכחו של גוי שלא בכווðה מותר ואפי׳ בשתיה יעðי אד 80[

  לðסך 

מðה  '] ואד'א ðסך גוי יין של ישראל >של ישראל< מעמא אðה אסור ליאכ'ד' ת81[

  אלד'י ðסכה מן גוי ג׳וזיא ליוכ'ד' ת'מðה מן הו אלגוי 

] ואד׳א וג׳ד גוי בצד בור של יין אותו יין מותר ואם יש לגוי עליו מלוה אסור לאן 82[

  ðחוש בסבב ד'לך אלמלוה מד אלי אליין ידה 

] ומן ג׳על יין פי בית גוי וישראל יסכן פי תלך אלדאר ואליין פי בית בחותם אחד  83[

  א לם יסכן פי תלך אלדאר וליס 'ומפתאח אלבית עðד ישראל פד'אך אליין מותר ואד

  לה וקת מוג׳ד ליג׳י פיה לד'לך אלדאר חלאל איצ׳י 

] ואמא אד'א כאן וקת מג׳יה מעלום פד'אך אליין אסור עד שיעשה חותם בתוך 84[

  חותם 

] ואד'א וקע יין ðסך עלי עðב ישללה וחלאל ויג'וז אן כאן אלעðב משקוק פיðט'ר 85[

הל כסב אליין פי אלטעאם פאיד מא פחראם ואן כאן אפסד טעמה פחלאל והו קו' 
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יין ðסך שðפל על גבי עðבים ידיחם ואם היו מבוקעות אסורות ואם ðותן טעם לפגם  

  א] >ואן< וקע עלי שעיר ג'איז ועלי אלקמח אסור 147מותר ואן [

] ויג'וז אן יביע לגוי אן יעלם מðה אðה לא יביעה ואלעלה כ'שיתðא ללא יביעה 86[

  לישראל 

] ויין ðסך לתוך יין של ישראל איסורו במשהוא ומותר בהðאה חאשי תמן אלי 87[

] 88יין אלðסך אלמכ'תלט בה וכל כ'מר ðסך אכ'תלט מע כל ðביד' איסורו במשהוא [

ואלכ'ל לוסט אלכמר תחרימה בðותן טעם וכ'ל לוסט כ'מר בðותן טעם איצ'י ויכון 

עðדך הד'א אלאצל מין במיðו במשהוא מין בשאיðו מיðו בðותן טעם ואם ðתן טעם  

  אד'א כאן לפגם מותר לשבח אסור  

] ומן ג'על יין פי בית גוי וישראל ידכ'ל ויכרג' ליס יחוש שמא ðסך ואן ערפה אðה  89[

  יגיב וגאב מקדאר פתח אלכ'אביה ותטייðהא פד'לך אליין אסור בשתייה 

] ואלאן עðדðא אסור אד'א דכ'ל וכ'רג' והו קו' האידðא מא טעמ' לא מותביðן  90[

תטיין  ג'ואðב  קצבה  ידכ'ל  ללה  כ'שיה  יעðי  לכשיבא  חישיðן  גויים  בי  חמרא 

  אלכ'אביא וישרב ויðסך  

] ומן יפרג מן אðא אלי אðא ואתצל עמוד מע עמוד פיחרם אלפוקי לאתצ[א]ל 91[

  עמודה מע יין ðסך והו אלמסמי ðצוק 

[צ"ל אðמא92[ ðסך אמא  יין  פי  והד'א אלכלאם אלמקול  פי אלגוים אלד'י  !]  ] הו 

ב] ערב אלד'י  147יעבדוא ע"ז וראית פי ג'ואב מסאלה לרב יהודאי יקול הואלאי אל [

ע"ז   עובדי  ליס חכמהא פיהא מת'ל  ע"ז  יודעין בטיב  ואיðן  עðדהם אלכ'מר  יחרם 

יוכ'ד' פי אמרהם לחומרא אע"פ שאין עובדין ע"ז בדעת כי מðהג אבותיהם    ולכן 

בידיהם ועובדין ע"ז הם שלא בדעת וייðם אסור בשתיה ולא בהðאה ואם שיכשך  

בכוðה אסור בשתיה ולא בהðאה ויין של ישראל ברשותם צריך חותם בתוך חותם 

  דלא גרעי מתיðוק בן יומו דעושה יין ðסך ואוקימðה לעðין שתיה אבל בהðאה מותר  

 ] יין תפוחים של גוים מותר וכד'לך מא שבהה  93[

] ואלו דברים של גוים אסורין ואין איסורן איסור הðאה חלב שחלבו גוי ואין  94[

  ישראל רואהו ואלכ'שיה ללא יכ'לט פיהא חלב בהמה טמאה  

] ואמא אלג׳ובן חראם למא יוקף בקיבה ואסור משום בשר וחלב ואיסור בשר 95[

בחלב בכל שהוא ואיðו בטל ברוב למא מעמיד אלגביðה אלאיסור פכאן אלאיסור  

  ט׳אהר ללעין ולעולם איðו בטל 

] ועטא אליðק לגוי אסור משום חלב שחלבו גוי ואין ישראל רואהו ואסור איצ׳י  96[

  משום חשש ללא יבדלהא אלגוי ויעקד ביðקה 
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] ויðק בהימה טרפה ויðק בהמה ד'בחהא גוי מותר לאן אליðק פירשא בעלמ[א]  97[

  הוא 

א] >מלח< ג׳איז ואד'א עמל 148] ותרך אליðק בקיבה טולמא לא יג׳על פיה מלח [ 98[

  פיה מלח אסור 

אלתחליל  99[ פי  אלוחשיא  אלחיואן  יðק  וחכם  אלאהליה  אלבהאים  יðק  וחכם   [

  ואלתחרים סוא  

] וקד סמעת מן יג׳וז חלב שחלבו גוי ואין ישראל רואה ואד'א כאן במקום שאין  100[

]  101בהמה טמאה או פי מוצ׳ע אן חלב בהמה טמאה אגלא מן חלב בהמה טהורה [

(!) אד' לם יוג׳ד כ'בז עðד ישראל ובשרט    פת של גוים מותרת ולכן עðד אלצ׳רורא

יכון בשדה אמא פי אלעיר יאכ'ד' דקיק ויעג׳ן והו קו׳ אפילו למאן דאשרי פלטר גוי 

הðי >הðי< מילי היכא דליכא פלטר ישראל אבל במקום דאיכא לא וקאלו הðי מילי  

  בשדה אבל בעיר לא 

] וגאיה מא ג'ואזוא שרא אלכ'בז מן אלכ'באז אמא מן גיר אלכ'באז פלא פהו 102[

  קו׳ הלכה כדברי המתיר ובלבד מן הפלטר 

ליג׳על 103[ מעלומהא  אלד'י  ואלמסלוקאת  ואלמכבוסאת  מותר  אלגוים  ושמן   [

פיהא יין וחומץ אסור אבל כבשין שאין דרכן לתת בהן יין וחומץ מותר וחומץ מותר  

  והדבש מותר  

יעðי מא יטבכ'ה אלגוי אד' מן אצולðא 104[ גוים  ] והד'א אלאצל יחרז פי בישולי 

חראם ליטבך' גוי טביך' ישראל ויאכלה ישראל וכל שי ðי אין בו משום בשולי גוים  

ב] אלמא 148והו קו׳ כל הðאכל כמות שהוא חי אין בו משום בישולי גוים מת'ל [

  ואלסרדין אלמאלח והו קו׳ אðא חזיית לר׳ דאחיס ליה מיא קליפא ארמאר  

] וקאלו דגים קטðים מלוחין אין בהן משום בשולי גוים ואלכמא ðאכל כמות  105[

  שהוא חי ואלתון מתל אלסרדין אמא אלחות אלגיר ממלוח אסור 

  אין בו משום בישולי גוים [ð"ב באותה  ] ואד'א טבך' אלטביך' ת'לת' חאג'תהא106[

הכתיבה: והו קו' כל שהוא כמאכל בן דרוסאי אין בו משום בישולי גוים] ולא יחרם  

אלטביך' עד שתהא תחילתו וגמרו ביד גוי אבל תחלתו ביד גוי וגמרו ביד ישראל אי  

ðמי גמרו ביד ישראל ותחלתו ביד גוי מותר והד'א אלגמר אלד'י קאלו הו אן יכון  

  כמאכל בן דרוסאי  

  ] וקאלו פי אלכ'בז אפה ישראל ושגר גוי  107[

] וביצ'ה אשואהא גוי אסורה משום בישולי גוים והו קו' ביצה צלוי ר' יוחðן  108[

  אסר  
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גוי פי אðא ישראל  109[ גוים קסמין מא הו לישראל ויטבכ'ה  ] פחצל לðא איסורי 

  אסור והו אלמסמי בישולי גוים 

] ואלד'י הו אסור משום גיעולי גוים הו כל שי יטבך' פי אואðיהם אלד'י יחצל 110[

לך אלטביך' לישראל וטבכ'ה גוי אם ðותן 'וק אלאðא פי אלטביך' יðט'ר אן כאן ד'ד

ה גוי יðט'ר 'לגוי וטבכ  'טעם לפגם מותר ואם ðותן טעם לשבח אסור ואן כאן אלטביך

הל הו ðאכל כמות שהוא חי והל ðותן טעם לפגם וכד'לך אלחכם אן כאן אלטביך'  

  לישראל יחרז פיה הד'א אלשרטין 

א] כוספין שהוחמו חמין יעðי תעל אלאדהאן בין ביורה גדולה בין 149] וקאלו [111[

  ביורה קטðה מותר משום דðותן טעם לפגם  

] וקאלו מישחא שליקא דארמאי שרי דאי משום איערובי משחא שרי אי משום  112[

  בישולי גוים ðאכל כמות שהוא חי ואי משום גיעולי גוים ðותן טעם לפגם ומותר 

] ואיהðי שליקי ארמאי קליי שרי מרירי ודאי אסירי יעðי אלת׳מר אלמסלוק  113[

אלחלו מðה ג'איז לאן ðאכל כמות שהוא חי וðותן טעם לפגם ואלמר חראם לאן אין  

  ðאכל אלא בבישול וðותן טעם לשבח למרארתה חלאה אלדסם 

] וסיל רבי' יוסף ז"ל פי אלפול אלד׳י יסלקוא אלגוים ויטבכ׳וה וג'וזוה מן הד׳ה  114[

  אלעלה וחרם אלתרמוס 

  ] דבש של גוים אין בו משום בישולי גוים ולא משום גיעולי גוים  115[

] ואלקמח אלמקלא ואלשעיר של גוים ואלחמץ ג'איז אלמטחון מðהא כד׳לך 116[

קו' 117[ והו  לא  ðותן טעם לשבח אם  הו  כאן  פיה אן  יðט'ר  באלשחם  ואלמדהן   [

  (!) ודשערי דלא עבדי בהו חלא שריאן  שתיתא דחיתי

  ] ומרי אלכ׳בז ג'איז אד׳א עלם באן לם יכ׳אלטה חות 118[

ג'איזה 119[ ואלאמור אלמקליה כלהא  ואלבדðג'אן  ] אלקפאר אלמסלוק באלמא 

  והו קו' הקפריסין והקפלאות והמטליא והחמין והקליות [שלהן] מותרין 

  ב] צלויה אסורה 149] ביצה [120[

דסומה  121[ ג'ד׳ב  ולחארפתה  באלסכין  תקטע  לאðהא  חראם  אלחלתית  וקטר   [

  אלסכין וחלא וðותן טעם לשבח וורק אלחלתית ג'איז  

] וחלב שחלבו גוי וישראל יושב בצד עדרו מותר אע"ג דאיכא דבר טמא בעדרו  122[

ישראל אד׳א יכון  יכ׳לט לה אלגוי חלב    ובשרט אן  יאמן אן  ירי אלחלב חתי  וקף 

  בהמה 

] ציר אלחות ג'איז ובשרט יכון פיה אמארה אðה חות טהור ולא יג'וז אן יוכ׳ד׳  123[

  מן אלגוי קרבי דגים ומעי דגים  
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] ואלזיתון אלמת׳מר וחתי אן עמל עלי אלðאר ג'איז והו קו' קלוסתא מגולגלין  124[

  מותרין  

  ] ואלג'ראד אלמכבוס ג'איז אכ׳ד׳ה מן אלגוי ואלמטבוך׳ גיר ג'איז  125[

] והד׳א אלמעאðי ðחתאג' פיהא חותם בתוך חותם חתיכת דג שאין בה סימן 126[

  ובשר ויין ותכלת וסימן פיהא ח'ב'י'ת'  

ואלסימן ח"ח מפ"ג  127[ יג'וז בחותם אחד חלתית חלב מוריס פת גביðה  ] והד׳א 

גאבת ען עיðה והי דון סימן חרמת ואן מיזהא בטביעת  ] והד׳א אלמעאðי אד׳א 128[

  עיðא ג'איז 

  ] וקאלו פי מא יחרם מן אלצלמים כל מא יעלם אðה ע"ז אסור  129[

  ] ואלצוראת אלקדום אלד׳י עלי דואמס פיחמל עליהא אðהא ע"ז 130[

א] >אלגרץ'< מðהא 150] ואמא אלצור אלד׳י יעמלוהא אלערב פליס אלגרץ' [131[

  אלעבאדה פהי מותרין 

] ומן וג'ד צלמים מכסורה ג'איז והו קו' המוצא שברי צלמים הרי אלו מותרין  132[

  וקאלו אפי' שברי ע"ז מותרין  

] ומן וג'ד יד או רגל והו ואקף פי מוצ'ע פיחרם לאן ðחמל עליהא אðהא ע"ז לאן 133[

מוג'וד מן יעבד צורה יד או צורה רגל ואן וג'ד ד׳לך אליד או אלרגל מטרוח פג'איז 

ואדא   ג'אזת  אצחאבהא  כסרוהא  אד׳א  וע"ז  ע״ז  שברי  ע"ז  לאðה  מעלום  לאðה 

  איליה ר' יוחðן אומ' אסורה  אðכסרת מן דאתהא אסורה והו קו' ע"ז שðשברה מ

ואלפראך׳ 134[ פאלביץ'  טירה  ת׳ם  עששת  ואד׳א  בהðאה  אסורה  אשרה  ועצי   [

] לם תחתאג׳ אלפארך׳ ללאם  !״ואד׳א״  :[צ״ל  אלמחתאג׳ין לאמהם אסורין ואדם

לאימן   צריכות  ואיðן  אפרוחים שקððו בעצי אשרה  והו קו'  אכ׳ד׳ אלפראך׳  ג'איז 

  מותרין אבל ביצים או אפרוחים שצריכין לאמן אסורין  

וקמאר 135[ שמס  צור  ועליהא  כלים  וג'ד  ומן  ת'עבאן  !וקמר :  [צ״ל  ]  צורה  או   [

אסורין לאן מעלום אðהא ע"ז וליס להא תקðה אן יðתפע בד׳לך אלי אן יקול לגוי  

    לך'יערף עבאדה ע"ז אן יבטלהא ויבטלהא אלגוי ויðתפע בד׳לך בעד ד

] ופי ד׳לך קאלו גוי מבטל ע"ז שלו ושל חברו וðכרי מבטל בעל כרחו וגוי היודע  136[

ב] ומשמשיה מבטל ושאיðו יודע איðו מבטל ולא יבטל ע"ז אלא מן  150בטיב ע"ז [

  יעבדהא 

או  137[ קמר  או  שמס  צורה  ת׳יאבה  פי  או  אואיðה  פי  אðסאן  ליעמל  יג'וז  ולא   [

אפלאך או ðג'ום או מלאיכה והו קו' תðיא לא תעשון אתי לא תעשון בדמות שמשי 

שמשתמשין לפðי במרום כגון חיות ואופðים ומלאכי השרת וקאלו איצ'י כגון חמה  

  ולבðה כוכבים ומזלות 
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] ואן כאן אלגרץ׳ מן ד׳לך אלתעלים פג׳איז והו קו׳ לא תלמד לעשות אבל אתה 138[

  למד להבין ולהורות  

] וג׳מיע אלצור ג׳איז חאשי אðסאן והו קו׳ כל הפרצופות מותרין חוץ מפרצוף  139[

  אדם

] וע״ז אד׳א אבטלת כשרה בהðאה וקאלו כיצד מבטלה קוטע ראש אזðה ראש  140[

  חוטמה ראש אצבעה פרוסה אע״פ שלא חיסרא ביטלה 

  ] ואין מבטל אלא גוי שיודע בטיב ע״ז ומשמשיה 141[

וחמץ 142[ ðסך  יין  וכד׳לך  ואפי׳ באלף  יבטל  ע״ז בכל שהוא ולעולם לא  ואיסור   [

  בפסח אסורין בכל שהוא ואיðן בטלין לעולם  

מתירין 143[ לו  שאין  דבר  מסמיה  והי  בששים  בטל  אלתחרימאת  מן  וגירהא   [

  ואיסורן בכזית בשר בחלב איסורו בכל שהוא ובטל בששים 

] ומא הו חראם פי וקת וחלאל פי וקת ת׳אðי מת׳ל מעשר שðי אלד׳י יחל פי  144[

 ] כ׳רוג׳  151ירושלם  בעד  יחל  אלד׳י  ואלטבל  ירושלם  ברא  ויחרם  >ירושלם<  א] 

אלמעשר עðה ואלהקדש אלד׳י יחל בעד אפדאה ואלחדש אלד׳י יג׳וז לילה י״ח בזמן 

ואיסורן במשהוא  לו מתירין  שיש  דבר  שבההא תתסמי  ומא  הד׳ה אלאמור  הזה 

  ואפי׳ באלף לא בטיל אד׳ כל ואחדה מðהם פיהא תקðה כיף תג׳וז 

בביצים  145[ אכ׳תלטת  אד׳א  אסורה  הי  אלד'י  טוב  ביום  שðולדה  ביצה  וכד׳לך   [

אסורות ואפי׳ באלף לא בטיל לאðהא אן כאðת תחרם אליום תג׳וז גדא ודבר שיש  

  לה מתירין היא 

] ואלפאר אד'א וקע פי כ׳אביה כ׳ל או ðביד׳ משערין אותו בששים ולא ððט׳ר  146[

פיה ðותן טעם לפגם לאן ðחוש רבמא וקת סקוט אלעכבר השביח ובעד ד'לך חדת׳ 

  פיה אלפגם  

וסאיר  147[ ואלזית  אלכ׳מר  ואמא  לאן ]  ששים  שיעור  יחתאג׳  ליס  אלמאיעאת 

מעלום אðה יפגום ולו וקע קליל פי כת׳יר ליס יחרם וכד׳לך חכם סאיר אלשקצים 

  ואלרמשים ואלðבלות 

(?) והי   ] מעצרה אלגוי אד'א עצר פיהא יין ðסך אן כאðת חג׳ר דון מזפתה מðגבה148[

טהורה ואן כאðת מזפתה ועצר פיהא יין ðסך יג׳רד אלזפת ויðגב וכד׳לך תג׳וז ואן  

  כאן לם יעצר פיהא מðגבה והי טהורה 

]149] מðגבן  וקאלו במא  הזפת 151]  יקלוף את  עוד  מן  ואן כאðת  ובמים  באפר  ב] 

  ומðגבה והיא טהורה 

  ] אמא הואולאי אלערב פמעאצרהם תגסל והן טהורין  150[
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(!) מן ישתרי    ] והד׳א אחכאם מן יאכ׳ד׳ שי מן אואðהם (!) אלבואלי ואלג׳דוד151[

שי מן אואðי אלתצריף וטריקתה אלגסל יגסל ומא טריקתה תגליה אלמא או גיר 

יחמיהא  אלðאר  פי  תצרפהא  אלד׳י  ואלאמור  פיה  ויטרחהא  אלמא  פיג׳על  ד׳לך 

  באלðאר וכד׳לך תבטל 

] והו קו׳ אלמשðה הלוקח כלי תשמיש מן הגוי את שדרכו להטביל יטביל ואת 152[

שדרכו להגעיל יגעיל ללבן באור ילבן הספוד והאסכלה מלבðן והן טהורין והסכין  

  שפה והיא טהורה  

] ואלכלי תשמיש אלמד׳כור הðא הי אלאואðי אלד׳י יוכל פיהא וישרב ואמא 153[

(?) אמורין בפרשה   אלת׳יאב אלד׳י תלבס פליס תחתאג׳ טבילה והו קו׳ כלי סעודה

  והי פרשת מדין והו׳ קו׳ כל דבר אשר יבוא באש  

] ואלאמור אלמד׳כורה תחתאג׳ בעד טיבולן או הגעלתן או בעד ליבוðן טבילה  154[

  בארבעים סאה והו קו׳ תאðא וכולן צריכין טבילה בארבעים סאה 

] וקאלו תðו רבðן הלוקח כלי תשמיש מן הגוים דברים שלא ðשתמש בהן כל  155[

א] >שðשתמש< בהן על ידי האור  152עיקר מטבילן והן טהורין דברים שðשתמש [

דברים  טהורים  והן  ומטבילן  מגעילן  חמין  ומיחמי  והקומקומוסין  היורות  כגון 

צוðן ידי  על  בהן  והן    שðשתמש  ומטבילן  מדיחן  וקיטוðות  וצלוחיות  כוסות  כגון 

מלבðן   והאסכלאות  השפודין  כגון  האור  ידי  על  בהן  שðשתמש  דברים  טהורין 

  ומטבילן והן טהורין 

ולכן אלשי אלד׳י פעל  156[ כוðה מתעדי  ואחדה מðהם שי מע  פי  ופעל  ומן תעדי   [

  פיהא ג׳אז לאן ðותן טעם לפגם הו ומותר  

  ] ומקדאר אלליבון אלי אן תזול אלקשרה אלד׳י עליהא פי אלðאר 157[

] וצורה אלהגעלה ימלא אðיה כבירה מן מא וידכ׳ל אלמא אלמגלי ג׳מיע מא  158[

  ויחתאג׳ ליגמר אלמא עלי אלאðיה אלד׳י יטהר יריד יג׳על 

] ואד׳א אכמל יטווק חואלי אלאðיה אלכבירה טוק טין וימלאהא מא ויגליהא  159[

עלי אלðאר מן חית׳ תטרח מן ג׳ופהא ג׳מיע מא בלעת מן אלאואðי אלטמאים אלד׳י  

  הגעילו פיהא  

] והו קו׳ כיצד מגעילן מðיח יורה קטðה לתוך יורה גדולה ויורה גדולה מהדר  160[

בולעו   מה  פולטו  כך  כבולעו  לה  ומרתח  מיא  וממליה  אפומה  טיðא  או  לישא  לה 

  בðיצוצות אף פולטו בðיצוצות  

]161] בכלי  אלד׳י תשמישן  אלעוד  וצחף  אלמגלי 152]  עליהא אלמא  יטרח  שðי  ב] 

  בכלי שðי דון הגעלה ומטבילן בארבעים סאה והן טהורין 
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] ואואðי אלפכ׳אר אלג׳דוד ליס תחתאג׳ טבילה לקו׳ מאðי דפחרא חדתא אין  162[

צריכין טבילה מאי טעמ׳ כלי מתכות כתובין בפרשה ואן כאðת בואלי אין להן טהרה  

עולמית והו קו׳ התורה העידה על כלי חרש שאיðו יוצא מידי דפðו לעולם שð׳ וכלי  

  חרש אשר תבשל בו ישבר  

כלי 163[ קו׳  והו  טבילה  ותחתאג׳  מתכות  כלי  מת'ל  חכמהא  אלזג׳אג׳  ואואðי   [

  זכוכית הואיל וכי ðשתברו יש להן תקðה ככלי מתכות דמו  

] ואלצחאף אלמזג׳ג׳ה חכמהא כאואðי אלזג׳אג׳ ויש להן טבילה והו קו׳ קוðיא 164[

] והלכה כסופו  וחד אמ׳ כסופו  ורביðא חד אמ׳ כתחילתו  ]  165פליגי בה רב אחא 

אלאכ׳ר   פי  תגשי  ת׳ם  באלתראב  אלצחפה  עמל  אבתדא  וסופו  תחלתו  ושרח 

  באלזג׳אג׳ פיחכם עליהא עלי אכ׳רהא  

אלמשתריה  166[ אלאואðי  פי  אוג׳בוהא  אלליבון  ואלהדחה  אלהגעלה  והד׳א   [

יעמל פיהא  יג׳וז אלד׳י  בל  ילזם שי מן ד׳לך  פליס  ואלמוהובה אמא אלמסתערא 

משום דðותן טעם לפגם ומותר ולכן לא ילזם פעל ד׳לך לכתחלה והו קו׳ לא שðו אלא  

א] משכוðה מת׳ל אלביע  153בליקוחין ובמעשה שהיה אבל שאולין לא וחכם אל [

  ותפסיר אלהדחה תשליל אלאðיא באלמא אלדפי 

] וכלי מתכות אפי׳ חדשים צריכין טבילה בארבעים סאה וכד׳לך חכם כל מא  167[

ילזמה הגעלה וליבון פי אלבואלי אד׳א כאðת ג׳דוד צריכין טבילה בארבעים סאה  

והו קו׳ אמ׳ רב ðחמן אמ׳ רבה בר אבוה אפי׳ כלים חדשים צריכין טבילה דהא כלים 

  לה  ישðים כי מלבðן כחדשים דאמו ואפילו הכי בעי טבי

] ואלסכין יחודהא ותג׳וז והו קו׳ והסכין שפה והיא טהורה וקאלו ðועצה עשר  168[

  פעמים בקרקע אמ׳ רבא ובמקום קשה 

] והדא אלðעיצה אדא לם יריד יאכל באלסכין שי סכ׳ון ובשרט לא יכון פיה  169[

פלא אמא אן כאן פיהא פלא או יריד אן יאכל בה שי סכ׳ון פלא יג׳וז אלא באלחד 

והו קו׳ ובסכין יפה שאין בה גומות וקאלו אמ׳ רב הוðא בריה דרב יהושע לאכל בה  

  צוðן 

  ] ומג׳ארף אלגוים צריכין הגעלה בכלי ראשון וטבילה 170[

  ] ואואðי אלרכ׳אם יחכם פיהא חכם כלי מתכות  171[

] ואואðי אלזג׳אג׳ אדי ג׳וזðא פוק הי אלמוקופה ליין ðסך או לכל שי בארד פפיה 172[

פאלתצריף   קרטופðי  פיהא  כאן  אד׳א  כ׳צ׳ר  ואלגיר  מðהא  אלכ׳צ׳ר  חאשי  תקðה 

ב] בין אוכמי בין אית בהו קרטופðי בין 153פיהא על ידי חמין בין ירוקי בין חיוארי [

לית בהו קרטפוðי כולהו אסירי דחזיðא להו דמדייתי ובלעי והתורה העידה על כלי 

  לעולם.  חרש שאיðו יוצא מידי דפðו
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 תרגום

כפי שהערתי במבוא, חלק מגרסאותיו של ״איסור והיתר״ תואמים את הגרסאות  

ש׳ אברמסוןיה שפרסם  בכה״י  אחרי   .יחודיות  (אברמסון)  אלו, רשמתי  במקרים 

לבדוק   יש  בתלמוד  מקור  לגבי  "השווה"  הערתי  כאשר  הציטוט.  שבסוף  המ״מ 

  סוגיית הגרסה בהערות. 

  

  ] הפרק הל״ב1[

 ðזכיר בו ממסכת עבודת זרה, גיעולי גוים ויין ðסך

  תðו להתרחק מלהתערב בגוים ומלהיות ðוכח במפגשיהם  י] חובה על כל אחד מא2[

   ג]״, ] וכל זה ðכלל בדבר אלוהים ״לא תתחתן בם [דברים ז3[

ע4[ ולתת  לשאת  אסור  ימים  שלשה  גוים  של  אידיהן  ״לפðי  ע״ה:  אמרו   מהן י] 

  א]״  ,א  ,עבודה זרה  ,להשאילן ולשאול מהן לפירען ולפרוע מהן [משðה

  תם, מפðי שיש בזה הðאה יה אי] באשר למכירה ולקðי5[

בה 6[ יש  כן  גם  (אלסלף)  וההלוואה  (אלאעארה)  ההשאלה  הðאה,   ן]  של  גרעין 

  שמשתבח בזה  מפðי והאיסור לתת להם הלוואה הוא 

] אין פורעים את מה שחייבים להם מפðי ההðאה ואין ðפרעים מהם מפðי שאדם  7[

  שמח כאשר פרע את חובו  

] והעמידו את זה במקרה שהיה לישראל שטר כðגד הגוי בחוב זה אבל אם היה 8[

  ה ברורה, ייפרע מהם מפðי שהוא מציל מידם יבלי רא

ימים    ת] ושלוש9[ הימים האלו הðזכרים, מלבד ימי החג, והוא אומרם, ״שלושה 

  א]״ , ע"בלא אידיהן [ע״ז ו

  ] ואיסור שלושה ימים אלו חל בקשר לחגי ״אלרום״ אשר איðם זזים מזמן לזמן  10[

] אבל חגי הערבים אשר זזים מזמן לזמן, מותר להתעסק איתם ולמכור ולקðות, 11[

ואמרו,   – והם הערבים – והוא דבר רבי יהודה, ״שרא לזבוðי חט[ין] בחגא דטייעי״

  ב]״  , ע"״שðי חגי דטייעי דלא קביעא [ע״ז יא

  ב]" , ע"ו  שםמהם אם ðשא וðתן מותר [השווה  י] "ובמקום שאסרו לשאת ולתת ע12[

יקח אותה י] ואם הגוי שלח מתðה ביום החג ופחד [הישראל] להחזיר אותו אליו,  13[

; ואם עשה כאלו זורק לבור לפðי הגוי כלאחר יד, יהðה ממðהיולא  ויזרוק אותה  

  יותר טוב 

] וכאשר יודע שהגוי איðו עובד עו"ז מותר לתת לו מתðה ולקבל את מתðתו, והוא  14[

אומרם, "רב יהודה משדר ליה קרבðא לאבי דורי ביום אידו, אמר ידעðא בה דלא  

  א]" , ע"סה – , ע"ב פלח ע"ז [השווה ע"ז סד



  לðגרמן י' צבי   70
  

  

   

  

] ואסור לתת לגוי אבר מן החי, מפðי שאלוהים אסר עליו אבר מן החי, ואתה  15[

  יד]״ , עובר על ״ולפðי עור לא תתן מכשול [ויקרא יט

] ואסור להשתתף בסעודות הðישואים שלהם, ועשו את [החלת האיסור] מאז 16[

  שמתחילין להכין את השׁכר (אלמרי) לחתוðה, ואחרי החתוðה עד י״ב חודש 

גוי שעשה  17[ ע״ז בטהרה. כיצד?  לארץ עובדין  והוא אומרם, ״ישראל שבחוצה   [

משתה לבðו וזימן כל היהודים אע״פ שאוכלים ושותין משלהן ועומד עליהן, מעלה  

עבודה  ,  [תוספתא  "וקרא לך ואכלת מזבחו"עליהן כאלו אכלו מזבחי מתים שðאמר,  

  ב]״  , ע"זרה ה

ואילך אי 18[ יומין, מכאן  עד תלתין  באסðתי׳  שערי  רמו  מכי  ואמרו, ״מעיקרא   [

  ב]״ , ע" ח שםאמרת מחמת הילולא עד תרי סרי ירחי שתא [השווה 

] ואסור להיכðס למקום שיש בו עבודה זרה, ואסור למכור או ליהðות מכל דבר 19[

  שראוי לעבודה זרה 

] ואם עבר אדם על פðי עבודה זרה וðכðס קוץ ברגליו, לא ישב ויוציא אותו, מפðי  20[

  וה לעבודה זרה ושðראה כאלו משתח

] לא יצמיד את פיו לפי הצורה אשר שופכת מים מול עבודה זרה וישתה, מפðי  21[

  שðראה כאלו מðשק לעבודה זרה 

לשתות 22[ [עליהם]  פיו  זרה אסור לשים  עבודה  והצורות שאיðם  הציðורות  וגם   [

ולעשות  השבת  עליו את  לחלל  מותר  עלוקות  ששתה  ומי  העלוקות,  מחמת סכðת 

  עבורו מה שיועיל לו  

] ולעולם אסור למכור לגוי כל דבר שידוע שהוא זקוק לו לעבודה זרה, כגון לבוðה 23[

  ותרðגול לבן  

] ובאשר למכירת בהמות להם אמרו, "ומקום שðהגו למכור בהמה דקה לגוים 24[

וכו מוכרין  אין  למכור  שלא  שðהגו  ומקום  להם   ' מוכרין  מוכרין  אין  ובכל מקום 

שהוא  מפðי  בסוס  מתיר  בתירה  בן  ושבורין.  שלימין  וסייחים  עגלים  גסה  בהמה 

  . וההלכה כמותו"עושה מלאכה שאין חייבין עליה חטאת

גסה לגוים, "גזרה משום    ] ואמרו בקשר למכירה סיבה לאיסור מכירת בהמה25[

א]"; כלומר, , ע"שאלה גזרה משום שכירות גזרה משום ðסיוðי [רי"ף עבודה זרה טו

  מכירתה אסורה מחשש שלא יעבור אחד בגלל זה 

שורך 26[ יðוח  "למען  יתעלה  אומרו  על  עוברת  בשבת  השכרתה  או  השאלתה   [

יב]"; או מתוך חשש שלא ימכור אותה סמוך לשקיעת החמה ,  וחמורך [שמות כג

בערב שבת, ותיכðס עליו השבת, ויאמר לו, ðסה אותה, תגרום לה ללכת, ואולי אדבר  

  אליה, והיא תלך בעקבות דיבורו, ויהיה "מחמר אחרי בהמתו" 
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,  ] ואמרו, מי שעבר ומכר בהמה גסה "קוðסין אותו עד עשר[ה] בדמיה [בכורות ב27[

  א]"  , ע"ב; גיטין מדע"

הוסרו    ]28[ שדרכו  מפðי  ישראל  מתווך  ידי  על  לגוי  גסה  בהמה  למכור  ומותר 

את   ישאיל  לא  שהמתווך  ידוע  הרי  ולשכירות,  לשאלה  באשר  האלו;  החששות 

ðי, כדי שהבהמה לא יבהמתו כדי שאף אחד לא יגלה את המום שבה; ובקשר לðסיו

  תישאר אצלו פרק זמן עד שתכיר את קולו  

סיוðי  י(!) משום ð  ] והוא אומרם, "רב אחא שרא לזבוðי בהמה אגב ספסרא או29[

ן דלפי שעתא מזבין ו לא ידעא לקליה דאזלא מחמתיה אי משום שאלה ושכירות כיו

  א]"  , ע"טו"ז לא מושיל ולא מוגר ועוד חייש דלא ðגלו מומה [ע

] ואסור למכור בהמה לישראל החשוד שימכור אותה לגוי, והוא אומרם,"כדרך  30[

] לגוי  למכור  לישראל החשוד  למכור  אסור  לגוי כך  למכור   ,טו  שםשאמרו אסור 

  ב]"  ע"

] אבל אם הגוי היה קצב, אז ימכור לו עגלים ושוורים וידרוש ממðו להתחייב  31[

שהוא קוðה אותם לשחיטה, והוא אומרם, "רב הוðא זבין ההיא פרה לגוי אמר ליה  

  א]" , ע"רב חסדא מאי טעמא עביד מר הכי אמר ליה אימור לשחיטה זבðה [ע"ז טו

] ואמרו, "אין מעמידין בהמות בפוðדקיות של גוים זכרים אצל זכרים וðקבות  32[

ב]", , ע"טו שםאצל ðקבות ואין צריך לומר זכרים אצל ðקבות וðקבות אצל זכרים [

  והסיבה היא מפðי שהם חשודים על ההרבעה  

ואין  33[ דמים  שפיכות  על  חשודים  שהם  מפðי  [שם]"  עמהם  מתייחדין  "ואין   [

א]" מפðי שהם חשודים  , ע"מוסרין להם תיðוק ללמדו ספר וללמדו אומðות [ע"ז טו

  על משכב זכור 

] ואמר, "אין מוכרין להם זין ולא כלי זין [שם]" מפðי שהם חשודים על שפיכות  34[

  דמים 

] ואמרו, "אסור למכור ללסטים ישראל […] וישראל החשוד למכור לגוי [שם,  35[

  שתי אמירות לא מחוברות]" 

] ואסור למכור להם דובים ואריה, וכן כל דבר שיש בו ðזק לרבים, והוא אומרם, 36[

  ז]"  , ע"ז א, "אין מוכרים להן דובים ואריות ולא כל דבר שיש בו ðזק לרבים [משðה

] ואסור ליהודי לפקוד את מקומות משחקי הגוים, כגון הלהטוטðים (אלסðדין)  37[

(אלכ איצטריגין] 'והבדרðים  [ð"ב:  לאיצטגðיðין  "ההולך  אומרם,  והוא    יאליין), 

  ב]" ,ע"ולברקוס של גוים וראה את החברים הרי זה מושב לצים [ע"ז יח

ב]״: ״לא    , ] ואסור לתת [להם] מתðות בגלל אומרו יתעלה, ״ולא תחðם [דברים ז38[

  א]״ , ע"תתן להם חן. דבר אחר לא תתן להם מתðות חðם [ע״ז כ
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  ] ואמרו, ״אסור לאדם לומר כמה ðאה גוי זה [שם, בשיðויים]״ 39[

וכו׳ 40[ בארץ  בתים  להם  משכירין  ״אין  אמרו,  לגוים  אחוזות  למכירת  ובקשר   [

  ח]״ , ע״ז א ,ובחוצה לארץ משכירין ומוכרין להם בתים ושדות [משðה

, ע"ז ב  ,] ואסור לאשה להתייחד עם "גוים מפðי שהן חשודין על העריות [משðה41[

  א]"  , ע"א]" "ואפילו אשתו עמו [ע"ז כה 

לדת, י] "בת ישראל לא תילד הðכרית", כלומר לא תהיה לו [לבðה של הðכרית] מי42[

א]"; ואמרו שבשכר מותר "משום  ,  ע"ז ב  ,[משðה  "מפðי שמילדת בן לעבודה זרה 

  א]", אבל בשבת, "אפילו בשכר אסיר [שם]" , ע"איבה [ע"ז כו

א]" אם היא ðמצאת בתוך  ,  ע"ז ב  ,] "אבל ðכרית מילדת את בת ישראל [משðה43[

ðוחבורה, אבל אם הðכרית  וכרית לבד עם היהודיה, אסור; אבל בשבת אסור שה

  יה, "ואפילו בשכר" ילד את היהודיתי

ז, שם]" "ואפילו בשכר משום  "] "בת ישראל לא תðיק בðה של ðכרית [משðה ע44[

ב]" "ðכרית מðיקה בן של בת , ע"דמðקת בן לעבודה זרה [ע"פ הלכות הרי"ף, ע"ז יט

   , שםישראל ברשות ישראל [השווה את משðה ע"ז

ע"ז ב45[ ב]"; "ריפוי ,  ] "מתרפאין מהן ריפוי ממון אבל לא ריפוי ðפשות [משðה 

  א]" , ע"כז ,ממון", פירושו "ריפוי בהמתו"; "ריפוי ðפשות הוא ריפוי גופו [ע"ז

(מעאðא), והוא אומרם, "אף על פי שאין    תיאורו של המרשם] ומותר לקחת מהם  46[

מתרפאין מהן אבל אומר לו סם פלוðי יפה לו וסם פלוðי רע לו דיימא כי היכי וישאיל 

ר  דיימא" איðו בש"ס ולא באת" ע"ב;–, ע"אלדידי שאיל ðמי לאחריðי [השווה ע"ז כז

  "הכי גרסיðן"]" 

  א]" ע" ,] ואמרו, "כל מכה שבחלל אין מתרפאין מהן [ע"ז כח47[

לבד, 48[ אבל  לישראל,  לספר  לגוי  מותר  אðשים,  בפðי  היא  כאשר  והתספורת:   [

אסור, והוא אומרם, "המספר מהן ברשות הרבים מותר, אבל לא ביðו לביðו [משðה  

  ב]"  , ע"ז ב

שהיה  49[ גוים  של  החומץ  הðאה  איסור  ואסורן  אסורין  גוים  של  דברים  "ואלו   [

ג]" ואומרו "אסור בהðאה" פירושו אסור ליהðות ,  [משðה ע"ז ב  ' מתחלתו יין וכו

  ממðו או מדמיו  

בו  50[ ואין  ðסך  יין  גוים אסור מבושל של ישראל אין בו משום  ] ״יין מבושל של 

ל ע״ז  [ע״פ  גלוי  ע"משום  מותר ,  מגולה,  אותו  השאיר  דבר, אם  של  פירושו  א]״, 

  לשתות אותו  
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] ״יין מזוג של ישראל יש בו משום גלוי ואין בו משום יין ðסך" יין שמזגו גוי 51[

א, מבה"ג  , ע"ז ðט"אסור משום לך לך אמרין ðזירא סחור סחור לכרמא לא תקרב [ע

  הלכות יין ðסך]״ 

] ״ומים שיש בו משום גילוי״ וייאסר לשתות כל מים שðשארו גלוים, ומסיבה זו  52[

  אסור לשתות מים מביתו של גוי 

  ] ״וחומץ של ישראל אין בו משום יין ðסך ויש בו משום גלוי״ 53[

] ״יין תוסס אין בן משום גלוי תסיסתו שלשה ימים; מטפטף אין בו משום גילוי  54[

ל ע״ז  [השווה  טיף  טיף  כðגד  טיף  דעבד  ע"והוא  מן  ,  שðאגר  המשקה  כלומר  ב]״, 

  הטפטוף מותר, כל זמן שהטפטוף עליו לא פוסק 

]55] גלוי  ״פי תאðה אין בו משום  ע"ל  שם]  ðכðס  ,  ðחשוש שאולי  לא  כלומר,  ב]״, 

השרץ לתוך פיה [של התאðה], אלא מותר לאכול את התאðה בלילה; ״אבטיח יש בו  

  משום גלוי״ 

 , אפילו להשקות את בהמתו, ולא ירחץ בו את ידיו ולא יגבל המגולה] אסרו את 56[

  בו את הטיט  

אסורין57[ משקין  ״שלושה  ואמרו,  כל   ]  ושאר  והחלב,  והיין  המים  גלוי:  משום 

  ד]״ , תרומות ח ,המשקין מותרין [משðה

  ] וסיבת איסור הגלוי היא החשש מפðי השרץ  58[

] הגדרת הזמן אשר ייעלם מן העין ותיאסר שתייתו היא אותה המידה שבה יצא 59[

  השרץ מתחת הכלי, ישתה ויסתלק 

  ] והסרת המבט מן הדבש, המורייס (אלמרי), והשום הטחון, יש בהם משום גלוי  60[

] ושיעור המים אשר יחול בהם איסור הגילוי, בין אם היו מועטים ובין אם היו 61[

  רבים, הוא עד שהסם לא ייראה בהם, [ומשם והלאה] הרי הם מותרים  

  כל מה שיש בו לחות, כגון הירק והדומה לה, יש בו משום גילוי   :] ואמרו62[

] ואסור לשים את היין בביתו של גוי, אלא אם היה ״חותם בתוך חותם״; ופירוש  63[

  ״חותם בתוך חותם״, לכסות בטיט כלי גדול, ובתוכה חותמת  

  ] ״שכר של גוים אין בו משום יין ðסך ויש בו משום גילוי״  64[

  ב]״ , ע"] ״חומץ של ישראל ביד גוי בחותם אחד סגי ליה [השווה ע"ז כט65[

] אם ישראל שם בכלי עור (ט׳רוף) של הגוים או בקðקðיהם יין, אסור לשתות 66[

אותו אבל מותר בהðאה, והוא אומרם, ״ðאדות של גוים וקðקðיהם ויין של ישראל  

] הðאה  איסור  איסורן  ואין  בהן אסורין  ע"כט  שםכðוס  שההכשרה ,  ואמרו  ב]״; 

א]״, ואמרו ״צריך לערן מעת לעת  , ע"לג  שםלגביהן ״ממלאין מים ג׳ ימים ומערן [

  [שם, שם]״  
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הðאדות  67[ כלומר,  שם]״,  [שם,  קðקðים  שðא  ולא  ðאדות  שðא  ״לא  ואמרו,   [

  (אלאזקאק) והקðקðים (אלאואðי) שוים בעðיין זה  

לג68[ ע״ז  [השווה  דידיהו  ולא שðא  ואמרו, ״לא שðא דידן  ע"]  (וגם אברמסון ,  א 

כט"ב), "אחד שלðו ואחד שלהם"]״, כלומר, בין אם כלים של ישראל וגוי שכר אותם  

והשתמש בהם, בין אם הכלים של הגוי עצמו, דיðם שוה; ואם שם בכלים ציר, זה  

כמו למלא אותם [במים]; ואם השתמש בהם והלבין אותם באש, הרי זה טוב יותר 

  מכל מצב אחר  

ðותן 69[ ישðים  יין,  לתוכן  ðותן  גוים  והוא אומרם, ״הלוקח קðקðים חדשים של   [

ב]״; ואמרו, ״החזירן לכבשן וðתלבðו מה  , ע"לתוכן ציר או מורייס לכתחלה [ע״ז לג

לכבשן כיון   ״החזירן  ואמרו,  [שם, שם]״  ציר שורף אור לא כל שכן  ליה  הו אמר 

דðתרא   עד  ״לא תימא  ואמרו  זיפתן מותרין״;  שðשרו]  ל״א  בצידו:  [ðכתב  שðשבו 

  אלא אפילו רפאי מרפא [שם, שם]״ 

א]״, כלומר, בלי אש,  , ע"לד  שםשל גוים אחר י״ב חודש מותרין [ו״והקðקðים  ]  70[

  בלי מים, מבלי שיעשה בהם דבר 

יין בהם הברðו עליהם, הרי זה כאשר המטרה בשימת  י] והקðקðים והðאדות שד71[

  היא לשמור אותם בו במקום בהם ושיישארו שם 

  אותם   וף ט) וכלי העור (אלט׳רוף) אשר הם ðיידים, יש] אבל הקðקðים (אלאואðי72[

במים  משכשכן  לקיום  מכðיסו  שאין  ״דבר  אומרם,  והוא  מותרים,  ויהיו  במים 

לג [ע״ז  ע"ומותרין  לקיום ,  מכðיסו  שאין  דבר  דארמאי  כובי  ״הðי  ואמרו,  ב]״, 

  ]״  , שם, שםמשכשכן במים ומותרין [ע״פ ע״ז

] אם שתה הגוי מכלי חרס, ישטוף אותו; ואם לא שטף אותו, ושתה הישראל 73[

ממðו פעמיים, אסור, [אבל] שלוש פעמים, מותר, מפðי שהיא [השתייה] באה במקום  

השטיפה, והוא אומרם, ״כאסי דאשתי בהו גוי ראשון ושðי אסור שלישי מותר [ע״פ  

  ב]״; ופירש גאון ״דאיðון כסי רפתרא (!)״ , ע"ע״ז לג 

] קערות הגוים העשויות ליין, והכוסות שלהם, הלבðים והשחורים, מותרים אם 74[

לא ðשאר בהם מקום שלא ðאחז בו הציפוי; אבל אם ðשארו בהם בקיאים אשר  

הציפוי איðו ðאחז בהם, אסורים; ואילו הקערות הירוקות אסורים, ðשארו בהם או 

  לא ðשארן [בקיאים]  

קוðיא"75[ זביד  רב  "אמר  אומרם,  והוא  אסוד"  –  ]  "אכתם  "חיורא   –  כלומר 

ואוכמא שרי ירוקא אסיר משום דמצריף", כלומר מחלחל מה שיש בו, "ואי אית 

  ב]"  , ע"בהו קרטופðי כולהו אסיר [ע"ז לג
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ותיאסר  76[ הקðקðים,  עם  עושה  שהוא  מה  איתם  יעשה  שלא  הוא  זה  ואיסור   [

  דמה) עם הגוי ביין ðסך  'העבודה (אלכ

ב]", , ע"ðעשה יין ðסך משעה שיתחיל לימשך [ע"פ ע"ז ðה  ] ואמרו, "יין אמתי 77[

ע"ז   ,כלומר ליזול; ואם פתח היקב סתום, "לא יהיה יין ðסך עד שירד לבור [משðה

  ח]" , ד

] "וגוי בן יומו עושה יין ðסך" והוא אומרם, "תיðוק בן יומו עושה יין ðסך [ע"ז  78[

ה, אבל לא ðאסר בהðאה מפðי שכאשר הגוי יא]"; והעמידו את זה לעðיין שתי, ע"ðז

  ðגע שלא בכווðה איðו אסור בהðאה, ותיðוק לאו בר כווðה הוא  

] ואם הגוי הðיע את הכלי אשר בו יין, ðעשה יין ðסך; ואם ðתערב יין ðסך ב[יין] 79[

  מן) של מה שðתערב אסור בהðאה והשאר מותר בהðאה  'אחר, הדמים (ת

ה [הלכות הרי"ף, עבודה זרה י] ״וכוחו של גוי שלא בכווðה מותר ואפילו בשתי80[

  כד]״, כלומר, אם הðיע את הכלי אבל לא התכוון לðסך  'זק"ש), עמ '(מהד

גוי, מותר 81[ גם שאסור לקבל דמיו מן [סתם]  יין של ישראל, מה  ואם גוי ðסך   [

  לקבל את דמיו מן אותו הגוי אשר ðסך אותו  

] ואם ðמצא גוי ליד בור של יין, אותו יין מותר ״ואם יש לגוי עליו מלוה אסור"  82[

  מפðי שðחוש שהושיט את ידו ליין בגלל מלוה זה  

] מי שהפקיד יין בביתו של גוי, כאשר ישראל מתגורר בדירה ההיא, והיין שבבית 83[

בחותם אחד ומפתח הבית ביד הישראל, הרי יין זה מותר; ואם איðו מתגורר בדירה  

] אבל כאשר זמן  84ד) שבו מגיע לדירה זו, גם אז מותר ['זו אבל אין לו זמן ידוע (מוג

  הגעתו ידוע, יין זה "אסור עד שיעשה חותם בתוך חותם"  

] אם ðפל יין ðסך על עðבים, ישטוף אותם ומותרים; וייתכן שהעðבים פצועים,  85[

ואם הפסיד את  הרי הם אסורים;  ואם היין הוסיף משהו טוב בטעם,  יראה,  אז 

היו  ואם  ידיחם  עðבים  גבי  על  שðפל  ðסך  "יין  אומרם,  והוא  מותרים;  טעמם, 

[משðה מותר  לפגם  טעם  ðותן  ואם  אסורות  ה   ,מבוקעות  על  ,  ע"ז  ðפל  ואם  ב]"; 

  שעורים, מותרים, אבל [אם ðפל] על קמח [חטים] אסור  

] ומותר למכור לגוי אם יודע שהוא לא ימכור אותו, מפðי שאðו חוששים [שאם 86[

  ימכור אותו], ימכור אותו לישראל 

 ] ויין ðסך לתוך יין של ישראל איסורו במשהוא ומותר בהðאה חוץ (חאשי) מדמי87[

  ) איסורו במשהוא  'היין ðסך המעורב בו; וכל יין ðסך שהתערב עם כל יין (ðביד

] וחומץ לתוך יין איסורו בðותן טעם, וחומץ לתוך יין איסורו בðותן טעם גם כן  88[

(!); שיהיה אצלך כלל זה: מין במיðו במשהוא, מין בשאיðו מיðו בðותן טעם; ואם  

  ðתן טעם שהיה לפגם, מותר; לשבח, אסור  
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ויוצא, אין לחוש שמא  89[ ðכðס  גוי, כאשר הישראל  יין בביתו של  ומי שהפקיד   [

ðיסך; אבל אם יודע שהוא יסתתר, ואכן הסתתר שיעור פתיחת החבית וסגירתו,  

  יה  יהרי יין זה אסור בשת

ויוצא והוא אומרם "האידðא מאי טעמא לא  90[ ðכðס  ] היום אצלðו אסור כאשר 

ב]", כלומר מחשש , ע"מותביðן חמרא בי גויים חיישיðן לכשיבא (!) [השווה ע"ז סט

  ðסך ישמא יכðיס ציðור בצדדי המכסה של החבית וישתה וי

 מכלי אל כלי והתחבר עמוד עם עמוד, הרי העליון ðאסר בגלל חיבור שמריק  ] ומי  91[

  עמודו עם יין ðסך, וזה מה שðקרא "ðצוק" 

] והדברים האלו הðאמרים בקשר ליין ðסך, הרי הם [תופסים] לגבי הגוים אשר 92[

עובדים עבודה זרה; וראיתי בתשובת שאלה לרב יהודאי שאומר: "הערבים האלו  

אשר ðאסר עליהם היין ואיðן יודעין בטיב עבודה זרה, אין דיðם בו דומה לעובדי  

ין עובדין עבודה זרה בדעת, עבודה זרה; אבל ððקט בעðייðם לחומרא אף על פי שא

אסור  וייðם  בדעת,  שלא  זרה  עבודה  עובדים  והם  בידיהם,  אבותיהם  מðהג  כי 

ויין ישראל  יבשתייה ולא בהðאה, ואם שיכשך בכווðה אסור בשת ה ולא בהðאה; 

ðסך,   יין  דעושה  יומו  בן  מתיðוק  גרעי  דלא  חותם,  בתוך  חותם  צריך  ברשותם 

  הðאה מותר"  ואוקימðה לעðיין שתיה אבל ב

  ] יין תפוחים של גוים מותר וכמו כן גם מה שדומה לו 93[

ואין איסורן איסור הðאה: חלב שחלבו גוי ואין    ] "ואלו דברים של גוים אסורין94[

ו]"; והחשש הוא שמא יתערב בו חלב בהמה  ,  עבודה זרה ב  ,ישראל רואהו [משðה

  טמאה  

] באשר לגביðה, היא אסורה, מפðי שמעמידים אותה בקיבה; ואסור משום בשר  95[

וחלב, ואיסור בשר וחלב בכל שהוא, ואיðו בטל ברוב, מפðי שהאיסור מעמיד את  

  הגביðה, האיסור גלוי לעין ולעולם איðו בטל 

] ואסור לתת את חלב המכוðס לגוי משום ״חלב שחלבו גוי ואין ישראל רואהו  96[

ו]״ ואסור גם כן משום חשש שמא הגוי יחליף אותה ויקרוש ,  עבודה זרה ב  ,[משðה

  בקיבה שלו 

] וחלב המכוðס בתוך בהמה טריפה וחלב המכוðס בתוך בהמה ששחטה גוי מותר 97[

  ב]״  , ע"מפðי שהחלב המכוðס ״פירשא בעלמא הוא [חולין קטז

] חלב המכוðס שðשארה בתוך ״הקיבה״ מותרת כל עוד לא שמו בה מלח; ואם  98[

  מילחו אותה, אסורה 

וים בקשר  ו] דין חלב המכוðס של בהמה מבוייתת ודין חלב המכוðס של חית בר ש99[

  להיתר ולאיסור 
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היה  100[ אם  רואה״  ישראל  ואין  גוי  שחלבו  ״חלב  שמתיר  מי  על  שמעתי  וכבר   [

מן חלב   יותר  יקר  ״במקום שאין בהמה טמאה״ או במקום שחלב בהמה טמאה 

 בהמה טהורה. 

] "פת של גוים מותרת", אבל רק בשעת הדחק, אם אין פת בðמצא אצל ישראל,  101[

"בעיר",   אבל  "בשדה";  שיהיה  "אפילו  יובתðאי  אומרם,  והוא  וילוש,  קמח  יקח 

למאן דאשרי פלטר גוי, הðי מילי היכא דליכא פלטר ישראל; אבל במקום דאיכא  

  ב]"; ואמרו, "הðי מילי בשדה אבל בעיר לא [שם, שם]"  , ע"לא [עבודה זרה לה

] ותכלית מה שðתיר לו הוא לקðות לחם מן הðחתום, אבל ממי שאיðו ðחתום,  102[

מעשר    ,לא; והוא אומרם, "הלכה כדברי המתיר ובלבד מן הפלטר [השווה ירושלמי

  א]"  , שðי ג

] שמן של גוים מותר; והכבושים והשלוקים אשר ידוע שישימו בהם יין וחומץ 103[

[ע"פ  מותר  והדבש  מותר  וחומץ  יין  בהן  לתת  דרכן  שאין  כבשין  "אבל  אסורים, 

  ז]"  , עבודה זרה ב ,משðה

] וזהו עיקרון שיש לשמור אותו בעðיין "בישולי גוים", כלומר מה שהגוי מבשל; 104[

כי מן העקרוðות שלðו שאסור שגוי יבשל בישולו של ישראל ויאכל אותו הישראל; 

הðאכל   "כל  אומרם,  והוא  גוים",  בישולי  משום  בו  "אין  שאיðו מבושל,  דבר  וכל 

] גוים  בישולי  והסרדין , ע"לח  שם,כמות שהוא חי אין בו משום  א]", כגון המים 

לר חזיית  "אðא  והוא אומרם,  [השווה    'המלוח,  קליפא ארמאר  ליה מיא  דאחיס 

  א]" , ע"שבת ðא

לח105[ זרה  [עבודה  גוים  בשולי  משום  בהן  אין  מלוחין  "דגים קטðים  ואמרו,   [  ,

א]"; והכמהין "ðאכל כמות שהוא חי"; והטוðה כמו הסרדין; אבל הדג שאיðו  ע"

  מלוח אסור  

וð"ב: והוא [רכו "אין בו משום בישולי גוים  ו] ואם בישל את התבשיל שליש צ106[

,  אומרם, "כל שהוא כמאכל בן דרוסאי אין בו משום בישולי גוים [עבודה זרה לח

והתבשיל לא תיאסר "עד שתהא תחילתו וגמרו ביד גוי אבל תחילתו ביד  ;  א]" ע"

[השווה   (!) מותר  גוי  ביד  ותחלתו  ישראל  ביד  גמרו  ðמי  ישראל אי  ביד  וגמרו  גוי 

  ב]", וה"גמר" הזה אשר הזכירו הוא שיהיה "כמאכל בן דרוסאי"  , ע"עבודה זרה לח

גוי107[ [השאיר מקום רק בכה"י]" ]  …[  ] ואמרו בקשר לפת, "אפה ישראל ושגר 

] ביצה שצלאה גוי אסורה משום בישולי גוים, והוא אומרם, "ביצה צלוי רבי  108[

 ב]" , ע"יוחðן אסר [עבודה זרה לח

וגוי מבשל  109[ גוים מתחלקים לשðים: מה ששייך לישראל,  יוצא לðו שאיסורי   [

  אותו בכלי של ישראל, אסור, והוא מה שðקרא בישולי גוים 
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] אבל מה שאסור משום גיעולי גוים הוא כל דבר שמבשלים בכליהם והכלי ðותן 110[

טעם בתבשיל. [וכאן] יש לראות: אם התבשיל הזה היה של ישראל ובשלו גוי, אם 

ðותן טעם לפגם מותר, ואם ðותן טעם לשבח אסור; ואם היה התבשיל של גוי וגוי  

וא ðותן טעם לפגם, וכן הדין בישל אותו, רואים אם הוא ðאכל כמו שהוא חי ואם ה

  אם היה התבשיל של ישראל. יש להקפיד בו על שðי התðאים האלו 

] ואמרו, "כוספין שהוחמו חמין", זאת אומרת, הבל השמðים, "בין אם ביורה 111[

ב]"  , ע"גדולה בין אם ביורה קטðה, מותר, משום דðותן טעם לפגם [עבודה זרה לח

אי  112[ שרי  איערובי משחא  דאי משום  "מישחא שליקא דארמאי שרי  ואמרו,   [

לפגם  ðותן טעם  גוים  גיעולי  ואי משום  ðאכל כמות שהוא חי  גוים  משום בישולי 

 ומותר [השווה רי"ף ע"ז דף טו]". 

] "ואיהðי שליקי ארמאי קליי שרי מרירי ודאי אסירי [ראה רי״ף, עבודה זרה  113[

ב]", כלומר התמרים השלוקים המתוקים מותרים מפðי "שðאכל כמות שהוא  , ע"לח

בבישול"  אלא  ðאכל  ש"אין  מפðי  אסורים  המרים  אבל  לפגם"  טעם  וðותן  חי 

  ומתיקות השמðוðית "ðותן טעם לשבח" למרירותם 

] וðשאל רביðו יוסף ז״ל על הפול ששלקוהו ובישלוהו גוים, והוא התיר אותו  114[

  מזה הטעם, ואסר התורמוס  

] ״דבש של גוים אין בו משום בישולי גוים ולא משום גיעולי גוים [השווה עבודה  115[

  ב]״  , ע"זרה לט

  ] הקמח הקלוי והשעורה של גוים וכן החומוס הטחוðים מותרים כך  116[

] אבל המרוח בשמן יש לעיין בו, אם הוא ðותן טעם לשבח אם לא, והוא אומרם,  117[

  ב]״  , ע"״שתיתא דחיתי ודשערי דלא עבדו בהו חלא שריאן [רי"ף על עבודה זרה לח

  ] מורייס הלחם מותר אם ידוע שלא עירבב בו דג 118[

החציל119[ במים  השלוקים  הצלפים  (בדðג  ]  כולם  '(?)  הקלויים,  והדברים  אן) 

מותרים, והוא אומרם, "והקפריסין והקפלאות והמטליא והחמין והקליות מותרין 

  [השווה רי"ף ע"ז דף טו]" 

  ] "ביצה צלויה אסורה [שם, שם]"  120[

את  121[ מושכת  והסכין  בסכין,  אותו  שחותכים  מפðי  אסור  חלתית  של  וחתך   [

  שמðוðיתו וðעשה מתוק, וðותן טעם לשבח; ועלה החלתית מותר 

] "חלב שחלבו גוי וישראל יושב בצד עדרו מותר אף על גב דאיכא דבר שטמא  122[

בעדרו" ובתðאי שכאשר הישראל עומד הוא רואה את החלב, ובכך יבטיח שהגוי לא 

  מערב בו חלב בהמה 
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] ציר דגים מותר בתðאי שיש בו סימן שהוא דג טהור; ואסור לקחת מן הגוי 123[

  קרבי דגים ומעי דגים 

"מת124[ זיתים  אומרם  ']  והוא  מותרים,  האש,  על  אותם  הכיðו  עם  אפילו  מר", 

  ז]"  , עבודה זרה ב ,"קלוסתא מגולגלים מותרין [השווה משðה

  ] חגב כבוש שלקח אותו מן הגוי מותר והמבושל אסור  125[

] ובדברים האלו חייבים חותם בתוך חותם: חתיכת דג שאין בה סימן; ובשר;  126[

  ויין; ותכלת; סימðם חבי״ת  

והסימן ח״ח 127[ גביðה,  ואלו מותרים בחותם אחד: חלתית, חלב, מוריס, פת,   [

  מפ״ג  

] אם הדברים האלו ðעלמו מראייתו, ואין להם סימן, הם אסורים; אבל אם  128[

  הבחין בהם בטביעת עיðו, מותרים 

] ואמרו בקשר לכל הצלמים שאסורים: כל מה שידוע שהוא עבודת זרה אסור  129[

  ] והצורות העתיקות אשר על תושבות, יש להðיח שהן עבודת זרה  130[

לכן הן מותרות  131[ [דתית],  פולחן  ] אבל הצורות שהערבים עושים, אין מטרתן 

] המוצא צלמים שבורים, מותרים, והוא אומרם, ״המוצא שברי צלמים הרי 132[

ג  ,אלו מותרין [משðה זרה  ואמרו, ״אפילו שברי עבודה זרה מותרין ,  עבודה  ב]״, 

  א]״  , ע"[עבודה זרה מא

שהם  133[ שðשער  מפðי  אסורים,  הם  הרי  במקומם,  עומדים  רגל  או  יד  המוצא   [

עבודה זרה, כי יימצא מי שעובד צורת יד או צורת רגל; אבל אם מצא את היד או  

ואם הבעלים שברו את הרגל ðטושים, מותר, מפðי שידוע שהם שברי עבודה זרה  

העבודה זרה, היא מותרת, אבל אם היא ðשברה מעצמה, היא אסורה, והוא אומרם, 

  ]״  , ע"במא שם״עבודה זרה שðשברה מאיליה רבי יוחðן אומר אסורה [

] ועצי אשרה אסורה (!) בהðאה; ואם קוððה שם ציפור, הביצים והאפרוחים  134[

  , מותר לקחת ןמימם אסורים, אבל אם האפרוחים איðם זקוקים לאיהזקוקים לא

את האפרוחים, והוא אומרם, ״אפרוחים שקððו בעצי אשרה ואיðן צריכות לאמן  

[השווה   אסורין  לאמן  שצריכין  אפרוחים  או  ביצים  אבל  ע"מבשם,  מותרין  ב , 

  והרי"ף עליו]״  

עבאן), אסורין, '] המוצא כלים ועליהם צורות שמש ולבðה או צורת דרקון (ת135[

כי ידוע שהן עבודה זרה, ואין להן תקðה כדי שיוכל ליהðות מהם אלא אם יאמר  

כך  ואחר  יבטל אותם  והגוי  זרה לבטל אותם,  עבודה  לגוי שיודע את דרך עבודת 

  הðה מהם  יי
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] ועל זה אמרו, ״גוי מבטל עבודה זרה שלו ושל חברו וðכרי מבטל בעל כרחו וגוי 136[

זרה  היודע בטיב עבודה זרה ומשמשיה מבטל ושאיðו יודע איðו מבטל [ע״פ עבודה  

אלא    , פרק ״כל הצלמים״]״, ולא יבטל עבודה זרה"ף א; השווה הלכות הרי, ע"מג

  מי שעובד אותה  

ירח או גלגלים או כוכבים   ו] ואסור לאדם לעשות בכליו או בבגדו צורת שמש א137[

שמשי   דמות  תעשון  לא  אתי  תעשון  לא  ״תðיא  אומרם,  והוא  מלאכים,  או 

ב]״;  , ע"שמשתמשין לפðי במרום כגון חיות ואופðים ומלאכי השרת [עבודה זרה מג

  ואמרו גם כן, ״כגון חמה לבðה כוכבים ומזלות [שם]״ 

] אבל אם המטרה בזה היא למידה, מותר, והוא אומרם, ״לא תלמד לעשות  138[

  א]״ , ע"אבל אתה למד להבין ולהורות [עבודה זרה יח

] וכל הצורות מותרות חוץ מן האדם, והוא אומרם, ״כל הפרצופות מותרין חוץ 139[

  ב]״ , ע"מב שםמפרצוף אדם [

] וכאשר עבודה זרה בוטלה, מותרת היא בהðאה; ואמרו, ״כיצד מבטלה? קוטע  140[

ביטלה  חיסרא  שלא  פי  על  אף   ,(!) פרוסה  אצבעה  ראש  חוטמה  ראש  אזðה  ראש 

  ה]״  , עבודה זרה ד ,[משðה

,  ] ״ואין מבטל אלא גוי שיודע בטיב עבודה זרה ומשמשיה [ע״פ עבודה זרה מג 141[

  א]״  ע"

] "ואיסור עבודה זרה בכל שהוא ולעולם לא יבטל ואפילו באלף" וכמו כן "יין  142[

  ðסך וחמץ בפסח אסורין בכל שהוא ואיðן בטלין לעולם" 

לו מתירין"  143[ "דבר שאין  ðקראים  והם  והאיסורים האחרים בטלים בששים   [

  ואיסורן בכזית; בשר בחלב, איסורו בכל שהוא ובטל בששים 

שðפדה 144[ שðי  מעשר  כגון  אחר,  בזמן  ומותר  [אחד]  בזמן  אסור  שהוא  ומה   [

המעשר   הפרשת  אחרי  שמותר  והטבל,  לירושלים;  מחוץ  אסור  אבל  בירושלים 

פדיוðו; והחדש, שהוא מותר ליל י"ח [בðיסן] בזמן  ממðו; וההקדש שמותר אחרי 

  , הזה: עðייðים אלו והדומין להם ðקראים "דבר שיש לו מתירין" ואיסורן במשהו

  ואפילו באלף לא בטיל, כי לכל אחד מהם תקðה איך שיותר  

] וכמו כן, ביצה שðולדה ביום טוב, אשר היא אסורה: אם התערבבה בביצים 145[

אסורות, אפילו באלף, "לא בטיל", כי גם אם היא אסורה היום, תהיה מותרת מחר,  

  "ודבר שיש לה מתירין היא" 

אותו בששים",   ), "משערין'] ואם ðפל עכבר לתוך חבית של חומץ או יין (ðביד146[

ולא ðחשב אותו "ðותן טעם לפגם", כי ðחוש שמא ברגע ðפילת העכבר, השביח, ואחר 

  כך התחדש בו הפגם 
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ידוע  147[ ] ובאשר ליין, שמן, ושאר המשקאות: איðם זקוקים לשיעור ששים, כי 

פגם, וגם אם יפול מעט לתוך הרבה איðו אוסר; וכך גם דיðם של כל השקצים,  ישי

  הרמשים והðבלות 

והיא 148[ מðגבה  מזופתת,  שאיðה  מאבן  הוא  אם  הגוי,  של  בגת  ðסך  יין  סחטו   [

תהיה  וכך  ויðגב,  הזפת  את  יגרד  ðסך,  יין  בה  וסחטו  מזופתת  היא  ואם  טהורה; 

  מותרת; ואם לא סחטו בה, מðגבה והיא טהורה 

א]"; ואם , ע"עה  –  ב , ע"] ואמרו, "במה מðגבן? באפר ובמים [עבודה זרה עד149[

  יא]" ומðגבה והיא טהורה , עבודה זרה ה ,תה מעץ, "יקלוף את הזפת [משðהיהי

  ] באשר לערבים הללו, יש לטבול את גתותיהם והן טהורות 150[

] ואלו הדיðים של הלוקח מכליהם המשומשים והחדשים: הקוðה דבר מכלי 151[

יושם   אחר,  דבר  או  מים  הרתחת  שדרכו  ומה  יטביל;  להטביל,  שדרכו  התשמיש 

[ב]מים וישאיר אותם בו; והדברים ששימושם באש, יחמם אותם באש וכך יבוטלו 

] והוא דבר המשðה, "הלוקח כלי תשמיש מן הגוי את שדרכו להטביל יטביל  152[

ואת שדרכו להגעיל יגעיל, ללבן באור ילבן; הספוד והאסכלה מלבðן והן טהורין; 

  יב]"  , עבודה זרה ה ,והסכין שפה והיא טהורה [משðה

אבל  153[ בהם;  ושותים  אוכלים  אשר  הכלים  הם  כאן  המוזכר  תשמיש"  ו"כלי   [

אמורין  סעודה  "כלי  אומרם,  והוא  טבילה,  צריכים  איðם  לובשים  אשר  הבגדים 

]", והיא פרשת מדין, והוא אומרו, "כל דבר אשר יבוא , ע"בבפרשה [עבודה זרה עה 

  כג]" , באש [במדבר לא

] והדברים שהוזכרו צריכים אחר טיבולן או הגעלתן או אחרי ליבוðן, טבילה 154[

בארבעים סאה, והוא אומרם, "תאðא וכולן צריכין טבילה בארבעים סאה [עבודה 

  ב]" , ע"זרה עה

] ואמרו, "תðו רבðן הלוקח כלי תשמיש מן הגוים דברים שלא ðשתמש בהן כל 155[

היורות  כגון  האור  ידי  על  בהן  שðשתמש  דברים  טהורין;  והן  מטבילן  עיקר 

והקומקומוסין ומיחמי חמין מגעילן ומטבילן והן טהורים דברים שðשתמש בהן על 

ו ומטבילן  מדיחן  וקיטוðות  וצלוחיות  כוסות  כגון  צוðן  דברים  ידי  טהורין  הן 

שðשתמש בהן על ידי האור כגון השפודין והאסכולות מלבðן ומטבילן והן טהורין  

  ב]"  , ע"[השווה עבודה זרה עה

הרי הדבר  156[ עבירה,  עבר  הוא  גם אם  האלו,  ועשה אחד מהדברים  שעבר  ] מי 

  שהכין בו מותר כי "ðותן טעם לפגם" הוא ומותר  

  ] ושיעור הליבון [הוא] עד שתוסר הקליפה אשר עליו באש 157[
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] ואופן ההגעלה הוא שימלא כלי גדול במים ויכðיס בתוך המים הרותחים את 158[

  כל מה שרוצה להגעיל; וצריך להציף את המים מעל לכלי אשר מטהר  

במים  159[ אותו  ימלא  טיט,  של  טבעת  הגדול  הכלי  סביב  יקיף  מסיים  וכאשר   [

וירתיח אותם על האש כדי שייפלטו מתוכו את כל מה שבלע מן הכלים הטמאים  

  שהגעילו בתוכו 

והוא אומרם, "כיצד מגעילין? מðיח יורה קטðה בתוך יורה גדולה ויורה גדולה   ]160[

מהדר לה לישא או טיðא אפומה וממליה מיא ומרתח לה כבולעו כך פולטו מה בולעו  

זרה עבודה  רי"ף  [השווה  בðיצוצות  פולטו  אף  את בðיצוצות  "השוכר  פרק  סוף   ,

  הפועל" 

  ] קערות עץ ש"תשמישן בכלי שðי", ישפוך עליהן מים רותחים בכלי שðי, בלי 161[

  הגעלה, "ומטבילן בארבעים סאה והן טהורין" 

] וכלי חרס חדשים איðם חייבים טבילה, לאומרם "מאðי דפחרא חדתא אין  162[

צריכין טבילה מאי טעמא כלי מתכות כתובין בפרשה"; ואם הם משומשים "אין  

להן טהרה עולמית", והוא אומרם, "התורה העידה על כלי חרש שאיðו יוצא מידי  

א]", שðאמר "וכלי חרש אשר תבשל בו ישבר [ויקרא  , ע"דפðו לעולם [עבודה זרה לד

  כא]" , ו

] ודין כלי זכוכית כדין כלי מתכות וצריכים טבילה, והוא אומרם, "כלי זכוכית  163[

  ב]"  , ע"עהשם, הואיל וכי ðשתברו יש להן תקðה ככלי מתכות דמו [

] והקערות המזוגגים דיðן ככלי זכוכית ויש להן טבילה, והוא אומרם, "קוðיא  164[

פליגי בה רב אחא ורביðא חד אמר כתחילתו וחד אחר כסופו והלכה כסופו [שם,  

  שם]"  

] ופירוש "תחלתו", תחילת עשיית הקערה מאדמה, ואז בסוף תחופה בזכוכית;  165[

  ודיðו כסופו 

] הם חייבו את ההגעלה הזאת, ואת ההדחה והליבון, בכלים קðוים וðמסרים; 166[

אבל השאולים איðם חייבים בדבר מאלו, אלא מותר להשתמש בהם "משום דðותן  

אלא  שðו  "לא  אומרם,  והוא  לכתחילה,  כן  לעשות  אין  אבל  ומותר",  לפגם  טעם 

ב]"; ודין הממושכðים  , ע"בליקוחין ובמעשה שהיה אבל שאולין לא [עבודה זרה עה

  כדין מכירה; ופירוש "הדחה", השטיפה (תשליל) במים חמים 

הדין 167[ וכך  סאה",  בארבעים  טבילה  צריכין  חדשים  אפילו  מתכות  "וכלי   [

ב[כלים] ישðים לגבי כל מה שצריך ליבון והגעלה; ואם הם חדשים "צריכין טבילה  

כלים   ðחמן אמר רבה בר אבוה אפילו  רב  והוא אומרם, "אמר  בארבעים סאה"; 
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חדשים צריכין טבילה [במשמע] דהא כלים ישðים כי מלבðן כחדשים דאמו ואפילו 

  ב]" , ע"הכי בעי טבילה [השווה עבודה זרה עה

טהורה  168[ והיא  שפה  "והסכין  אומרם,  והוא  כשרה,  ותהיה  הסכין  את  יחדד   [

יב]"; ואמרו, "ðועצה עשר פעמים בקרקע אמר רבא ובמקום  ,  עבודה זרה ה  ,[משðה

  ב]" , ע" קשה [השווה עבודה זרה עו

] הðעיצה הזאת [אפשרית] אם איðו רוצה לאכול דבר חם עם הסכין, ובתðאי 169[

מה דבר חם, אפשר רק ישאין בה פגם; אבל אם יש בה פגם, או שרוצה לאכול ע

ב]"; ואמרו, "אמר , ע"עושם,  "ובסכין יפה שאין בה גומות [  בהשחזה, והוא אומרם,

  רב הוðא בריה דרב יהושע לאכל בה צוðן [שם]"  

  ] תרוודים של הגוים צריכין הגעלה בכלי ראשון וטבילה  170[

  ] וכלי שיש, דיðם כדין כלי מתכות  171[

] וכלי הזכוכית אשר התרðו לעיל הם אלו ששימשו בעבר ליין ðסך או לכל דבר  172[

ירוקים  שאיðם  באלו  יש  ואם  שבהם;  הירוקים  מלבד  תקðה,  להם  ויש  צוðן, 

קרטופðי, הרי השימוש בהם היה על ידי חמין, "בין ירוקי בין חיוארי בין אוכמי, 

לית בהו קרטופðי, כולהו אס ירי דחזיðא להו דמדייתי בין אית בהו קרטופðי בין 

ובלעי והתורה העידה על כלי חרש שאיðו יוצא מידי דפðו לעולם [קרוב מאד ללשוðו 

 א]"., של הרי"ף, פרק אין מעמידין, דף לב
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 הערות 

ח"ð לתלמוד (פרט לðמצא אצל אברמסון) כולם לקוחים מן המאגר   הערה כללית:

יהודיים:  יד  לכתבי  פרידברג  אגודת  של  שבאתר  גרסיðן"  "הכי  החשוב 

>https://fjms.genizah.org/index.html?UIT < 

 

] ההשאלה: על "אלאעארה" או "אעאר" במשמעות של השאלת בהמה או חפץ,  6[

 .] לקמן26ראו [

"ðצ7[ פורעים:  ðיקוד דיאקריטי) במשמעות  ']  על  "ðצפ", בד"כ מקפיד  (בכה"י  פ" 

 . , עמודה ימðית700 '"שילם במזומðים", ראו בלאו, עמ

 ] היה לישראל שטר: תיקðתי במקור ״שרט״ (״תðאי״) ל״שטר״8[

ההלכה אצל הרמב״ם, הלכות ע״ז  ); بينةראיה ברורה: ״ביðא״ (האיות התקיðה היא  

 א, ״אבל מלוה על פה ðפרעין מהן״., ט

] בקשר 11[-״תðתקל״, כפי שרשום ב-] איðם זזים: תיקðתי ״תðקאל״ בכה״י ל 10[

לחגי המוסלמים; אם ðשאיר את ״תðקאל״ פירושו יהיה ״ðקראים, ðכרזים״, אבל  

 .פירוש זה איðו ðראה כאן

דטייעי״11[ "בחגא  יש   –  ]  כי  אם  "הערבים",  "אלערב",  הערבים: תרגמתי    והם 

] זה:  בפרק  ðוספות  פעמיים  מופיע  ״אלערב״  שהביטוי  אלצור129להעיר  ואמא   [ 

] אלגרץ'  פליס  אלערב  יעמלוהא  >אלגרץ'<  150אלדי  פהי  א]  אלעבאדה  מðהא 

] אמא מואואי אלערב פמעאצרהם תגסל והן טהורין והדא אחכאם  149מותרין; [

מן יאכד שי מן אואðהם אלבואלי ואלג׳דוד(!). מן המובאה האחרוðה ðראה ברור 

] פסקה  לגבי  גם  מסתבר  וכך  למוסלמים,  ש״אלערב״ 129שכווðתו  ðראה  לכן   .[

הכובשים  כי  הדעת,  על  מתקבל  האתðי  במוðח  והשימוש  המוסלמים,    פירושו 

 המוסלמים את חצי האי האיברי היו בעיקר שבטים ערבים מתימן.

 ,feindre, עמודה שמאלית:  175  ', עמ2] עשה כאלו: "אסתעמל", ראו דוזי, כרך  13[

simulare . 

  ] בש"ס וילðא: 14[

   פלח דלא ביה ידעðא אמר  אידם ביום לאבידרðא קורבðא ליה שדר יהודה "רב

כוכבים"; אולי גרסת איסור והיתר קרובה ביותר לגרסת כ"י אוקספורד   ודתלעב

Heb b 10/52-53  :  

 פלח דלא ביה ידעð' א'  אידם ביום ?[...???] דרבא לאבי קורבð' ליה שדר יהוד' "רב

גרסיðן",   "הכי  האתר  (מתוך  ״לאבי  21.6.2020ע"ז"  בפðים  אברמסון,  אצל   .(
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ור שמאל) עוד כמה ח״ð. אבל לא ט,  117דורבðא״ ובשולים ״לאדרבן״, ובהערה (עמ׳  

 אום לðוסח שלפðיðו ב״איסור והיתר״.ימצאתי ת

״אללבוðה״,  23[ בערבית  לבוðה:  דוזי,  אולי  ]  אצל  "555מצאתי   ,enciensoעל  ;"  

  א., ע"ה ובתלמוד יד, ע״ז א ,איסור לבוðה ראו משðה

ו, חוץ מן הסיום, "במפðי שהוא עושה מלאכה  ,  ע"ז א  ,] הציטוט הוא מן המשðה24[

צד בשבת  המובאת  בברייתא  שמקורו  חטאת",  עליה  חייבין  ע"שאין  וגם  ,  א, 

 בתרא ומכות  באבמסכתות ב

יד גורסים "רב אחאי", בש"ס -; שðי כתבי1337] הציטוט קרוב ביותר לכ"י פריס  29[

 י אחרים "רב אדא"."וילðא וכ

 . "הםّ] החשוד: בכה"י "מתהום" וצ"ל "מתוהם" או "מת30[

, עמודה 692יאליין): ראו דוזי, כרך א, '] הלהטוטðים (אלסðדין) והבדרðים (אלכ37[

יאלון" במשמעות '"מðגן, להטוטון". "כ musicien. jongleur  :سنديשמאלית, ערך 

 , עמודה שמאלית.202 '"שחקðים מהתלים" רשום אצל בלאו, עמ

: זו בוודאי ט״ס; בש״ס וילðא ״איצטדיðין״, והקרוב לגרסת התיקון  לאיצטגðיðין 

 . 95בשוליים הוא אולי ״אצטריðין״ הðמצא בכ״י מיðכן 

והיתר"  "איסור  של  לאיותו  עדות  מצאתי  לא  ״כרקום״,  וילðא  בש״ס  ולברקוס: 

 . (ובמיוחד האות הראשוðה והאחרוðה) באתר ״הכי גרסיðן״

 . 1337] אסור לאדם לומר כמה ðאה גוי זה: גרסה זו תואמת כ״י פריס 39[

״אחוזה״  40[ הרושמים  המילוðים,  בעקבות  ותרגמתי  ״צ׳יאע״  במקור  אחוזה:   [

  ואפילו ״כפר קטן״; מן המשðה משמע שמדובר בðדל״ן כלשהו ולאו דווקא אחוזה 

 גדולה. 

א, "סבר רב יוסף  , ע"ר: כך יוצא מדברי הגמרא שם, ע"ז כוו] ואפילו בשכר אס42[

יכלה   אביי  א״ל  איבה  משום  שרי  בשכר  בשבתא  כוכבים  עובדת  אולודי  למימר 

לא   שבתא  מיðטרי  דלא  דידכו  עלייהו  מחלליðן  שבתא  דמיðטרי  דידן  לה  למימר 

 מחלליðן", כðראה הסיכום הוא של מחברðו. 

"מסקðה" 60[ לתרגם  ðאלצתי  אלðצ׳ר".  "וארתפאע  במקור  העיון:  ומסקðת   [

שזו איðה שימוש רגיל של "ארתפאע" בגלל   אף על פי(מילולית "העולה מן העיון")  

ואלת ום אלמסחוק  'המשכו של המשפט, "וארתפאע אלðצ׳ר באן אלעסל ואלמרי 

 ום אלמסחוק". כלומר,'"אלעסל ואלמרי ואלת-יש בהם״, ו"בהם" יכול לחזור רק ל

המחבר מציג את מסקðת העיון בהם, שיש בהם משום גילוי. אפשר לתקן ״באן״  

, יש בהם (עדיף כאן 'ל״מן״ ואז משמעות המשפט תהיה שהסרת המבט מהדבש וכו

לתקן ל"בה") משום גילוי, אבל מעבר למדיðיות שלי להימðע ככל שאפשר מתיקוðים 
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ללמדðו  באה  שההלכה  סביר  לא  הרי  כשיבושים),  להתברר  (שעלולים  לטקסט 

שהסרת המבט היא המעשה שהשלכתה ההלכתית היא "גילוי". הרי עד כאן ההðחה  

ב ðחלקו בשאלה, אם  , ע"היא שהקורא יודע מה הגדרת הגילוי, ובמסכת חולין מט

לחדש  רק  באה  זו  בפסקה  הרשומה  וההלכה  אלו;  מוצרים  על  חל  גילוי  איסור 

 שמוצרים אלו חשופים לאיסור גילוי. 

מגרבית (רי״ף, רמב״ם, -המורייס (אלמרי): מחברðו פסק כפי המסורת הספרדית

רא״ש) שהמורייס (הציר) ייאסר משום גלוי; הבית יוסף חולק עליהם בטור, יו״ד, 

 קטז.

רכו; ðראה שפסק כמו הרמב״ם, הלכות ו] ðיסוחו של מחברðו איðו בהיר כל צ61[

(יב), שהם ðאסרים כל עוד שלא ״ðאבדו״ בתוך המים. אבל מחברðו לא   יג, רוצח יא

כלים. ורבו כאן הדעות,  בין  הזכיר שיעור של ארבעים סאה, ולא הבחין בין קרקע ו

 עייðו באðציקלופדיה התלמודית, ״גילוי״, סעיף ד. 

ד,  ו״אלכ׳צ׳ר״ (תיקון קל מא-] כגון הירק: גם כאן ðאלצתי לתקן, מ״אלבצר״ ל62[

 ,״כ״, כי לא מן ההכרח שהיה מציין את הðיקוד הדיאקריטי). וראו משðה-מ״ב״ ל

 כל שיש בו ליחה״.  ]... [והמלפפוðות  ]...[ו, ״ðיקורי תאðים ועðבים , תרומות ח

ב, מחלוקת רבי יצחק ורב ðחמן,  , ע"":המקור הוא ע"ז לא]…[] "שכר של גוים  64[

ופסקו כרב ðחמן שהאיסור הוא משום גילוי. ואולם לא מצאתי מקור למשפט זה  

 בשום מקום, וייתכן שיש להוסיף אותו לטקסטים שהמחבר בחר לðסח בעברית.

ב, "חומץ 26": לשון כ"י בהמ"ל (אברמסון) דף  ]...[  ] "חומץ של ישראל ביד גוי65[

 שלðו ביד גוי איðו צריך חותם בתוך חותם".

: ״במסחר ״ ظروف ظرف, עמודה ימðית, ערך ״ 416] בכלי עור (ט׳רוף): ראו בלאו,  66[

השמן הים תיכוðי של המאה הי״א ׳כלי מעור עזים בגודל קבוע׳״, וðראה שכווðתו  

 ], שם ״אזקאק״ מקביל לðאדות. 67לðאדות שבמשðה. אבל ראו [

צורת היחיד המשוער של ״אזקאק״, מופיע אצל ,  زقّ ] הðאדות (אלאזקאק):  67[

. אין לי הסבר petite outre à mettre du vin, עמודה שמאלית,  596  'דוזי, כרך א, עמ

למה שיðה את המלה הערבית ל״ðאד״ ממה שהציג במשפט הקודם. בפירוש המשðה  

 ,מופיע ״אזקאק״ כתרגום ל״ðודות״.158לרבי ðתן אב הישיבה, עמ׳ 

לג68[ [ע״ז  דידיהו(!)  שðא  ולא  דידן  שðא  ״לא  ואמרו,  ע"]  כל  ,  (כולל  בש״ס  א]״: 

הגרסאות הרשומות ב״הכי גרסיðן״) מופיעים דברי רבי שמעון בן לקיש בעברית: 

 ״א"ר שמעון בן לקיש אחד שלðו ואחד שלהם״. 
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]69ðויל בש״ס  זיפתן:  שðשרו]  ל״א  בצידו:  [ðכתב  שðשבו  כיון  שðשרה״,    א]  ״כיון 

הח״ð ״שðשרו״ ðמצא בדפוסי וðציה ופיזרו, וכ״י מיðכן ״שðשר׳״. ðראה ש״שðשבו״  

 ט״ס.

תוספת .  ] ״הðי כובי דארמאי דבר שאין מכðיסו לקיום משכשכן במים ומותרין״72[

, גם בתורת הבית הארוך של הרשב״א, הבית החמישי,  1337זו ðמצאת בכ״י פריס  

 חמישי. ההשער 

לה מוזרה זו ðמצאת בהדפסת מדרש תðחומא, חקת, עו ע״א, יאכן מ  ] רפתרא (!)73[

מגוי״, אבל ðראה שלפðיðו (ואולי גם במדרש תðחומא) מדובר    ״ההוא מאðא רפתרא 

בטעות סופרים. מסתבר שמקורו של "איסור והיתר" הוא הרי"ף על אתר, "וקא 

"גאון" עלום   פריש גאון דהðי כסי דפחרא". מעðיין שגם הרי"ף סומך על פירושו של

 שם. 

מ74[ "אלדהן",  הציפוי:  שתפקידם י]  ושרפים  שמðים  כולל  לשמן,  שגרתית  לה 

 résine, huile avec, עמודה שמאלית,  470  'לצפות ולסתום. ראו דוזי, כרך א, עמ

laquelle on frotte lacuir de Russie  הלכות תורה,  משðה  רמב"ם,  השווה   ;

יא אסורות  באבר,  מאכלות  השועים  חרש  "כלי  של ]…[  יט,  במקומו  וכðראה   ."

 מחברðו הכלים שועו בשמן או שרף ולא בעופרת.

קוðיא, כלומר צופה (מילולית "הוחתם") שחור: במקור "קוðיא יעðי אכ'תם אסוד". 

 . glazed [vessels], 1335 '"קוðיא", לפי מילוðו של יסטרוב, עמ

צורת , قلاليل, עמודה ימðית, מכיר את הצורה  387בקיאים: "קלליל", דוזי, כרך ב,  

 , ותרגמתי לפי ההקשר. pauvreיר ומובðו 'מילה בשימוש באלג, قليل רבים של

  תי ðעשה יין ðסך משעה שיתחיל לימשך: ðוסח הש"ס "אמר רב הוðאי] יין אמ77[

 משמעותיים, האם=חילופי ðוסח]  [ח"ð    יין כיון שהתחיל להמשך עושה יין ðסך", אין

 ðיסוחו של המחבר?  הז

] ״וכוחו של גוי שלא בכווðה מותר ואפילו בשתיה״: השווה לשוðו של הרי״ף, 80[

גזרו ביה ושרי אפילו בשתיה (הלכות הרב אלפס,   גוי שלא בכווðה לא  ״וכוחו של 

ירושלים   קוק,  הרב  מוסד  זק״ש,  ðיסן  הרב  מהד׳  זרה,  עבודת  עמ׳  1970מסכת   ,

 כ״ד)״. וייתכן שלפðיðו דוגמה ðוספת של ðיסוח ההלכה (בחלקה) בשפה העברית.  

 לא   :אבל לא התכוון לðסך: במקור "ולם יתביין לðסך", תרגום יותר מדויק (אולי)

 היה ברור בעליל שחשב לðסך.

הקצר 82[ הציטוט  לפðי  בעברית  הביטוי  את  הוסיף  המחבר  מותר״:  יין  ״אותו   [

 י., מתוך המשðה, ע״ז ד
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.  114–113  'על" במשמעות של "הפקיד", ראו פרידמן, עמ'] ומי שהפקיד: על "ג83[

א. ואולם טרם מצאתי מקור ðוסף  ,  להלכה זו השווה רמב"ם, מאכלות אסורות, יג

 שדן בציור המסוים שðדון אצל רביðו.

(מוג  to let, עמודה שמאלית, "747  ', עמIVד",בðין  'ד): ראו בלאו, ערך "וג'ידוע 

someone know, to inform him ." 

] וחומץ לתוך יין איסורו בðותן טעם וחומץ לתוך יין איסור בðותן טעם גם כן  88[ 

(!): הכפלת הדברים ככל הðראה משגה היא, וðראה לע"ד שהמחבר רצה לציין גם  

את המקרה שהחומץ ðפל תוך יין וגם המקרה של יין שðפל לתוך חומץ, דיðם שווה  

 והðוזל שðפל לתוכו יאסור בðותן טעם. 

 . ð' 441סים גאון, עמ 'אביה", ראו "חיבור יפה מהישועה" לר'] החבית: "אלכ89[

בש"ס 90[ לכשיבא:  חיישיðן  גויים  בי  חמרא  מותביðן  לא  טעמא  מאי  האידðא   [

"לא חמרא וילðא:  שוב   משום כוכבים עובדי ביד מותביðן  המחבר  גרסת  שייכא". 

גם את אברמסות דף    ,1337את כ"י פריס    מתתוא ðוסחת  59וכן  וזו גם  ב בכה"י, 

הרשב"א ב"בדק הבית הארוך", הבית החמישי, שער רביעי, והוא מפרש את הביטוי  

 "שיבי" כך: "ðקב פתוח שðותðין במגופה". 

בהðאה 92[ מותר  המוסלמים  של  ייðם  שסתם  והיתר  איסור  של  פסיקתו  בעðיין   [

 שובה בðידון שהביא בשמו של רב יהודאי, ראו במבוא. תוה

ב, וראו אוצר הגאוðים, עבודה זרה,  , ע"] והדומה לו, כגון יין רימוðים: ראו ע"ז מ93[

. ורביðו איðו מבחין בין הבא מן  , המביא הלכה זו מדברי בה"ג ורב ðטרוðאי198  'עמ

ðמכר אצל החðו ירוחם, מובא והאוצר ובין הðים, כגון רביðי כפי שעשו כמה ראשוðו

   תתקפ"ז. 'אצל שיטות קמאי עבודה זרה, עמ

] ואיסור בשר וחלב בכל שהוא ואיðו בטל ברוב: לכאורה פוסק "איסור והיתר" 95[

ðגד רבי יוסף אבן מיגאש, אשר רשם ב"מגילת סתרים" שלו: "והייðו טעמא דתðן 

המעמיד בעור קיבה אם יש בה בðותן טעם הרי זו אסורא, אם יש בו אין, ואם לא,  

עב (תשל"ג),    סיðי  .יוסף  , קאפחלא" ("מגילת ספרים לר"י אבן מיגאש", פרסמו הרב  

, כרך א,  הרב יוסף קאפח: כתבים .יוסף עורךטובי,; הודפס מחדש אצל  38–30 'עמ

. הרמב"ם סיכם ואימץ את השיטה  19  'והע  450  ', ראו שם עמ451–443  'תשמ"ט, עמ

, הזו, מבלי להזכיר את שמו של הר"י אבן מיגאש, בפירושו למשðיות, עבודה זרה ב

"ואם העמיד בעור הקיבה, איסור זאת הגביðה איðו משום בשר בחלב, כי בשר    :ה

ואמðם ðאסר בגלל שחיטת  בחלב איðו אוסר אלא בðותן טעם, כמו שðבאר בחולין,

ðיכרת,  הðבילה  ופעולת  מעמיד,  שהוא  מפðי  מששים,  אחד  בזה  ðאמר  ולא  ðכרי, 

ðבילה. כולה  הגביðה  והיתה    וכאילו  המותר,  עם  התערב  האסור אם  שהדבר  לפי 
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פעולת זה הדבר האסור גלויה וðיכרת ולא אבד במיעוטו ולא ðעלם, הרי הוא יאסור  

הכל, ואפילו היה הדבר האסור מעט השיעור, ולא ייאמר אז לא אחד מששים ולא 

אחד ממאה, על דרך מה שביארðו בשðי מערלה באומרם כל המחמץ והמתבל וכו',  

לך אחר המעמיד". אם אכן  והמעמיד יותר חזק ממחמץ ומתבל, וכך אמרו, הכל הו

תכן יהðחתðו ðכוðה שבעל "איסור והיתר" שייך לדור תלמידיו של הר"י מיגאש, הי

שמע, ועליה -תא  'י  'ðה הערתו החשובה של פרופישיפסוק ðגדו בעðיין זה או אחר? ה

מיגש ðתפזרו בכל מדיðות ספרד    י"אין לי מה להוסיף: "תלמידיהם של הרי"ף והר

מיגש    י"והיו מקרים כאלו שהר  –  ראה, ופרט למקרים מעטיםוהיו שם למורי הו

אך דלות החומר    ]…[ðתקיימה אחידות של מסורת הוראה ביðיהם    –  עצמו הדגישם

מקשה עליðו לדעת אם ðתקיימה בספרד או בצפון אפריקה מסורות פסיקה חיות 

וזוהי מן השאלות המרכזיות הðוגעות    ]…[ מיגש    י"אחרות בעלות משקל בזמן הר

) הי"ב"  במאה  בספרד  ההלכה  וקורות  התורה  הלימוד  דרכי  שמע,  -תאלידיעת 

מ הביðים   איר.ישראל  בימי  הרבðית  בספרות  עיוðים  מחקרים:  ב:כðסת  כרך   , 

  ).41 'ספרד, מוסד ביאליק, תשס"ד, עמ

לה רק בפירוש ״המאסף״ (הידוע יותר בשם פירוש  י] ״אליðק״:מצאתי את המ96[

ועורות לבובים גלוד יש'קהא מן קלב אלבהימה. ): ״158רבי ðתן אב הישיבה, עמ׳  

אזקאק ðודות  לע"ז.  מרסומה  אסואק  המריס  בתרפות  צ'רופה'ם.  וקðקðיהם   .

. ברור "השיאו לדבר אחר ðקלה אלי' מעðי אכ'ר במעðי הסיעו  ותðקי אליðק.  אלמרי.

שהוא גורס ״ותðקי״ במקום ״בית אוðייקי״, גרסתו דומה לתיקוðים שהציעו כצה  

ראו:   מודרðיים;   Elmslie, William Alexander Leslie, and Josephחוקרים 

Armitage Robinson, editors. The Mishna on Idolatry' Aboda Zara., Vol.8, 

Wipf and Stock Publishers, 2004,  ואולם ברור שבעל ״איסור והיתר״  43, עמ׳ .

אותה   מכðה  שהוא  מפðי  הקיבה״  בתוך  המכוðס  ל״חלב  ״יðק״  במוðח  מתכוון 

אצל דוזי   ينق ב]״. הגדרה זו גם תואמת את הערך, ע"״פירשא בעלמא [חולין קטז

) בשימוש האðדלוסי. מעðיין שהרמב״ם, caillé, עמודה שמאלית,  855  '(כרך שðי, עמ

שמוצאו מקורטובה אבל ייתכן שאת פירושו למשðה כתב בצפון אפריקה, מתרגם  

ה). במוðח  ,  מסכת חולין ח   ,לה אחרת, ״אðפחה״ (ראו פירושו למשðהי״קיבה״ במ

״קיבה״ מתכוון בעל ״איסור והיתר״ למה שמכוðה בהלכה שלðו ״עור הקיבה״; דבר 

] לפðיðו. כדי למðוע בלבול תרגמתי ״יðק״ בכל מקום ״חלב  98[ -זה יוצא בבירור מ

 המכוðס״. 

מלח 98[ אם  ״לפיכך  פ״ז:  סימן  י״ד  טור  ראו  בחלב;  בשר  משום  הוא  האיסור   [

 הקיבה בחלבה ðאסר משום בשר בחלב דמליח כרותח״.
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הדברים מקורותיו של בעל "איסור והיתר".  ל] הערה חשובה בקשר למקומו ו100[

ידי רבי   12-הלכה שðכתב במאה ה ספר והוא ,ספר העתיםש"שמע" מקורם ב על 

" של  בהעתקים  חסרים  אלו  דברים  הברצלוðי.  ברזילי  בן  העתים יהודה  " ספר 

אליðו בספר    ,שהגיעו  בשמו  מובאים  הפרחיאבל  ופרח  . לאשתורי  פרק    .כפתור 

 ). 348 'במהדורת צבי הירש עדאלמן, ברלין תריא; וראו גם שם, עמ 26 'חמישי (עמ

א "רבðין דקיסרין בשם רבי  ,  א: וגם ירושלמי שבת י,  ] ירושלמי מעשר שðי ג 102[

יעקב בר אחא כדברי מי שהוא מתיר ובלבד מן הפלטור ולא עבדין כן". והריטב"א 

הלכות מאכלות ב) פסק כמו רביðו וכן פסק רבו הר"א הלוי. והרמב"ם  , ע"(ע"ז לה

פת מן הðחתום הגוי   יב רושם, "יש מקומות שמקילין בדבר ולוקחין,  יז    אסורות

ב פסחים  ובפירוש המשðיות  ובשדה";  ישראל,  ðחתום  שם  שאין  כתב ,  במקום  ב 

 "והמðהג אצלðו באיי ספרד לאכלה". 

א, "אמר  , ע"דאחיס ליה מיא קליפא ארמאר: ראן שבת ðא  '] אðא חזיית לר104[

 ארמאה". ליה רב ðחמן לדרו עבדיה: "אטמין לי צוðן ואייתי לי מיא דאחים קפילא  

כך בכה"י, וברור שצ"ל "אי ðמי   .] אי ðמי גמרו ביד ישראל ותחלתו ביד גוי (!)106[

 גמרו ביד גוי ותחלתו ביד ישראל". 

[השאיר מקום רק בכה"י]":  ]  …[  ] ואמרו בקשר לפת, "אפה ישראל ושגר גוי107[

לים  יועוד כשלוש מ  9ם בסופה של שורה  ילה או שתייהמעתיק השאיר מקום למ

ב, כלשון הזו: , ע". המקור המיועד ðמצא בעבודה זרה לח10בתחילתה של שורה  

ואפה עובד כוכבים    "הא ריפתא דשגר עובד כוכבים ואפה ישראל א"ð שגר ישראל

 א"ð שגר עובד כוכבים ואפה עובד כוכבים ואתא ישראל וחתה בה חתויי שפיר דמי". 

] יש להבחין בין שðי המושגים, "בישולי גוים" ו"גיעולי גוים". הראשון  110–109[

לו השðי תקף לגבי המצב יתקף למצב שהגוי הוא המבשל אבל הכלי של ישראל, וא

על גיעולי גוים, ואלו בישולי   יתהשהכלי הוא של גוים. עיקר ההקפדה של חז"ל הי

  תרחק מהם. וכך מסביר הרמב"ם, פירוש המשðיות, עבודה זרה, הגוים ðאסרו כדי ל 

ו, "וזה שאתה רואה שאðו אוסרין שלוקיהן, איðן הדברים ששולקין בכליהם לפי  ,  ב

שזה ðקרא גיעולי גוים, אבל הם הדברים שאין בהם גיעולי גוים ולא כיוצא בהם 

אבל הם אסורים בשביל שðגמרה מלאכתן על ידי גוי, לפי שהחכמים אסרו בשביל 

ם כן כל מה שיבשל הגוי, ואפילו בישל שום דבר ברשותðו, אלא אם  להתרחק מהם ג

היה אותו דבר ðאכל בכמות שהוא חי, או איðו עולה על שולחן מלכים לאכול בו את 

הפת באותו מקום, כי בזה לא יאסר כשבישלן גוי משום בישולי גוים. ולא יתערב 

ה." "איסור והיתר" דן  לך איסור בישולי גוים באיסור גיעולי גוים, וכבר בארתי ז

 , אבל לע"ד דבריו איðם ðהירים די הצורך. 110–109בשתי בהלכות אלו בפסקאות 
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"וכן הדין אם היה התבשיל של ישראל". ðראה שלפðיðו סוג של כפילות מבלבלת;  

גוי בין אם של ישראל,   ðראה שהמסקðה היא שגיעולי גוים, בין אם התבשיל של 

להכשירו: ðותן טעם לפגם, וðאכל כמו שהוא חי. כך ðימק    כדי זקוקים לשðי תðאים  

] לקמן, פסקה  ðימוק 113את היתרם של התמרים השלוקים של הגוים  גם  וזה   ,[

]. וייתכן  114ן הפולים השלוקים, לקמן פסקה [יפסיקתו של "רביðו יוסף זצ"ל" בעðי

יוסף אבן מיגאש, מקורם של דיðים אלו אצל   יוסף, שהוא להשערתי רבי  שרביðו 

 "איסור והיתר".

] (רי"ף טו, ע"] ע"פ הרי"ף לעו"ז לח113[ –]111פסקאות  היד הספרדי -ב) וכתב,  ב 

 . ב34אשר חקר שרגא אברמסוןת כ"י 

ורשמתי  111[ תמרים,  של  פסולת  פירש  רש"י  כוספין:  פי  ]  אצל על  "כסף"  הערך 

, "וכדומה  1975: מהדורת הדסה שי, ירושלים  תðחום הירושלמי, אלמרשד אלכאפי

לזה כוספן של גוים היא הפסולת היוצאת מן השומשמים אחרי עצירתם והוצאת  

 השמן מהם". 

הרי"ף112[ דברי  על  מבוססת  הזו  הפסקה  כל  זרהע  ,]  טו  בודה  ע"דף  מהד,    ' ב, 

): "אמר רב ששת האי משחא שליקא דארמאי שרי אמר רב ספרא  דוידסון (ספריא

עובדי   בישולי  ואי משום  מיסרח סרי  לה אי משום איערובי  ðיחוש  למאי  פשיטא 

כוכבים ðאכל כמות שהוא חי ואי משום גיעולי עובדי כוכבים ðותן טעם לפגם הוא  

"לדיðים   . צבי אריב  שטייðפלד,ומותר". גרסה זו תואמת את אברמסון, וðידוðה אצל  

 כרך המאה, ב, תשמ"ז.  ,יובל סיðי" .של דברים שðשתðו אצל גויים 

[רא113[ ודאי אסירי  מרירי  קליי שרי  "ואיהðי שליקי ארמאי  לח  ו]  זרה  , עבודה 

וילðע" (ש״ס  בתלמוד  גרסתðו  שליקי  אב]":  אהיðי  הðי  אסי  מרבי  מיðיה  ״בעו   :(

לך דודאי שרו מרירי לא תיבעי לך דודאי אסירי״,    דארמאי מאי חוליי לא תיבעי

 וברי״ף: ״ואהיðי שליקי דארמאי חליי וראי שרו מרירי ודאי אסירי״.

, אם כי אין שום הוכחה  ] ייתכן ש״רביðו יוסף ז״ל״ הוא רבי יוסף אבן מיגאש114[

לכך. עד כמה שידי מגעת תשובה זו לא ידועה, ובכלל אין שום התייחסות לבישולי 

הדברים  מקור  למעשה,  אליðו.  שהגיעו  מיגאש  אבן  ר״י  בכתבי  תרמוס  או  פול 

ו מזרח  בðי  בין  החילוקים  בספר  ðידון  והעðיין  ע"ז  ðג:  בין  בירושלמי  סימן  מערב 

״א"מ מתירין פול ששלקו גוי, וכן חגבים, ובðי א"י אוסרין, <מפðי שמערבין שלוקין 

של בשר בשלוקיהן של פירות>״. אם אכן המשיב לפðיðו הוא אבן מיגאש, הרי פסק  

כðגד המסורת של ״אðשי מערב״ כאשר התיר את הפולין. לעומתו "הלכות קצובות" 

  סט) אסרו  'עהרעðרייך, עמ '" לרש"י (מהדהפרדס) וספר "133 'מרגליות, עמ '(מהד
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,  את הפולים משום בישולי גוים. על איסור תרמוס משום בישולי גוים ראו ע״ז ðט

 א. , ע"א ויבמות מוע"

״שחם״ כאן שמן צמחוðי.   –  ] אבל המרוח בשמן יש לעיין בו: ״אלדהם בשחם״117[

הציטוט הבא מיד אחריו (״והוא אומרם: אבל דשערי ודחיטי דלא עבדי בהו חלא 

הרב ðסים זק"ש,    ', מהדהלכות רב אלפס, מסכת עבודה זרהשריאן״ מקורו ברי״ף (

יז), ואמר ״אבל״ כדי להבחין בין שתיתא לשתיתא, כלומר בין מאכל של    'ל, עמ'תש

(חלא ובין מאכל העשוי משעורים וחיטים, טלפחים שמערבים בו מים או חומץ   (

שלא ðהוג לערב בהם חומץ. מסתבר שבמקומו של ״איסור והיתר״ הכיðו מאכל של  

שעורים קלוי  או  והיות  יחיטים  בשמן,  מעורבים  חומץ, התיר  שם  זה  אין במאכל 

 אותו המחבר בתðאי שהשמן ðותן טעם לפגם. 

א, "ומ"ש ממורייס דשרו רבðן בהðאה התם  , ע"לט– ב, ע"] ראו עבודה זרה לח118[

לעבורי זוהמא הכא למתוקי טעמא ורבי יוחðן אמר אפילו בידוע ðמי מותר ומאי  

  שðא ממורייס לר"מ דאסיר בהðאה התם ידיע ממשו הכא לא ידיע ממשו"

של    בלשוðו  "מורייס"  שהוא  ״מרי״,  של  סוגים  שðי  היו  ספרד,  כולל  במגרב, 

אלכ "מרי  והוא  שעורה,  כלל  בדרך  מדגן,  ðוצר  האחד  ״מורייס 'התלמוד:  בז", 

הלחם״, המוזכר כאן, והשðי ״מרי אלחות״, המורייס המוכר מן התלמוד והðפוץ 

כך  תבמזרח ה על  ðוצר מדגים. ראו  והוא   Weingarten, Susan. "Mouldyיכון, 

Bread and Rotten Fish: Delicacies in the Ancient World." Food and 

History, vol. 3, no .1, 2005, pp. 61-71.  גם  3, ובמיוחד הע׳ שולחן ערוך,  . ראו 

דעה עובד יורה  של  "כותח  יד:  סעיף  קיב  סימן  כוכבים,  עובדי  מאכלי  הלכות   ,

מותר, היðו   כוכבים,  כותח  פסח,  (בעðייðי  שבו".  כוכבים  עובד  לפת  חוששין  ואין 

, יו"ד, סוף סימן קיב: "כתבו הגאוðים שכותח של  טור"מרי" שהוסיפו בו לחם); וב

ðכרי מותרת ואין חוששין לפת של ðכרי שבו". וכן גם המאירי על הדף: ״גאוðי ספרד 

כתבו שהכותח שðתערב בו פת של גוים אין חוששין לו הואיל הואיל והכותח אין בו  

ðו חððאל  משום חתðות כל המתערב עמו ðגרר אחריו אע״פ שðתן טעם״. וכך פסק רבי

א. ושם בגמרא: "אמר רב אסי אמר רב דגים קטðים  , ע"בפירושו לעבודה זרה לח

מלוחים אין בהן משום בישולי עובדי כוכבים אמר רב יוסף אם צלאן עובד כוכבים  

כסא   כוכבים  עובד  עבדיðהו  ואי  תבשילין  עירובי  משום  עליהם  ישראל  סומך 

רסðא עיקר קמ״ל קימחא עיקר". ) אסור פשיטא מהו דתימא הfish-hash(  דהרסðא

סא", או שמא במקומו לא הכירו  יהאם "איסור והיתר" מערבב דין "כותח" ודין "כ

 סא דהרסðא? יכ
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] בציטוט מוזכרים חמישה פרטים ואילו בהלכה מוזכרים רק שלושה. מקורו  119[

): "ת"ר הקפריסין. והקפולטאות. והמטליא. 17 'זקש, עמ 'בהלכות רי"ף ע"ז (מהד

. והוא ככל הðראה על סמך התוספתא, עבודה זרה "והחמין. והקליות שלהן. מותרין 

 פריטים!)  3. ("ה, "הקפריסין המוטליא והחמין שלהן מותרין, ה

ראשון,  'ואלבדðג כרך  דוזי,  לפי  לחציל    47אן:  ואילו  "עגבðיה",  ימðית,  עמודה 

-קוראים ״באדהðג׳״ או ״באדðג׳״, שðיהם על פי אותו המקור, המילון הצרפתית

של   מאת Ellious Bocthorערבית  ותיקוðים  הרחבה  עם  השלישית,  המהדורה   ,

Caussin de Perceval 1864, פריס  . 

] וחתך של חלתית: "וקטר אלחלתית". לפי ההקשר מתאים כאן "קטרה", לפי 121[

כרך   עמ2דוזי,  משמעותה:  365  ',  שמאלית,  עמודה   ,morceau, tranche, de 

viande, du poisson ou d’autre choseב, "קרט של  , ע". ובש"ס עבודה זרה לה

 חלתית". 

] "חלב שחלבו גוי וישראל יושב בצד עדרו מותר אף על גב דאיכא דבר שטמא  122[

 ב. , ע"בעדרו": סיכום בעברית לðאמר בעבודה זרה לה

"מת124[ זית  עמ']  א,  כרך  דוזי,  אצל  "מת164  'מר":  שמאלית,  עמודה  מר"  ', 

 משמעותו זית שחור.

משðה [השווה  מותרין  מגולגלים  ב  ,"קלוסתא  זרה  ב"מלאכת ,  עבודה  ז]": 

וזיתי גלוסקאות המגולגלין: וðראה שהגיה  '  שלמה" לרבי שלמה עדðי על משðה זו: "

)  , ע"א הר"ר יהוסף ז"ל זיתי קלוסטא. ואיתא בתוס' פ' כל קרבðות (מðחות דף פ"ו

". מעðיין שהגהה  '  קלסקא'אלא תחת הערך    'גלסק' ובערוך לא הביאו תחת הערך  

א, ארבע  35יורק, דף  -שהביא עדðי בשם "רביðו יוסף" ðמצאת אצל אברמסון (כ"י ðיו

גלוס מלמטה):  במשðהטשורות  ðמצא  והיתר"  "איסור  של  ללשוðו  והקרוב   קא. 

,  1883  ' לו, קיימברידג  ' ה  'ו  ' "הירושלמית" (מתðיתא דתלמודא דבðי מערבא, מהד

), "קלוסטא מגולגלים", ושם מופיע במשðה העשירית מהפרק 28, שורה  141b  'עמ

 השðי. 

א, שורה אחרוðה, אלא ששם החי״ת מסמן , ע"] חבי״ת: עייðו עבודה זרה לט126[

 חלב; ושם, עמוד ב, ״אמר רב כהðא אפיק חלב ועייל חתיכת דג שאין בה סימן״.

; בלאו, édifice public, édifice voûté,  460] תושבות: "דואמס", ראו דוזי, א,  130[

 , "מתמך שמðיחים עליו ארון המת".220

 ] על פסיקתו שה״צורות״ של המוסלמים ותרים, ראו במבוא.131[

] עבודה זרה שðשברה: בש״ס וילðא ״שðשתברה״ אבל בכ״י מיðכן ״שðשברה״  133[

 כלפðיðו. 
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, האשכול" הלשון הזה המדויק מובא בספר  ]...[] ״אפרוחים שקððו בעצי אשרה  134[

ד אצל "קיצור פסקי  ו, לשוðות קרובות מא135  'אלבעק, ח"א, עמ  'הלכות ע"ז, מהד

 יב.  , ב) ורמב"ם, הלכות ע"ז, ז, ע"הרא"ש" (ע"ז מב

]136ðכן  ו] המעבר בין ״גוי״ ל״ð1337ופריס    95כרי״ תואם את גרסתם של כ״י מי  

 אם כי אף אחד מאלו איðו גורס ״וגוי היודע בטיב ע״ז״, אלא מציגים ״ויודע בטיב״. 

וכן  1337ופריס    15] הצורה ״שמשתמשין״ ðמצאת בכ״י בהמ״ל  137[ ; שאר כה״י 

 דפוס וילðא מציגים ״המשמשים״. 

] פרוסה (!), אף על פי שלא חיסרא: במשðה ״פחסה״, הפריד המעתיק את שðי  140[

 ולכן ðראה ״פרוסה״.  ,חלקי האות חי״ת

] "ואין מבטל אלא גוי שיודע בטיב עבודה זרה ומשמשיה": משפט זה מופיע 141[

  ' י (מהד,  כלשוðו, מילה במילה בעברית, בפירושו של הרמב"ם למשðה, עבודה זרה ג

 שðה), בתור "אלאצל עðדðא", "הכלל אצליðו".  'הרב קאפח, עמ

 ] שוב, לא מצאתי מקור לשðי משפטים בעברית.142[

 לא. , ] ראו משðה תורה, הלכות מאכלות אסורות, טו147–146[

] ומðגבה והיא טהורה: לא מצאתי לו מקור, וייתכן שאחרי שציטט מהמשðה  149[

 החליט לסיים את ההלכה בשפה העברית.

] באשר לערבים הללו, יש לטבול את גתותיהם והן טהורות: כווðתו למוסלמים.  150[

 ) במבוא,על החידושים שבפרק זה. 4ובאשר להוראה לטבול, ראו סעיף (

 על [פי] ' ] יושם [ב]מים וישאיר אותם בו: הוספתי למקור "פי" והוא צ"ל "פיג151[

 אלמא", וברור שיש להשהות את הכלי בתוך מים רותחים. 

] השפוד והאסכלה מלבðן והן טהורין: לשון המשðה "השפוד והאסכלה מלבðן 152[

 באור".

מש"ס  155[ חורגת  והיתר"  "איסור  של  העתקתו)  לומר  ðכון  יותר  (אולי  גרסתו   [

ðקודות: (, ע", עבודה זרה עהאוילð הוספת "כל עיקר" אחרי "דברים 1ב, בשלוש (

-א, ובעוד שלושה כתבי64שלא ðשתמש בהן". הוספה זו ðמצאת אצל אברמסון, דף  

) "דברים שðשתמש בהן על ידי האור כגון 2; ( 1337, ופריס  15, ביהמ"ל  95ד: מיðכן  י

" כאשר הגרסה הרשומה בכל כה"י (כולל אברמסון) היא "על ידי חמין"  '  היורות וכו

) "על ידי צוðן" בא אחרי "על ידי האור (חמין)" 3וðראה שלפðיðו שיבוש בהעתקה; (

 וגם זה ðראה שהוא שיבוש. 

  דסון באתר "ספריא": "ועד ידו  'יקת של הרי"ף ע"פ מהדוðה לשוðו המדי] ה160[

כמה מלבðן אמר ר' מðי עד שתשיר קליפתן וכיצד מגעילן אמר רב הוðא יורה קטðה  

מיא   וממלייה  אפומה  לישה  עו:)  (דף  לה  מהדר  גדולה  ויורה  גדולה  יורה  לתוך 



 מתוך החיבור "איסור והיתר"  הפרק על "מסכת ע״ז וגיעולי גוים ויין ðסך"  
  וחידושי הלכה הðמצאים בו בקשר ליחס למוסלמים 
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בðיצוצות".  פולטו  אף  בðיצוצות  בולעו  מה  פולטו  כך  שכבולעו  לה    ומרתיח 

מתכות  162[ כלי  טעמא  מאי  טבילה  צריכין  אין  חדתא  דפחרא  "מאðי  לאומרם   [

(מהד שאילתות  השווה  בפרשה":  עמ  ' א  'כתובין  תשלז,  במדבר,  צה)    'מירסקי, 

שאילתא קð"ה: "רבי יצחק בר יוסף זבן מðא דפחרא חדתא מגוי, סבר לאטבוליה, 

יעקב שמיה: הרי א"ר יוחðן כלי מתכות אמורין בפרשה" וראה    'א"ל ההוא מרבðן ור

גם מדרש תðחומא, פרשת חקת, "רבי יצחק בר אבין הוה ליה ההוא מאðא דפחרא  

חדתא מגוי סבר לאטבולה אמר ליה ההוא מדרבðן ורבי יעקב שמיה הכי אמר רבי  

כי שם המסקðה הפוכה: "אבל הðי מאðי יוחðן כלי מתכות אמורין בפרשה", אם  

דפחרא ðיהו חדשים צריכין טבילה ישðים אין צריכין טבילה שאין יוצאין מדי דפין 

 . 320–319  'הרב זייðי, עמ  ' לעולם". וראו "אוצר הגאוðים" למסכת עבודה זרה, מהד

אלמזג164[ "ואלאואðי  המזוגגים:  והקערות  ; glazed bowls or vesselsה",  'ג'] 

] ]. בלשוðו של הרמב"ם, הלכות מאכלות  165תהליך עשיית הכלי מתואר בפסקה 

 ו, "השועין באבר"., אסורות יז

היד שבדקתי -טבילה [במשמע]: הוספתי [במשמע] כי ðמצא בכל כתבי ] צריכין167[

 כולל אברמסון.

] "ðועצה עשר פעמים בקרקע אמר רבא ובמקום קשה": גרסת "איוסר והיתר" 168[

 ב.  64, וכן אברמסון, דף 1337, ופריס, 15, בימ"ל 95יד מיðכן -תואמת גרסת כתבי

בלאו,  172[ ראו  ל"אלמוקופה",  בעבר  ששימשו  ימðי,ט,  780]:  מוצא  ,"موقوف ור 

ר" בדיוק אותה המשמעות  'צ'ðראה (אם אין כאן ט"ס) שאין ל"כ  מכלל שימוש".

 . שיש ל"ירוקי" 

הגוי,   "וכן, כוס של חרס ששתה בו  י"א:  פרק  רמב"ם, הלכות מאכלות אסורות, 

אסור לשתות בו פעם ראשוðה ושðיה, ושלישית מותר, שכבר הלכו צחצוחי היין שבו. 

והוא שהיה מצופה באבר כדרך שהיוצרין עושין, או שהיה מזופת, אבל של חרס 

"ועייðו ב"לחם משðה": "רביðו ðראה שמפרש קרטופðי שר"ל מקום   צריך הדחה:

מגולה שיש בו בקעים שהם קצת מגולים ואיðם מחופים ומדקאמר בגמרא כי תבעי  

רביðו  כשכתב  ולכן  שיעי  מיקרי  לא  קרטופðי  בהו  דאית  דהיכא  משמע  דשועי  לך 

מקום    השועים ר"ל שאין בהם סדקים ובקעים ואין בהם מקום מגולה וכשיש בהם

ðוהשתא א"ש   –ו ואם היה בהם מקום מגולה וכו' מגולה לא מיקרי שיעי. וז"ש רבי

  ". ]…[אלא הם מצופים  ,מ"ש רביðו למעלה מצופה באבר ר"ל בלא שיע
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English Abstract 

 

The Chapter on "The Tractate Avodah Zarah, Vessels of 
non-Jews that Require Purification, and Wine of non-

Jews" from the Compendium Issur ve-Heter, and 
Halakhic Novelties Found Therein Concerning Relations 

with Muslims  
 

Tzvi Y. Langermann 
 
Issur ve-Heter is the name given to a very large, though incomplete, 
compendium of halakhah, written in Judaeo-Arabic by an anonymous 
contemporary of Rabbi Maimon, father of Maimonides, who resided in 
Toledo or its environs. It is our most extensive specimen of a 
comprehensive pre-Maimonidean halakhic text, filled with many 
interesting and unique details important for the history of halakhah as 
well as Judaeo-Arabic literature. The chapter presented here concerns 
laws governing the relationship between Jews and non-Jews, most of 
which are rooted in the Talmudic tractate Avodah Zarah. However, the 
Talmud sought to regulate relationships between Jews and pagans of 
various sorts, whereas the author of Issur ve-Heter had to deal with a new 
phenomena posed by the spread of Islam, namely non-Jews who were 
nonetheless monotheists. The paper published here presents the chapter 
in full – text, translation, and notes – as well as deeper inquiries into four 
novel rulings concerning Islam and Muslims. 
Keywords: History of  Halakhah, Judaeo-Arabic,  Spanish  Jewry in the 
                    Middle Ages, Jewish-Muslim Relations. 
 

 


